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SŁOWIAŃSKÔ MITOLOGIÔ 
W KASZËBSCZI LËTERATURZE I.1 

góń – pogoń

wòjôrz – rycerz

dejade – jednakże

spòmalëc – zwolnić

ùcékôcz – uciekinier

przëczulëc – przytulić

strzëna – trzcina

sztrąd – brzeg

widzałi – piękny

szlachòwac – być podobnym

sklący – błyszczący

przódë – przedtem

Òdstą pie nié

Góń bëła da lek i wòjôrz ju wiedzôł, że ji ùce cze. De ja de nie spò-
ma lił i nie zwôżôł na to, że skó ra jegò kònia zro bia sã mòkrô.
Wòjôrz wëjachôł z nastãpnégò zôkrãtu stegnë i narôz szarp nął léc-
czi. Pòsłëszné zwierzã szmërgło sã w bór. Nick to jed nak nie da ło.
Zbroj ny lëdze na kòniach, co jich ùzdrzôł, téż gò do zdrzelë. Za -
krziklë i cësnãlë sã w góń. To béł jin szi òddzél wòjska. I miôł wëpò -
czãté kònie. Za czął sã blëżëc do ùcékôcza... Nieprzëcél béł corôz
blëżi. Wòjôrz ju stra cył nôdzejã, że ùńdze gó ni, czej narôz gruńt
za czął òpa dac i ro bic sã mit czi. „Na Pe ru na! Tuwò mùszi bëc rzé -
ka! Grań ca! – pòmëslôł z re do tą – do ja chac jesz ką syczk, tam, do
tegò gãstégò bòru i ùkrëc sã, a kònia pògnac”...

Ùczëł bòle nié w pier sach i zakòlibôł sã. Pòcem nia ło mù w òczach.
Nie ùczëł fërkòtu strzélë...

– Zdrzë le so stro! Cos dzywnégò płënie rzéką! – pòle całë nad
wòdã cëché i jakbë ùtkóné z szëmù drze wiãtów i wia tru sło wa. Noc
bëła mie są dzowô. Strzébrzi ła bór sta lat ny, tu i tam malëjącë ma -
giczné cénie. Nie bëło wi dzec, chto i do kògò òdezwôł sã tim dzyw -
nym spiéwnym szeptã. Drzéwiãta spałë spòkój no, krze przëczulëłë
sã do se, trôwë ką pałë w ro së, a strzënë jak wied no letkò kòli bałë sã
nad wòdą i przezérałë w ji to ni terô ro ze skrzo ny widã mie są dza. Wë -
dôwa ło sã jakbë nen głos jist niôł sóm ze se...

W nym de ja de nad sa mim sztrądã wòdë cos sã zrëszi ło i tedë
z zadzëwie nim bëło mòżno òdkrëc, że tam sto ji wi dzałé dzéwczã,
tak szlachùjącé do przi rodë wkół ni, że sã w nią wtôpia ło. A jakbë
sã chtos jesz le pi przëzdrzôł, ôbôcziłbë kòl ni drëdżé dzéwczã,
wnet ka taczé samò jak pierszé.

Dzywné òne bëłë. Chòc szlachòwałë za lëdza ma, nie bëłë ni ma.
Bëłë bar żi zwiéwné, nie zem sczé, „lesné”. Przëbôczi wałë dëchë
bòru, ale nie bëłë ni ma, le żëwi ma jist no ta ma. I bëłë ba ro piãk -
né. Jich dłudżé, sklącé strzébrã i far wą mchów, lëstów i pniów
drze wów włosë, przëtrzi móné òbwiąz ką splo tłą z trôwë, spôdałë
na skrómné re mio na. Snôżé ca ła òblokłé w cem no ze loné, cenczé 
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1. Przeczëtôj ùwôżno wëjimk tek stu. Òpòwiedzë gò swòji ma sło -
wa ma, ale za cznij pòwia dac òd kùńca i tak przechòdzë do za -
czątkù.

2. Ùcékający przed gòńbą wòjôrz wòłô „na Pe ru na”. Ùżiwô tuwò
mio na pògań sczégò bóż ka. Na spòdlim lëte ra turë na piszë, czim
za jimôł sã nen sło wiań sczi bóżk. Jaczé jiné bóż czi jesz zna jesz
i czim òne sã za ji małë?

3. W drëdżim dzélu tek stu są òpi sóné ja czis zjawë. Szukôj jich
òpisënkù. Za piszë, jaczé bëłë òne sa me, jich włosë, ca ła, sëczen -
czi, pôsk, sztôłtë, òczë.

– Przed sta wi so, że béł jes nad rzéką z tek stu i widzôł to, co wi -
dzôł wòjôrz. Òpòwiedzë ò tim na roz ma jité ôrtë:
a) z wiôldżim dzëwòwa nim; 
b) ze strachã;
c) z òczarzënkã nad snôżo tą zja wów;
d) z re do scą, że to të pra wie je widzôł.

4. Szukôj w tek sce pòetic czich spòso bów òbra zo wa niô. Wëbierzë
sło wa, co sã na tã pòetickòsc skłôda ją. Ùżij nie chtërnëch z nich
w zda niach.

5. Ni żi są wëpi sóné ze sło wa rza A. Labùdë pòzwë roz ma jitëch dë -
chów z de mò no lo gii kaszëbsczi. Wëbierzë 10 dëchów, co ce nô -
bar  żi in te resëją i za piszë òbja snia jącé tekstë pò kaszëbskù.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Grégòr Ja rosz
Schram ke 

– pòchôdô z Bru sów,
gdze ùrodzył sã 7 strë-
miannika 1978 rokù. Pi -

sze wiérztë, prozã, je edi -
torã kaszëbsczich tek -

stów, re dak torã Òdrodë.
Ro bił w wëdôwi znie Re -

gion, dze rëchtowôł
kaszëbsczé ksąż czi do

drëkù. Zebrôł pòwiôstczi
ze Sło wa rza Sëchtë, 

np. W wie czor nej mgle.
Nie sa mo wi te opo wie ści
z Ka szub (W wie czór ny

dôce. Niestwòrzoné
pòwiôstczi z Kaszëb)

i W świe tle dnia. Aneg do -
ty i baj ki z Ka szub 

(W wi dze dnia. Gôdczi
i bôjczi z Kaszëbsczi).

Biés – zły duch przy bie ra ją cy po stać dzi kich zwie rząt
Bòrowô Cot ka – do bro tli wy duch bo rów i la sów da ją cy ro dzi com upo min ki dla dzie ci
Bòrówc – duch bo rów, opie kun ru na le śne go, nie przejed na ny wróg kłu sow ni ków i my śli wych

sëczen czi, spiãté wëżi bio drów pôskã ùtkó nym z pa jiczënowëch
nit ków, kùsyłë wi dza łi ma sztôłta ma. Stałë tak nad wòdą i wzé -
rałë czôrny ma, wiôldżi ma i peł ny ma piãkny głãbi òcza ma na
cos cemnégò, co wòlno płënãło strzébrã sklënią cą sã rzéką.

– To nié cos òd nas – za spiéwa jed na z nich, wierã ta sa ma,
co przódë.

– Nie je. Czëjã cos złégò. I ból. Krew. Czëjã smierc. Krą żi
przë nim.

– Jô téż. To... czło wiek?
– Czło wiek. Pòjmë stąd ka.

G. Schram ke, Òdstą pie nié (wëjim czi), „Zymk”, nr 2, 2002, s. 19-20
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Damk – duch mil cze nia i przy gnę bie nia (Mùczk)
Ga dzón – zły duch w po sta ci żmii wy sy sa ją cej kro wom mle ko
Gòstk – duch do mo wy, opie kun lu dzi go ścin nych i go ści
Grze nia – duch snu i spraw ca pro ro czych snów
He ret nik – zły duch, spraw ca wszel kich po kus
Hermùs – duch ja du i tru ci zny
Ja blón – zły duch sa dów, ku szą cy do kra dzie ży ja błek, owo ców
Kòbel – zły duch, spraw ca wy zy sku, zdzier stwa i oszu stwa
Kùka – zły duch za da wa ny w je dze niu przez cza row ni cę
La tawc – duch po ry wa ją cy czło wie ka w trą bę po wietrz ną
Le lek – duch głu po ty
Ma món – zły duch strze gą cy za ko pa nych skar bów
Mëtk – duch wa bią cy do pod pi sa nia cy ro gra fu
Mòch – zły duch mi ło stek i nie rzą du
Mòdżil nik – duch pła czek ukry ty w mo gi łach
Mòrla wa – bo gi ni śmier ci
Mòrni ca – zły duch w po sta ci sta rej ba by roz no szą cej mór i za ra zy
Mùmôcz – duch wód, spraw ca uto pie nia się
Nëczk – zło śli wy duch wód po wo du ją cy wi ry
Nieplëkùs – zło śli wy duch kpin i prze zwisk
Nie prze stój – duch ku si ciel
Òprzëpól ni ca – życz li wy duch w po sta ci dzie wi cy z wień cem z kło sów, bo gi ni uro dza ju
Òtmãt – zło śli wy duch głu po ty, na iw no ści i szal bier stwa
Pa ra lusz – duch gnie wu i na głej śmier ci
Pòkùsa – duch ku si ciel w po sta ci dziew czy ny lub mło dzień ca
Pòtãpnik – spraw ca po tę pie nia
Prze grze cha – duch grze chu i wszel kie go zła
Ru jawc – opie kun piel grzy mów i pąt ni ków
Smãtk – duch psot ny i prze kor ny, spraw ca smut ków i kło po tów
So rin – spraw ca ka lec twa
Szar gan – duch nisz czy ciel, spraw ca hu ra ga nów
Szôlińc – zły duch mor ski prze by wa ją cy w głę bi nach, wy wo łu je bu rzę
Szwer nót – duch bie dy i nę dzy
Trón – zły duch, nisz czy ciel
Trzãse wid – duch w po sta ci męż czy zny cho dzą ce go po trzę sa wi skach z „ni by” la tar nią
Tu rón – duch prze mo cy i bez pra wia
Ùtrôp – duch człe ko kształt ny, spraw ca opę ta nia
Wëkrëkùs – zło śli wy duch szy der stwa
Zgrze cha – zło śli wy duch nie po wo dzeń
Zôcérka – duch w po sta ci wiedź my porywają cej dzie ci, któ re w le sie wę dzi i zja da

A. La bu da, Słow nik pol sko -ka szub ski i ka szub sko -pol ski, Gdańsk 1981

6. Bôczë, że kaszëbsczé prze kli na nié nie je cãżczégò ka li bru i co le -
ma ło jegò spòdlim są pòzwë z mi to lo gi i, np. Do szwer nó ta! Na
pa ra lu sza! Ù biésa! Do biésa jaczégò! To je na biésa!
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– We strzód wëmie nionëch wëżi pòzwów dëchów szukôj przi kła -
dów wëzwëska niô jich do twòrze niô prze kleń stwów. Żlë nie jes
gwësny swòji wiadë, zdrzë na ha sła w Sło wa rzu Sëchtë.

7. Na piszë scy gnie nié tek stu znó ny cë kaszëbsczi le geńdë, dze je
gôdka ò ja czim ze wspòmniónëch wëżi dëchów.

8. Òpòwiedzë ò ji nëch fan tast nëch stwòrach w kaszëbsczi kùltu -
rze, co sã ò nich gôdô i pisze.

9. Przeczëtôj tekst, co je niżi. Ò ja czich fan tastnëch stwòrach je
w nim gôdka? Co të ò nich wiész? Òpòwiedzë abò za piszë wia -
domòscë.

– W tek sce jed no zda nié je pòdsztrëchniãté. Prze łożë je na pò -
laszëznã. Môsz z tim ja czi ji wer? Skąd ka òn sã bie rze?

– Ùłożë i za piszë czi le zda niów, w chtërnëch za stosëjesz na seb ny
ùstôw. Nôle pi niech te zda nia rze szą sã z kaszëbską de mó no lo gią.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

W kaszëbi znie czãscy
niżlë w pòlaszëznie są

ùżi wóné kònstrukcje
z na seb nym ùstôwã

(stro ną bier ną). Twòrzi sã
gò przez ùżëcé sło wa

bëc i znankòwnikòwégò
mio no cza sni ka, 

np. jesmë pro szo ny,
pôłnié je jadłé. Czãsto téż

twòrzi sã na seb ny
ùstôw òd nie -

przechòdnëch cza sni -
ków, np. òni są ji dzo ny,

òn je wëja chó ny. Jesz 
ce kaw szim przikładã sto -

so wa niô na sebnégò
ùstawù je stôwia nié gò

na môlu zwrotnégò
ùstôwù, np. bëło gôdóné

(mó wi ło się).

W tym sã – je në! – całô gó ra łó mie na pòłowã,
A z ni na sa miusz czim czëpkù cos wëtikô głowã.
Ta dëchtinkô bëła czôrnô, jak ka miannô smòła,
Z òny òczë dwa ògnisté wzérałë dokòła.
Nad łësëną wi dac ro dżi, wło sów za to ma ło...
To doch – mëslec so mòże ta – brzëdkò wëglą da ło!
Mùszã wa ma mést pòwie dzec, żebësta wie dzelë, 
Że to Smãtek béł wie rut ny w swòjim żëwim ce le.
Ga pa jegò sã nie zlãkła ani nie ùce kła,
Bò i òna bëła òd tëch, co pòchòdzą z pie kła.
To nie bëła mést prôwdzëwô ga pa, je no Mòra,
Co wëbiégô lëdzy dëszëc kòżdégò wie czo ra.
Òna je Smãtkòwa krewnô tak òd gnôta cwiercë,
Bò je cór ką jegò bla di pa serz bicë Smiercë.
Czej ją Smãtek wësle w drogã dze w da leczé stronë,
Le cy jakò ga pa, ma jąc skrzi dła przësa dzoné.
Ale czej mô kąsëczk blëżi, je dze na rze szo ce:
Swir tit! swir tut! – zawdë kółkã pò suszë i bło ce.
Dzys miôł Smãtek jã wësłóné w nã da le ką drogã,
Abë w nocë wëmãczëła Czôrliń ską niebògã.
Na, ju nazôd? – pitô Smãtek – Co żes tam skó ra ła?
Wierã dzys sã twòja réza na nic nóm nie zda ła?-
Òna tej ze se bie zdrzucô wszëtczé ga pié pió ra
I kòbiécą bie rze pòstac, jak no pa ni Mòra,
Pò tim czu le pa na Smãtka za kark òbłapùje
I słod czi ma ca łun ka ma stôrégò czãstu je.

H. Der dow ski, Ò pa nu Czôrliń sczim co do Pùcka pò sécë jachôł,
Gdańsk 1990, s. 39-40
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10. Na spòdlim dokazu Derdowsczégò:
– wëwidnij krewnosc Smãtka z Mòrą i Smiercą,
– zapiszë wszëtczé jinfòrmacje ò Mòrze (jak wëzdrzi, w co sã zmie -

niwô, czim sã zajimô…),
– òpiszë wëzdrzatk Smãtka (do kògò òn je pòdobny?),
– szukôj wëjimków, co mògą wskazëwac na to, że w teksce Smãtk

je pokôzywóny jak stwór z piekła rodã?

11. Smãtk je jedną z barżi znónëch pòstaców kaszëbsczi demó no -
logii. Leno cãżkò je do kùńca wëwidnic jegò rodowód. Jinaczi wi -
dzy gò Derdowsczi (ò czim bëło wëżi), jiną rolã dostôł w ze sta -
wienim A. Labùdë. W powiescë Żëcé i przigodë Remùsa co sztó  cëk 
je wcelenim czegòs lëchégò. Òsoblëwi mô na niegò pòzd rzatk 
w swòjich dokazach Jón Drzéżdżón: 

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Smãtk wësëszô dëszã z człowieka. Nié òd raza (…). Mlodi so mëszlą: - A cëż më, nóm to nic nie
zrobi. Ale wejle, òn tam sedzy, a żebë mógl, tej bë so na to wësmiôl. Ale òn sã nigdë nie smieje.
Ale pòtrafi żdac. Jak przińdze czas, tej òn swòjã szarą pajã wëcygnie, a pòlożi na piers czë temù,
czë temù, në, a tej czlowiek dostónie czësto jiné mëslë, a so mùszi z tim wszëtczim jakòs pògòdzëc.

Òn taczi je – pùsti, szari. Nicht nie widzôl z krótka jegò òczi, ale òne mùszą bëc jak te wilczé
dzurë, bez dna. Chto pòdôl rãkã Smãtkòwi, ten je zgùbiony. A to sã zdôrzô tak, że lëdze wcale 
ò tim nie wiedzą; w jaczis wieczór [je] tak, jakbë chto krótkò sedzôl. To nie je żódnô pòstacô, mòże
kląb czegòs szarégò, a mòże céniô. To so tak czlowiek mësli: to je céniô a fardich. Jo, wejle, tej sã
tak robi cãżkò na dëszi. To Smãtk pòdôwô rãkã, to òn tam sedzôl a żdôl, jaż ten jistny tu sadnie,
a mdze sã jiscyl na ten swiat. (…) A òn so sedzy a zdrzi tima swòjima szarima bez dna òczama.
Òczë òn mô, ale dëcht taczé jak zemia.

mést – zwy czaj nie, zwy kle

wie rut ny – ist ny

réza – po dróż

– W słowarzu B. Sëchtë hasło pòswiãconé Smãtkòwi je dosc dłu dżé.
Z zebrónëch tam wiadłów wëchôdô, że je to pòstac złożonô i w lë -
dowëch wierzeniach bënômni nié prosto pòjmòwónô. Sóm ùsôdzca
słowarza próbùje ùdokaznic, że wedle niegò je to bóżk żëczlëwi,
skòri do wespółczëcô, a nawetka òpiekùńczi – i tak gò pò ka zëje 
w swòjich lëteracczich dokazach (Spiącé wòjskò, Prze bùdzenié).

– Napiszë prôcã pòswiãconą Smãtkòwi. Pòkażë w ni rozmajité po -
zdrzatczi na tã pòstac.

12. W ùgwësnionëch w jãzëkù pòwiedzeniach Smãtk je równak po -
kôzywóny jakno chtos nieprzëstójny lëdzóm: To je na smãtka! 
Ù smãtka jaczégò! Cëż ù smãtka! Do jaczégò smãtka żes to zro bił!
Biôj do smãtka! Niech ce smãtk weznie! Co bë ce smãtk do piekła
nie wzął!

– Spróbùj do tëch pòwiedzeniów nalezc pasowné òdpòwiedniczi 
w pòlsczim jãzëkù. Co nôczãszczi pòjôwiô sã na placu słowa smãtk?

– Pò analizë dónëch wëżi wiadłów pòwiédz, jaczi je twój pòzdrzatk
na Smãtka?
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NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

BIBLËJÔI.2 

Sta ry Te sta ment two rzo no na Bli skim Wscho dzie stop nio wo od
XIII do I w. p. n. e. No wy Te sta ment na pi sa no w dru giej po ło wie
I w. n. e. Naj póź niej po wsta ła Apo ka lip sa św. Ja na. Księ gi Sta re -
go Te sta men tu za pi sa no w ję zy kach he braj skim, aramejskim 
i greckim (cała 2 Księga Machabejska, fragmenty Księgi Estery 
i Księgi Judyty). W tym ostatnim ję zy ku za pi sa no też No wy Te -
sta ment. Jest to język epoki króla Aleksandra Wielkie go, zwany
koine, tzn. „wspólny”, tj. powstały z 5 podstawowych dialektów
greckich.

Sło wo „te sta ment” z ła ciń skie go te sta men tum, ozna cza przy -
mie rze. Wy raz „bi blia” wzię to od grec kiej na zwy pa pi ru su – býb-
los. Sło wo to ozna cza też zwój pa pi ru su – ów cze sną książ kę.

Bi blia dzie li się na Sta ry i No wy Te sta ment. Sta ry Te sta -
ment skła da się z 46 ksiąg, wśród któ rych wy róż nia się mię dzy
in ny mi:

a) księ gi hi sto rycz ne (np. Ro dza ju, Wyj ścia, Ka płań ska, Liczb),
b) księ gi dy dak tycz ne (np. Hio ba, Psal mów, Przy po wie ści, 

Ekle zja stesa),
c) księ gi pro roc kie (np. Iza ja sza, Je re mia sza, Jo na sza). 

W skład No we go Te sta men tu wcho dzi 27 ksiąg, a wśród nich:

a) cztery ewan ge lie,
b) Dzie je Apo stol skie,
c) Li sty,
d) Apo ka lip sa św. Ja na.

Na ję zyk ła ciń ski prze tłu ma czył Bi blię św. Hie ro nim – po wsta ła
tzw. Wul ga ta. Greckie tłumaczenie ksiąg Starego Testamentu
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1. Przeczëtôj tekst ò Biblëji, przëszëkùj na jegò spòdlim òpòwiôda -
nié ò tim wôżnym w dze jach lëdzkòscë tek sce.

2. Ùłożë i za piszë czi le zapëta niów do tek stu. Wëmie ni sã z drëchã
te ksta ma i za pisz ta òdpòwiedzë na zapëta nia.

3. Prze łożë na kaszëbsczi dwa pierszé aka pitë tek stu.

4. Òpiszë wëzdrzatk òkłôdczi Biblëji, co je na malënkù.

5. Przed sta wi so, że jes wëdôwcą Biblëji dlô dze cy i môsz dlô ni
przëszëkòwac ce ka wą òkłôdkã. Co bédëjesz tam dac?

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Òkłôdka jednégò z wëda niów Biblëji

W Pol sce by ło wie le tłu ma czeń tej waż nej
księ gi, np.:

1) Psał terz kró lo wej Zo fii,
2) Bi blia Ja na Le opo li ty z ro ku 1561,
3) Bi blia brze ska (zwana inaczej Biblią 

radziwiłłowską) z ro ku 1563,
4) Bi blia nie świe ska z ro ku 1593,
5) Bi blia gdań ska (kalwińska) z ro ku 

1632,
6) Bi blia Ja ku ba Wuj ka z ro ku 1593,
7) Bi blia Ty siąc le cia (katolicka) z ro ku 

1965, któ ra tłu ma czo na by ła z ję zy ków 
ory gi nal nych.

W Bi blii znaj du ją się licz ne for my li te rac -
kie: ka za nia, li sty, zbio ry praw, sa gi ro do -
we, kro ni ki, opo wia da nia hi sto rycz ne, po -
ematy epic kie, dia lo gi i mo no lo gi fi lo zo ficz-
ne, przy po wie ści, pie śni, psal my, przy sło -
wia i afo ry zmy. 

nazywa się Septuaqinta i pisze się także LXX, to jest po łacinie
„70”, bo według tradycji religijnej, niepotwierdzonej histo-
rycznie i odrzuconej przez biblistów, tj. znawców Biblii, król
Ptolomeusz miał zamknąć w skryptorium 70 uczonych mężów
i oni dokonali tego przekładu w ciągu 70 dni. Później pojawiły
się również wersje w ję zy kach na ro do wych. 
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NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

ZÔCZĄTK i KÙŃCI.3 

żdac – cze kać

brzôd – owoc

malënk – ob raz

bòka dosc – bo gac two

zùrzmio ny – spię trzo ny

far wa – ko lor

zadzëwòwa nié – zdzi wie nie

niebëcé – nie byt

czënią cy – stwór czy

Me di tacje nad Knégą Ro dza ju

Je w Wa ti kó nie kaplëca, chtërna żda je na brzôd 
twòjégò wi dze niô!
Wi dze nié żda ło na malënk.
Òdkąd ka Słowò sta ło sã całã, wi dze nié wcyg żda je.

Stôwómë na progù Knédżi.

Je to Knéga Ro dza ju – Ge ne sis.
Tu, w ny kaplëcë, wëpisôł jã Michôł Ja niół
nié słowã, ale bòka do scą
zùrzmionëch far wów.

Wchôdómë, żebë òdczëtëwac,
òd zadzëwòwa niô ji dącë do zadzëwòwa niô.

Tak tej to tu – zdrzimë i rozpòznôwómë
Zôczątk, chtëren wëszedł z niebëcô
pòsłëszny czëniącémù Słowù;
Hewò tu przemôwiô z nëch sca nów.
A wierã mòcni jesz przemôwiô Kùńc.
Jo, mòcni jesz przemôwiô Sąd.
Sąd, òsta tecz ny Sąd.
Hewò dar ga, chtërną wszëtcë przechôdómë –
kòżdi z naju.

Jan Pa weł II, Trip tik Rzim sczi,
skaszëbił Zbi gniew Jankòwsczi, Pel plin 2004, s. 17
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1. Szukôj w en cy klo pe dii wia domòscòw ò Knédze Ro -
dza ju i za piszë ò ni krót ką no tatkã.

2. Zdrzë na malënk z òkłôdczi ksąż czi. Òpòwiedzë, co
na nim wi dzysz. Starôj sã dosc do kład no gò òpi sac.

– Kim je biał ka pòkôzónô na malënkù? Dze mòże òb -
ze rac òrgi nal ny òbrôz?

3. Skąd ka wzãła sã pòzwa Kaplëcë Syk stiń sczi (Syk -
stinë)?

4. Chto to je Michôł Ja niół? Wëszukôj w en cy klo pe dii
no tatkã ò nim i skaszëbië nôwôżniészé wia do mòscë.

5. Dokôz na ma lo wó ny bez Mi cha ła Ja nio ła w Syk sti nie
je freskã, pòli chro mią. Wëłożë rozpòczi na jącémù ro -
bòtã malôrzo wi, jak sã malëje fre sczi i pòli chro mie.

6. Kaplëca Syk stińskô je w Wa ti ka nie. Co nôle żi wie -
dzec ò nym môlu? Zabéduj tu ri stóm wa nogã do Wa -
ti ka nu – przëszëkùj dlô nich plan wa no że niô.

7. Przeczëtôj wëjimk Triptikù Rzimsczégò i pòwiédz,
czemù òn je pòswiãcony.

– Jaczé wseczëca ògarną zdrzącégò na dzeło Mi chała
Janioła, namalowóné na scanach Sykstinë?

– Czemù malënczi z Sykstińsczi Kaplëcë robią na wa -
nożnikach tak wiôldżé wrażenié?

8. We wëjimkù pòjawiło sã czile czasników w pierszi
òsobie wielny lëczbë: stôwómë, wchôdómë, zdrzimë,
rozpòznôwómë, przechô dómë. Chòc są ùżëté do òpi -
sa  niô tegò, co robi òbzérający malën czi, to wierã krë-
je sã pòd nima cos głabszégò, cos, co je sparłã czoné 
z lëdzczim żëwòtã. 

– Spróbùj tã dejã wëwidnic (mòże dopòmògą w tim
słowa dokazu: Tak tej to tu – zdrzimë i rozpòznô -
wómë Zôczątk …  A wierã mòc ni jesz przemôwiô
Kùńc. Jo, mòcni jesz przemôwiô Sąd. Sąd, òstatecz -
ny Sąd).

– Jaczé znaczenié mô tuwò pòwtórzoné pò trzë razë
słowò Sąd?

9. Rozwiń mëslã skrëtą w słowach: Hewò darga, chtër -
ną wszëtcë przechôdómë – kòżdi z naju.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Òkłôdka dokazu 
w pòlsczi wer sji jãzëkòwi
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1. Skaszëbië wëjimk z Knédżi Ro dza ju:

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

STWÒRZE NIÉ CZŁO WIE KAI.4 

szlachòwno ta – po do bień stwo

chłop – męż czy zna

biał ka – nie wia sta

dzys dnio wi – współ cze sny

przékòwac – prze czyć

A wresz cie rzekł Bóg „Uczyń my czło wie ka na Nasz ob raz, po -
dob ne go Nam. Niech pa nu je nad ry ba mi mor ski mi, nad ptac -
twem po wietrz nym, nad by dłem, nad zie mią i nad wszyst ki mi
zwie rzę ta mi peł za ją cy mi po zie mi!”

Stwo rzył więc Bóg czło wie ka na swój ob raz, na ob raz Bo ży
go stwo rzył; stwo rzył męż czy znę i nie wia stę.

Pi smo Świę te Sta re go i No we go Te sta men tu. 
Bi blia Ty siąc le cia (Rdz1,26), wyd. V, Po znań 2000

Me di tacëje nad Knégą Ro dza ju

„Zro bił Bóg czło wie ka na swój malënk i szlachòwnotã,
chłopã i biał ką stwòrził jich –
i widzôł Bóg, że bëło ba ro dobré,
òbòje ale bëlë nad żi i nie òdczu welë wstëdu”.
Czë to mòżebné?
Dzys dniowëch ò to nie pëtôj, le no pëtôj Mi cha ła Ja nio ła,
(a mòże téż dzys dniowëch!?).
Pëtôj Syk stinë.
Jak wie le tu je rzekłé na nëch sca nach!...

Dlôcze ò nym pra wie dniu bëło rzekłé:
„Widzôł Bóg, że wszëtkò, co ro bił, bëło ba ro dobré”?
Czë temù nie przékùją dze je?
Chòcbë naji wiek dwa dze sti! I nié blós dwa dze sti!
A jed nak żó den wiek ni mòże zakrëc prôwdë
ò malënkù i szlachòwno ce.

Jan Pa weł II, Trip tik Rzim sczi,
skaszëbił Zbi gniew Jankòwsczi, Pel plin 2004, s. 18
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2. Bóg widzôł, że wszëtkò, co stwòrził, bëło ba ro dobré – czło wiek téż.
Pòpro wadz ta di skùsjã na témat Czë temù nie przékùją dze je? Czë
dzysô czasã czło wiek nie òdchôdô za ba ro òd zamëslënkù Bòsczégò.

3. Wëpiszë z Knédżi Ro dza ju, co Bóg stwôrzôł kòżdégò dnia, nim ùle -
pił czło wie ka. Nôle pi zro bic to w wëmëszlo nym zestôwkù.

– Zdrzë na malënk z Kaplëcë Syk stiń sczi. Òpòwiédz, co na nim wi dzysz.

4. Na piszë wëpòwiesc na témat: Czło wiek XXI wiekù.

5. Zro bił Bóg czło wie ka na swój malënk i szlachòwnotã – przëbôczë,
jaczé teo rie na témat pòchòdze niô czło wie ka są gło szoné i chto je
jich ùsôdzcą.

6. Namëszlë sã głãbi nad słowama: … òbòje ale bëlë nadżi i nie òdczu -
welë wstëdu. Czë to mòżebné? Dzysdniowëch ò to nie pëtôj, leno pëtôj
Michała Janioła, (a mòże téż dzysdniowëch!?).

– Czemù ò brak pòczëcô wstëdu ni mómë pëtac dzysdniowëch?
– Czemù dobri òdpòwiedzë na to pëtanié mòże ùdzelëc Michôł Janiół?

Wspòmnij tu ò znankach artisticznégò dzejaniô w cządze, czej żił 
i twòrził nen malôrz.

– W kùńcu òsoba lirëcznô  dopùszczô téż zapëtanié dzysdniowëch, ale
zdanié je zamkłé jaż dwùma przestónkòwima znakama. Co taczé
sparłãczenié òznôczô?

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Stwòrze nié Ada ma. Dzél freskù Michała Janioła z Kaplëcë Syk stiń sczi
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1. Òpòwiedzë, co wi dzysz na òb ra zu Hansa Mem lin ga. Ja ką wizjã
kùńca swia ta przed sta wił kùńsztôrz? Òpiszë nen òbrôz.

2. Co wiész ò dokazu H. Mem lin ga (dze gò mòże òbze rac, czedë
pòwstôł, jak sã nalôzł w dzys dnio wim môlu, jak sã gò wëzwës-
kùje w midzëkùltu ro wim przekazu)?

3. Za piszë biografną notã ò H. Mem lingù.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

APÒKA LIP SAI.5 

kùńsztôrz – ar ty sta

ùsadzëc – umie ścić

kùńc – kres

prze jim no – przej mu ją co

czëpk – szczyt

przezérno ta – przej rzy stość

skarń – twarz

zalëdzëc – za lud nić

wdarzëc – pa mię tać

za tacëc – ukryć

Me di tacëje nad Knégą Ro dza ju

W Syk stiń sczi Kaplëcë kùńsztôrz ùsa dzył Sąd.
W nym môlu Sąd panëje nad wszëtczim.
Hewò kùńc nie do wi dze niô stôł sã tu prze jim no wi dzó ny.
Kùńc a téż razã czëpk przezérnotë –
Takô je dar ga pòkòle niów.

Non omnis mo riar –
No, co we mie nie dôwô sã zniszczëc,
terô stôwô skar nią w skarń z Nym, chtëren je!
Tak zalëdzëła sã westrzédnô sca na syk stiń sczi pòli chro mi ji.
Wdôrzôsz so Ja da mie? Òn na zôczątkù ce pitôł „dze të jes?”
A të jes òdrzekł: „Jô sã za ta cył przed To bą, bò jem nad żi?”...
„Biał ka, chtërnã jes mie dôł” pòda ła mie brzôd...

Ny wszëtcë, chtërny zalëdza ją westrzédną scanã 
syk stiń sczi pòli chro mi ji,
nio są w se spôdkòwiznã twòji wnen czas òdpòwiedzë!
Ta czi je kùńc wa ji dar dżi.

Jan Pa weł II, Trip tik Rzim sczi,
skaszëbił Zbi gniew Jankòwsczi, Pel plin 2004, s. 24
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4. Mòże zna jesz jinszé dokaze, dze je wëzwëskó ny témat zrze szo ny
z kùncã swia ta? Za piszë jich title i ùsôdzców.

5. Non omnis mo riar (Nie wszy stek umrę). Òbja snij zna cze nié nëch
słów.

6. W Triptikù Rzimsczim je opisóny jeden z wôżniészich dzélów ma -
lënkù Michała Janioła. Jidze ò scenã Sądu. Òpiszë jã słowama na
spòdlim lëteracczégò dokazu, co powstôł z òbzéraniô freskù. Czë to
je bòkadny òpisënk, czë òbszcządny w słowa? Jaczé to mô znaczenié
w òdbiorze dzeła – pòmôgô czë przeszkôdzô w zrozmienim?

7. Wëszukôj w jinternece abò dostãpnym albumie malënk Sądu z Syk -
stinë. Òmów jegò wëzdrzatk, pózni spróbùj gò òpisac w zesziwkù.
Czë malënk je bòkadny w detale?

8. Szukôj w Swiãtëch Pismionach (nôlepi w kaszëbsczim przełożenim)
òpisënkù Òstatecznégò Sądu. Pòrównôj gò z tim namalowónym przez
Michała Janioła. Czë baro sã òd se jinaczą? A mòże malënk je wiér -
ny biblijnémù przekazowi?

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Sąd Òsta tecz ny. Òbrôz Hansa Mem lin ga
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JAN PA WEŁ II 
NA STOLËCË PIO TRO WII.6

òsoblëwi – prze dziw ny

zrzesz ni ca – wspól no ta

spôdkòwi zna – dzie dzic two

sta ra – tro ska

zélnik – sier pień

ru jan – paź dzier nik

mùsz – po trze ba

umëslëc – po sta no wić

Me di tacëje nad Knégą Ro dza ju

I tu pra wie ù sto pów ny òsoblëwi syk stiń sczi pòli chro mi ji
zbiéra ją sã kardëna ło wie –
zrzesz ni ca òdpòwie dzalnô za spôdkòwiznã klu czi Kró le stwa.
Przëchôdô pra wie tu.
I Michôł Ja niół znôw òbjimô jich wi dze nim.
„W Nim żëjemë, rëchómë sã i jesmë”...
Chtëż je Òn?
Hewò rãka stwôrza jącô Wszechmògącégò Starëszka 
scze ro wónô w stronã Ja da ma...
Na zôczątkù Bóg stwòrził...
Òn wszëtkò wi dzą cy...

Syk stińskô pòli chro mijô prze mó wi wnen czas Słowã Pa na:
Tu es Pe trus – ùczuł Szëmón, syn Jónë.
„To bie dóm klu cze Kró le stwa”.
Lëdze, chtërnym sta ra ò spôdkòwiznã klu czów òsta ła zdónô,
zbiéra ją sã tu, zezwôla ją sã òbjim nąc syk stiń sczi pòli chro mi ji,
wizëji, chtërną Michôł Ja niół zaòsta wił –
Tak bëło w zélnikù, a pòtemù w ru ja nie pa miãtnégò rokù 
dwùch kònkla wów,
i tak bãdze znôw, czej prziń dze mùsz,
pò mòji smiercë.
Je mùsz, żebë przemôwia ła do nich wizëjô Mi cha ła Ja nio ła.
Con -cla ve: pòspólnô sta ra ò spôdkòwiznã klu czi, 
klu czi Kró le stwa.
Hewò wi dzą se bie pòmidzë Zôczątkã i Kùńcã,
pòmidzë Dniã Stwòrze niô i Dniã Są du...
Ùmësloné je czło wiekòwi rôz ùmrzéc, a pòtemù Sąd!

Jan Pa weł II, Trip tik Rzim sczi,
skaszëbił Zbi gniew Jankòwsczi, Pel plin 2004, s. 25–26
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1. Òbja snij przë ùżëcym sło wa rza czë en-
cy klo pe dii i za piszë, co zna czi con -cla ve.
Ùstal ta, jak nen zwëk wëbiéra niô pòstãp-
nëch pa piéżów sã òdbiwô.

2. Ò ja czich dwùch kònkla wach w jed nym
rokù gôdô sã w dokazu. Kògò w nich wë-
bié relë i czemù jaż dwa w rokù sã òdbëłë?

3. Wëzwëskôj sło wa ùsôdzkù i ùdo ka znij, że
Syk tińskô Kaplëca je nôlep szim môlã do
prze ka zy wa niô „klu czi Kró le stwa”.

4. Jan Pa weł II gôdô w tek sce ò swòji smier-
cë. Nim to sã rów nak sta ło, długò zasôdôł
na Stolëcë Pio tro wi. Przëszëkùj spisënk
nôwôżniészich wia domòsców ò pòn ti fi ka -
ce Ja na Pawła II.

5. Ùtwòrzë fra ze ologòwé zdrëszënë ze sło -
wa ma: sąd, sąd ny, zôczątk, kùńc.

6. W tek sce gôdô sã ò kùńcu swia ta i dniu 
są  du. Nen sąd je roz ma ji ce pòkôzy wó ny
w dokazach kùlturë. Ji na czi ù Mi cha ła
Janio ła, Han sa Mem lin ga, a jesz ji na czi
we wiérzce Cze sła wa Mi ło sza.
Przeczëtôj nã wiérztã i spróbùj ze sta wic
òmôwióné dokazë.

7. Nôwicy témat Òstatecznégò Sądu zajimôł
malôrzów. Żelë chcesz sã ò tim dokònac,
wëbierz w jinternece hasło sąd ostatecz-
ny w malarstwie. Òbaczë, jak wiele malô -
rzów z rozmajitëch krajów zajima ta spra -
wa. Òbezdrzë òbrazë barżi znónëch artis -
tów i wëpòwiédz sã ò jich kùńszce.

– Spróbùj zapisac miona i nazwëska nôbar -
żi znónëch twórców (co malowelë sąd òsta-
teczny) i kraj jich pòchòdzeniô.

Jan Pa weł II

Òkłôdka dokazu w kaszëbsczi 
wer sji jãzëkòwi
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Fra ze ologòwô zdrëszëna
– zbiérë słów, co miesz -

czą w se przëjãté
w jãzëkù zna cze nia;

mòżemë je dzelëc na
zwrotë, wëra że nia i frazë.

Pio sen ka o koń cu świa ta

W dzień koń ca świa ta
Pszczo ła krą ży nad kwia tem na stur cji,
Ry bak na pra wia błysz czą cą sieć.
Ska czą w mo rzu we so łe del fi ny,
Mło de wró ble cze pia ją się ryn ny
I wąż ma zło tą skó rę, jak po wi nien mieć.

W dzień koń ca świa ta
Ko bie ty idą po lem pod pa ra sol ka mi,
Pi jak za sy pia na brze gu traw ni ka,
Na wo łu ją na uli cy sprze daw cy wa rzy wa
I łód ka z żół tym ża glem do wy spy pod pły wa,
Dźwięk skrzy piec w po wie trzu trwa
I noc gwiaź dzi stą od my ka.

A któ rzy cze ka li bły ska wic i gro mów,
Są za wie dze ni.
A któ rzy cze ka li zna ków i ar cha niel skich trąb,
Nie wie rzą, że sta je się już.
Do pó ki słoń ce i księ życ są w gó rze,
Do pó ki trzmiel na wie dza ró żę,
Do pó ki dzie ci ró żo we się ro dzą,
Nikt nie wie rzy, że sta je się już.

Tyl ko si wy sta ru szek, któ ry był by pro ro kiem,
Ale nie jest pro ro kiem, bo ma in ne za ję cie,
Po wia da prze wią zu jąc po mi do ry:
In ne go koń ca świa ta nie bę dzie,
In ne go koń ca świa ta nie bę dzie.

Cz. Mi łosz, Oca le nie, War sza wa 1945
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ÒJC SWIÃTI DO KASZËBÓW I.7 

Sło wa Oj ca Świę te go wy po wie dzia ne w Gdy ni 
do Ka szu bów w 1987 ro ku

Nie mo gę jed nak nie zwró cić się dziś w spo sób szcze gól ny do po -
tom ków pra sło wiań skich, le chic kich Po mo rzan, do dro gich nam
wszyst kim Ka szu bów, któ rzy do dzi siaj za cho wa li swo ją et nicz -
ną toż sa mość i swo ją mo wę o sło wiań skim rdze niu.

Wiem, że Ka szu bi za wsze by li i za wsze po zo sta ją wier ni Ko -
ścio ło wi. Tu, na Ka szu bach, w okre sie Re for ma cji i w okre sie roz -
bio rów, obro na ka to li cy zmu złą czy ła się nie ro ze rwal nie z obro ną
pol sko ści. W la tach przed pierw szą woj ną świa to wą du chow ni
zapo cząt ko wa li oży wio ną pra cę sa mo kształ ce nio wą, pra cę spół -
dziel czą wśród ry ba ków i chło pów ka szub skich, ma ją cą na ce lu
obro nę przed ger ma ni za cją. Tak że świec cy dzia ła cze ka szub scy
łą czą obro nę pol sko ści z re li gią. Słyn ny An to ni Abra ham czę sto
za czy nał roz mo wę od słów: „Je śli je steś Po la kiem i wie rzysz
w Bo ga...”. Ten sam mo tyw prze wi ja się w twór czo ści wy bit nych
ka szub skich po etów. Hie ro nim Der dow ski na pi sał w jed nym
z utwo rów: „Czuj ce tu ze ser ca to ni skład nasz apo stol ści: Nie
ma Ka szub bez Po lo nii, a bez Ka szub Po lści”; ten sam au tor też
koń czy re fren Hym nu ka szub skie go tak do brze nam zna ny mi
sło wa mi: „My trzy ma my z Bo giem!” Alek san der Maj kow ski ma -
wiał: „Z Pol ską łą czą nas krew, dzie je i Ko ściół je den”.

Nic więc dziw ne go, że kie dy w cza sie dru giej woj ny świa to -
wej obie war to ści: pol skość i wia ra zo sta ły za gro żo ne, Ka szu bi,
jak zresz tą i ca ły kraj, na tych miast zor ga ni zo wa li obro nę. Gryf
Ka szub ski, Gryf Po mor ski, Gdyń scy Har ce rze Sza rych Sze re -
gów – ileż te na zwy mó wią nam wszyst kim!

Dro dzy Bra cia i Sio stry Ka szu bi! Strzeż cie tych war to ści i te -
go dzie dzic twa, któ re sta no wi o Wa szej toż sa mo ści.

Was wszyst kich, Wa sze ro dzi ny i wszyst kie Wa sze spra wy
skła dam u stóp Mat ki Chry stu sa, czczo nej w wie lu sank tu ariach
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1. Za piszë swòji ma sło wa ma, co pa piéż rzekł do Kaszëbów òb czas
piel grzim czi w Gdi ni i w Sopòce.

2. Jak Kaszëbi sło wa Òjca Swiãtégò wëkònelë? Co sã pò nëch piel -
grzim kach dze ja ło, co bë wska zy wa ło, że Kaszëbi wzãlë so sło wa
pa pie ża do ser ca?

3. Pa piéż w swòji hòmilii wëgło szo ny w Gdi ni 1987 rokù gôdôł, że
wszëtczé sprawë Kaszëbów skłôdô do stóp Chri stu so wi Mat czi,
òsoblëwie Ti ze Swió no wa i Swôrze wa.
Przëbôczë so, jaczé sank tu aria mómë na Kaszëbach i w ja czich
môlach je nalézesz. Ò kòżdim z nich pòwiédz i na piszë czi le
zda niów.

4. W ju bi leùszo wim rokù 2000 Kaszëbi na wiedzëlë Ze miã Swiãtą.
Wëczëtôj w tek sce, co bëło pòwòdã ti piel grzim czi.

– Na wdôr piel grzim czi w je ro zo lim sczim kòsce le Pa ter No ster
òsta pò Kaszëbach pa miąt ka. 
Za piszë z dostãpnych cë ksąż ków wia domòscë na témat kòsco ła
Pa ter No ster (z jaczégò jãzëka je ta pòzwa i co òna òznôczô?).

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Tôblëca 
z kaszëbsczim

Òjcze nasz
w Ze mi Swiãti

na tej zie mi, a zwłasz cza w Sia no wie i Swa rze wie, gdzie od czte -
ry stu lat ota cza Was opie ką Mat ka Chry stu sa ja ko „Kró lo wa
pol skie go mo rza”.

E. Prycz kow ski, Bòże pòmagôj. Jan Pa weł II do Ka szu bów, 
Ba ni no -Pel plin 2005, s. 58

12 lat póź niej Oj ciec Świę ty jesz cze roz sze rzył swój
apel w So po cie, mó wiąc:

Po zdra wiam lud ka szub ski, od wiecz nych go spo da rzy tej po mor -
skiej zie mi. Do Was prze ma wia łem w Gdy ni w czerw cu 1987 ro -
ku. Pra gnę jesz cze raz za chę cić Was, by ście na dal strze gli swo -
jej toż sa mo ści, pod trzy my wa li wię zy ro dzin ne, po głę bia li
zna jo mość swo je go je zy ka i sta ra li się prze ka zy wać swo ją bo ga -
tą tra dy cję ka szub ską mło de mu po ko le niu. Trzy maj cie z Bo -
giem za wsze!

„Nor da” nr 24 z 18.06.1999 r.
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5. Jak ju terô wiész, w kòsce le Pa ter No ster òsta ka miannô
tôblëca z tekstã Òjcze nasz pò kaszëbskù. 
Przëzdrzë sã, co na tôblëcë je na pi sóné.
Òmòwi ji wëzdrzatk, wëzwëskóné farwë.
Ùstalë, w ja czim jãzëkù je nôdpis nad tekstã.
Wëpiszë jiné wia domòscë, jaczé ò ti tôblëcë nalézesz.

6. Òstatnô piel grzim ka Kaszëbów do Òjca Swiãtégò òdbëła sã
w ru ja nie 2004 rokù w in ten cji rëchłi be ati fi ka cji biskùpa
Kòn stan ti na Do mi ni ka. 

– Na piszë z dostãpnych cë ksąż ków czi le wia domòsców ò Słu -
dze Bòżim Kònstan ti nie Do mi nikù.

– Co wiész ò In dze Mach i ji kùńsz ce?

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

List Ka szu bów do Oj ca Świę te go

Umi ło wa ny Oj cze Świę ty
Wy peł nia jąc sło wa Je go Świą to bli wo ści, skie ro wa ne do Ka -
szu bów w Gdy ni (1987) i So po cie (1999), do ty czą ce tro ski
o za chowa nie wła snej kul tu ry i ro dzin ne go ję zy ka, dzi siaj
– w świę tym  miej scu, Je ro zo li mie na Gó rze Oliw nej w ko -
ście le Pa ter No ster, od sła nia my i po świę ca my ta bli cę z tek -
stem Mo dli twy Pań skiej w ję zy ku ka szub skim. Ka szu bi, po -
mi mo wie lu trud nych hi sto rycz nych prób i do świad czeń, nie
za tra ci li swo jej spe cy ficz nej toż sa mo ści, któ rej waż ną czę ścią
jest, naj bliż szy ich ser cu, ję zyk ka szub ski. Za cho wa li głę bo ką
wia rę, sza cu nek do tra dy cji i war to ści ro dzin nych. Niech ta
piel grzym ka, w któ rej uczest ni czy po nad 470 ka szub skich
pąt ni ków, bę dzie szcze gól nym wy ra zem po dzię ko wa nia Pa nu
Bo gu za cięż ką Pio tro wą pra cę Je go Świą to bli wo ści i du cho -
wą opie kę, szcze gól nie nad ma ły mi wspól no ta mi.

Te go uro czy ste go dnia pra gnie my w imie niu wszyst kich
Ka szu bów – moc no trzy ma ją cych się ka to lic kiej wia ry przod -
ków – po dzię ko wać Oj cu Świę te mu za ewan ge licz ne prze sła -
nie, któ re do cie ra do ka szub skiej zie mi z Rzy mu i każ de go in -
ne go miej sca, w któ rym Je go Świą to bli wość po dej mu je dzie ło
ewan ge li za cji.

„Nor da” nr 39 z 29.09.2000 r.

In ga Mach przë robòce

Òbrôz biskùpa 
Do mi ni ka wëszëti 
przez Ingã Mach
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1. Nalézë w sło wa rzu pòlsczégò jãzëka zna cze nié sło wa przy po -
wieść i zapiszë je pò kaszëbskù.

2. Czejbë chcôł przëwòłac znóné sło wa – Chto mô òczë, niech zdrzi,
chto mô ùszë, niech słëchô – mùszôłbë rzec, że kòżdi, co mô ùszë
– czëje, a kòżdi chto mô òczë – wi dzy. Tak rów nak nié wied no je.
Ò tim pra wie naùczô swòjich ùczniów Jezës. Pro wadz ta w tim
téma ce diskùsjã.
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NO WI TE STA MEŃTI.8 

przëstą pic – po dejść

krëjam no ta – ta jem ni ca

zjiscëc sã – speł nić się

wzérac – pa trzeć

Ò przëpòwiôstkach

Przëstą pilë do niegò ùcznio wie i za pi telë sã: „Czemù wë mó wi -
ce do nich w przëpòwiôstkach?” Òn ji ma òdpòwiedzôł: „Wa ma
je dóné pòznac krëjam notë nie bie sczégò kró le stwa, a ji ma nie je
dóné. Bò chto mô, nemù bãdze przëdóné i nad to bãdze miôł;
a chto ni mô, nemù òdbie rzą téż to, co mô. Temù mó wiã do nich
w przëpòwiôstkach, bò òtem kłi ma òcza ma nie wi dzą i òtem kłi -
ma ùsza ma nie czëją ani nie roz mie ją. Tak sã zji scywô na nich
przepòwied niô Iza ja sza: „Bãdze ta słëcha, a nie mdze ta roz mia,
bãdze ta zdrza, a nie ùzdrzi ta. Bò scwiar dło ser ce tegò lëdu, jich
ùszë przëgłëchłë i swòje òczë przëmklë, żebë òcza ma nie wi -
dzelë ani ùsza ma nie czëlë, ani swòjim sercã nie roz mielë i nie
na wró celë sã, żebë jem ùzdro wił”.

Ale szcze stlëwé wa je òczë, że wi dzą, ë ùszë wa je, że czëją. Bò
pò prôwdze, pòwiôdajã wa ma: Wie le pro ro ków i sprawiedlëwëch
chca ło wi dzec to, na co wzérôta, a nie ùzdrzelë; i czëc to, co wa
czëje ta, a nie ùczëlë.

Swiãté Pi smio na Nowégò Te sta meń tu 
w prze kła dze Eu ge niu sza Gòłąb ka,

Ewa nielëjô we dle sw. Ma teùsza (13, 10-17), Gduńsk – Pel plin 1993
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3. Jezësowé gôda nié je zbùdo wóné na za sa dze procëmnotë.
Wëszukôj i za piszë pôrë scwier dze niów, co są do se ùpro cëm-
nie nim.

4. Ùcznio wie pi ta ją Jezësa: Czemù wë mó wicë do nich w przëpò-
wiôstkach? Przëbôczë ca łą wiédzã ò jãzëkòwi znan ce skrëti
w pòdczorch niãtëch sło wach. Za piszë pa sowné tłu ma cze nié tegò
zda nia.

5 Wëpiszë z tek stu cza sni czi. W jed nym kar nie za piszë dokònóné,
a w drëdżim nie dokònóné. 

6. Wëbierzë z tek stu 5 òsobòwëch cza sni ków i òkreslë jich fòrmë
(òsobã, lëczbã, czas, ùstôw, spòsób).

7. Pòdzelë cza sni czi z tek stu we dle cza sów.

8. Przëzdrzë sã cza sni kóm wa ma je dóné, jim nie je dóné. 
Są to przedstôwco wie nôsebnégò ùstôwù (stro ny bier nej).
Òkróm tegò mómë jesz dzej ny ùstôw (stro nę czyn ną) i nô-
wrot ny ùstôw (stro nę zwrot ną).

– Zdrzë na przi kładë cza sni ków w roz ma ji tëch ùstawach:
Mëmka da je dzeckù bóm ka. (dzej ny ùstôw)
Bómk je dó ny dzeckù bez mëmkã. (nôseb ny ùstôw)
Dzeckò ce szi sã. (nôwrot ny ùstôw)

– Cza sni czi z tek stu próbùj za pi sac we wszëtczich ùstawach.
Bôczë, że nie jed ne z cza sni ków ni ma ją nôsebnégò ùstawù.
Taczé zwiemë nie prze chód ny ma cza sni ka ma. Wszëtczé jiné
nôle żą do kar na prze chód nëch cza sni ków.

9. Kaszëbizna mô cekawé ôrtë ùszłégò czasu: prosti (jak w pò -
laszëznie – jô robił); òpisowi (słowò miec + znankòwnikòwi
mionoczasnik  - jô móm zrobioné); archaiczny ( słowò bëc w ter -
nym czasu + czasnik w 3. òs. ùszłégò czasu – jô jem robił);
zaprzeszłi (jô jem béł robił)

– Wëbierzë z tekstu przëpòwiescë przikładë czasników do kòż -
dégò ze wspòmniónëch wëżi ùszłëch czasów, czej taczich ni ma,
tej je ùtwòrzë òd słów pòdónëch w jinym czasu.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË
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1. Òpiszë òbrôz, co przedstôwiô ùcztã. Sto suj wie le słów, co na-
zéwa ją znan czi.

2. Zre dagùj rôczbã na ùcztã. Bôczë, że mùszisz na pi sac chto i kògò
rôczi, na co, do kąd ka i na ja ką gòdzënã.

3. Spisz ta razã z drëcha ma kòdeks zachòwa niô sã przë sto le.

4. Przeczëtôj przësło wia: Dze ce nie pro szą, tam nie biôj, dze sã to -
bie ce szą, tam zazdrzë tej-sej. Chcesz miec drëcha bëlnégò, nie
chòdz czãsto do niegò.
Czegò jes sã naùcził z przëpòwiôstczi i przësło wiów?

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Ò PÒKÒRZEI.9 

rôczo ny – za pro szo ny

môl – miej sce

cze sta – uczta

sromòta – wstyd

slédny – ostat ni

drëch – przy ja ciel

ùwôża nié – za szczyt

wiôlgòwac – wy wyż szać się

Ò pòkòrze

Pòtemù òpòwiedzôł ti ma rôczo ny ma przëpòwiôstkã, czej
pòstrzegł, jak so wëbiérelë pierszé môle. Gôdôł do nich tak:
„Czej ce bie chto pòrôczi na czestã, nie sadôj na pier szim môlu,
żebë chtos wôżniészi òd ce nie béł rôczo ny przez niegò. Tej
nen, co wa ju òbëdwùch mô rôczoné, prziń dze a cë rze cze:
Pùscë jegò na nen môl! – a të bë mùszôł ze sromòtą prze sad -
nąc sã na slédny môl. A czej ce bie pòrôczą, biôj a sad nij na
slédnym môlu. Tej prziń dze gòspòdôrz, a cë rze cze: Drëchù,
prze sad nij sã wëżi! – a tej mdzesz miôł ùwôża nié ù wszëtczich
gòscy. Bò chto wiôlgùje, bãdze pòni żo ny, a chto sã pòniżô,
bãdze wëwëższo ny”.

Swiãté Pi smio na Nowégò Te sta meń tu 

w prze kła dze Eu ge niu sza Gòłąb ka, 

Ewa nielëjô we dle sw. Łu ka sza (14, 7-11), Gduńsk – Pel plin 1993
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5. Na zwij wseczëca tegò, co òb czas ùcztë mdze mùszôł prze sad nąc
z lepszégò pla ca na gòrszi. Jak mdze sã czuł nen, co gò gòspò -
dôrz z pòslédnégò môla we znie blëżi se?

6. Na piszë wëpòwiesc, w chtërny ùdo ka znisz prôwdzëwòsc rze -
czón czi: Pòkórné celã dwie krowë cëcô, ale téż òd dwùch mòże
do stac pò łbie.

7. W przëpòwiescë rôczony na czestã mô sadnąc wëżi. To słowò je
przëczasnikã, a procëmné do niego wërôz brzëmi: niżi (òba są 
w wëższim stãpieniu). Dopiszë procëmné słowa do pòdónëch przë -
czasników: bliskò, cemno, lëchò, głosno, bòkadno, wiesoło, pòma  -
lë, wiedno, wczas, chùtkò.

– Napiszë òpòwiôstkã ò swòji ùczce. Starôj sã w ni ùżëc jak nô -
wicy  wëpisónëch wëżi przëczasników.

8. Przëpòwiesc je ò pòkòrze. Pòkórny człowiek òdczuwô swòjã ma -
łosc, niższosc; przëjimô ùniżoną pòstawã wzglãdã kògòs, czegòs;
nie bùńtëje sã na procëmnotë; je pòłaszczëwi, ùległi, pòddôwny.

– Prowadzta diskùsjã na témat pòkòrë. Czë dobrze je taką pòsta -
wã w se miec? 

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Òstatnô Wie czerzô. Fresk Leonardo da Vinci
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1. Wie le tek stów w Biblii je za pi sónëch w przëpòwiôstkach.
Zna jesz ju de fi nicjã przëpòwiescë. Za piszë swòji ma sło wa ma, co
to je przëpòwiôstka.

2. Z de fi ni cji przëpòwiôstczi wëchôdô, że mô òna wied no ja czis
„drëdżé dno”, schòwóné głãbszé zna cze nié. Nôczãszczi dze je sã
to przë ùżëcym alegòrii, symbòlu czë prze no sni.
Przëbôczë so, co të ò nich wiész. Chtërne z nich są ùżëté w naji
przëpòwiôstce?

3. Co dze ja ło sã z zôrna ma z naji przëpòwiôstczi?
Na spòdlim tek stu dospòrządzë zestôwk.
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NAÙCZA NIÉ
W PRZËPÒWIÔSTKACHI.10 

drżón – cier nie

wëszo so wac 

– wy strze lić (wy ro snąć),

rozwinąć się w kłos

môl zaséwkù zôrna co sã z nim sta ło 

Ò séwôrzu

Hewò séwôrz wëszedł sôc. A czej sôł, nie jed né zôrna padłë na
drogã, nad le całë ptôchë i wëdzo bałë je. Jinszé padłë na ka misté
môle, gdze ni miałë wie le ze mi; a wnetk we szłë, bò ze mia nie
bëła głãbòkô. A czej słuń ce wze szło, wëpôlëłë sã i pòùschłë, bò ni
miałë kòrze nia. Zôs jinszé padłë midzë drżón, a drżón wëszo -
sowôł i je zagłësził. Jinszé, przë òstatkù, padłë na òbro dzaj ną ze -
miã i dałë żniwò: jed né sto krotné, drëdżé szes c dze sąt krotné,
a jinszé trzëdze sce krotné. Chto mô ùszë, niech słëchô.

Swiãté Pi smio na Nowégò Te sta meń tu w prze kła dze Eu ge niu sza Gòłąb ka, 
Ewa nielëjô we dle sw. Ma te usza (13, 3-9), Gduńsk – Pel plin 1993
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Jak òdbiérôsz wëmòwã przëpòwiôstczi – je òna dobrô czë lëchô?
Mòże pòkrze pic czë zniechãcëc?

4. Jak mëslisz, czë w przëpòwiôstce tak pò prôwdze chòdzy blós 
ò séw zôrna czë ò co jinszégò? Òpòwiedzë ò tim.

Pón Jezës dôwôł swòjim słëchiń cóm òbja snie nia przëpòwiôst-
ków. Do òpòwiôstczi ò séwôrzu téż je òbja snie nié. Przeczëtôj je
i òbaczë, czë twòje wnio sczi zgôdza ją sã z bi blij nym òbja snie -
nim.

– Pòd kòżdim z ôrtów zôrna schòwó ny je ja czis ôrt czło wie ka. Na -
piszë w zestôwkù, co dze je sã z lëdza ma, co słëcha ją zôrnów
Bòżich słów.

5. Co mòże pòwie dzec ò prôwdzëwòscë òpòwie dzó nych zda rze -
niów. Czë przëpòwiôstka mògła bëc wskôzą dlô ro biącëch na
rolë? Czë w teorii to wszëtkò mògło sã zdarzëc?
Co rów nak wskazëje, że nôùka nie bëła scze ro wónô le no do gbù-
rów, a na wet ka wca le nié do nich.
Wëpòwiedzë swòje ùwôdżi.
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cësk – ucisk

ùstegòwa nié – prze śla do wa nie

do cza sny – do cze sny

òma na – ułu da

brzôd – owoc

Tak tej wa pòsłëchôjta przëpòwiôstczi ò séwôrzu! Do kòżdégò,
chto słëchô sło wa ò kró le stwie, a gò nie roz mie je, przëchôdô złi
dëch i wëriwô to, co je za sóné w jegò ser cu. Taczégò czło wie ka
òznôczô zôrno za sóné na dro dze. Za sóné na ka misté môle òznô -
czô tegò, chto słëchô sło wa i do ra zu z re do scą je przëjimô, ale ni
mô w se kòrze nia, le je nie sta łi. Czej prziń dze cësk abò ùstegò -
wa  nié z przëczënë sło wa, do ra zu za łó miwô sã.

Za sóné midzë drżón òznôczô tegò, chto słëchô sło wa, ale 
do czasné kłopòtë i òma na bògac twa zagłëszi wa ją słowò tak, 
że òstôwô bez brza du. Za sóné przë òstatkù na òbro dzaj ną ze -
miã òznôczô tegò, chto słëchô sło wa i je roz mie je. Òn téż dôwô
żniwò: je den sto krotné, drëdżi szes c dze sąt krotné, a jin szi trzë-
dzescëkrotné.

Swiãté Pi smio na Nowégò Te sta meń tu 
w prze kła dze Eu ge niu sza Gòłąb ka, 

Ewa nielëjô we dle sw. Ma te usza (13, 18-23), Gduńsk – Pel plin 1993

ôrt czło wie ka co sã z nim dze je
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1. Kaszëbi zna mô téż swòje prze łożënczi Biblëji. Jak no pier szi prze-
łożënkù ca łoscë pòdjął sã Eu ge niusz Gòłąbk. Przed nim próbò -
welë tegò dokònac m. jin. Jan Kar now sczi i Aloj zy Nôdżel. Ewa -
n ge lie prze ło żił ksądz Frãc Grëcza, w prze łożënkù Eu ge niu sza
Gòłąb ka mómë No wi Te sta meńt i Knégã Psal mów, sztërë Ewa -
nie lie przetołma cził z gre czi o. prof. dr hab. Adam Sykòra OFM.

– Òbezdrzë dostãpné cë prze kładë i na piszë ò kòżdim z nich czi le
zda niów (m.jin. ti tel, rok wëda niô, wëdôwca, zam kłosc...)

2. Jaczé jiné dokazë sparłãczoné z re li gią mô kaszëbi zna?
Do wiész sã tegò z pòdónégò ni żi tek stu: 
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KASZËBSCZÉ 
PRZE ŁOŻËNCZI BIBLËJII.11 

Wraz z wcho dze niem ka szubsz czy zny do Ko ścio ła trwa ją
pra ce nad udo sko na le niem tek stów li tur gicz nych.

Przekładu Pi sma Świę te go pod ję li się ks. pra łat Fran ci szek
Gru cza, co zo sta ło uwień czo ne wy da niem 4 Ewan jel je. Kaszëb -
skô Biblëjô (1992), i Eu ge niusz Go łą bek – Swiãté Pi smio na
Nowégò Te sta meń tu (1993). Uka za nie się No we go Testamen tu
mia ło epo ko we zna cze nie dla sta tu su ję zy ka i je go udzia łu w li -
tur gii mszy świę tej. Po dob nie by ło w wy pad ku mo dli tew ni ka
Më trzi mómë z Bògã (1998 – opr. E. Prycz kow ski, E. Go  łą bek)
i je go dru gim wy da niem z de dy ka cją Oj ca Świę te go: „Bòże
pòmagôj, Jan Pa weł II, 3 maj 1999”. Rok póź niej uka za ła się
Knéga Psal mów w prze kła dzie E. Go łąb ka. Uka za ło się też tłu -
ma cze nie z ję zy ka grec kie go Ewan ge lii we dług św. Mar ka (2001)
i Ewan ge lii we dług św. Ja na (2007) do ko na ne przez o. Ada ma
Si ko rę. W 2004 r. wy da no roz wa ża nia pa syj ne Przez krziż do
Bòga (au tor: br. Zbi gniew Jo skow ski), a rok póź niej Ksą żecz ka
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– Wëkònôj al fa be ticzné ze sta wie nié tëch dokazów. 
Rôz niech to je spisënk do ka ta logù ti tlowégò, a rôz do al fa be -
ticznégò.

3. Biblëjô mô wie le fra zeòlogòwëch zdrëszënów. Òbja snij, co w dzys-
dnio wi gôdce zna czą pòdóné fra zeòlo gizmë wzãté z Ksãdżi nad
ksãga ma.

4. Co lëdze mògą brac z Biblii? 
Za piszë czi le swòjich przemëszle niów.

5. Na témat Bòga, Kòscoła i sëmieniégò je wiele rzeczónków. Nie -
chtërne z nich są wôrt pamiãtaniô. Czëtôj rzeczónczi i òbjas -
niwôj jich znaczenia.
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Biblëjô prze ło żonô
przez ks. Fr. Grëczã

do nôbòżéństwa. Został również wydany lek cjo narz ka szub ski
To je słowò Bòżé (2007) oraz Ewanielie na kaszëbsczi tołma-
czoné (2010).

E. Prycz kow ski, Książ ki li tur gicz ne, 
[w:] Ka szub skie tek sty i pie śni re li gij ne w edu ka cji szkol nej, 

Żu ko wo 2007

Ju da szowé dëtczi, ju da szowé ple miã, łazëc jak Judôsz, wòdzëc
kògò òd An na sza do Kaj fa sza, he rod ba ba, prze niesc sã na łó no
Abra hama, dwùm pa nóm trud no służëc, żëc jak Pón Bóg przë -
kôzôł, wi dzec w czim pôlc Bó żi, mar no traw ny syn, nie wiérny
Tómk, chto szukô – naléze, chto pùkô – wléze, gdo wi grosz, miec
Sa lo mó no wą głowã, ma tu za lemòwé la ta (969), le żec jak Łazôrz,
chłop jak Gòlijôt; co chto zasôł, to zbiérô; nie sądz nikògò, Pón
Bóg òd tegò.

Bóg dôł żëcé, dô i radã.
Pón Bóg wszësczich stwòrził, ale równo nie òsmùkôł.
Bóg różnie daje, jednémù gãs, drëdżémù jaje.
Człowiek z czëstim sëmienim wëspi sã chòc na kamieniu.
Człowieczô rzecz ùpadnąc, diôblô w ùpôdkù trwac, 
anielskô z ùpôdkù wstac.
Dwa razë ksądz tegò samégò kôzaniô nie prawi.
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6. Biblijné tématë towarziłë człowiekòwi w jegò artisticznym dze -
janim. Czasã bëłë baro pòczestné, czasã zôs tikałë sã codnio -
wëch spraw. Przikładã taczégò pòdéńdzeniô są wiérztczi Tómka
Fópczi Esemesë do Pana Bòga. Wëchôdô z nich, że z Bògã mòże
gadac wiedno i ò wszëtczim.
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Mòdlëtwa przed piątim kòmpùtrã zresetowanim

Wë, co wszëtczé statczi przed sobą môce,
Chtërnémù cwiardé disczi rzeką:
Pòchwôlony!,
Co mejle prowadzyce z kòżdi
cyberstronë
Sprawcë, bëm nie zbłądzył
w kòmpùtrowi dôce…

Niech mie minie gòrzu szkwôł,
Co òtemknąc òkno kôże
I wëszmërgnąc w jasny trón…
- Przed tim chróńcë, Dobri Bòże…

T. Fópka, Esemesë do Pana Bòga, Gdiniô 2007 

– Tematika wiérztë je sparłãczonô z kòmpùterã, ale je nót rzec, że
w dokazu pòjawiło sã wiele symbòliczi ze swiata marénów. Na -
lé zë te nawleczenia i òbjasnij przëczënã jich ùżëcô.

– Jaczé ãrtisticzné spòsobë òstałë w ti wiérzce ùżëté? Nalézë je 
i wëpiszë.

– W drëdżi sztrofce rozgòrzony człowiek chce „wëszmërgnąc w ja -
sny trón” swój kòmpùter. Spróbùjta duńc, co to wërażenié mòże
òznaczac. Wedle słowarza B. Sëchtë trón to: 1) truteń; 2) dar mo -
zjad, leń, próżniak; 3) zły duch (wyraz pojawiający się naj częś-
ciej w przekleństwach); 4) pogardliwie dawny dziedzic; 5) w trón
(w użyciu przysłówkowym, najczęściej w połączeniu z przymiot -
nikiem jasny – w jasny trón) wniwecz, na kawałki.

7. Lëdze pòkôzóny w Biblëji abò mòglë bëc mòdłã pòstãpòwaniô,
abò jegò przékòwanim. Zapiszë czile przikładów dobrëch i lë chëch
pòstaców, napiszë téż, co za jich przëczëną sã chwôli abò gani. 

8. Biblëjô bëła dlô lëdzy wiedno wiôlgą pòdskacëną do artisti cz -
négò dzejaniô. Zrób spisënk rozmajitëch dokazów kùńsztu, co
mają swój zôczątk w biblijnëch scenach.
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II

JÃZËK I ZRZE SZONÉ 
Z NIM SPRAWË
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1. Przeczëtó ny przed sztótã tekst je fe lie tónã.
Co to je fe lie tón? Wëszukôj w sło wa rzu de fi nicjã tegò sło wa i za -
piszë jã w ze sziwkù.

2. Òpòwiedzë, ò czim je gôdka we fe lie tó nie A. Labùdë „Jãzëk czë
gwa ra”.
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Ò JÃZËKÙ II.1 

Jãzëk czë gwa ra?

Smãtk przësłôł do mie na pòkùsã trzech szkólnëch: dłudżégò
Gri fel ka, cenczégò Piórkã i łëségò Rechùbkã.

– Rzeczë le na ma, Mackù, dëcht tak prôwdzëwą prôwdã, żelë
Kaszëbi ma ją jãzëk czë le gwarã?

– Kò tej le zdrzëta! – i wëwa lił jem swój jãzëk bùten, jak le
dëcht szło.

– Co za pëszny i wi dza łi jãzëk! – zdzëwił sã Gri felk.
– A ta czi jãzëk chcą na ze wac gwa rą – rzekł Piórkò.
– Jãzëk jak szëpla. To wi cy jãzor jak jãzëk, ale za gwa rą nie

szlachùje dëcht nick – zmrëcził łësy Rechùbka.
– A cëż wa terô ò tim mësli ta?
– Kò më ù ce w gãbie ùzdrzëlë na ja wie, że môsz dëcht bëlny

jãzëk, a je dëcht czëstim, nie je òbło żo ny ani priszczëkã, ani
bar dów ką, ani ni żód ną gwa rą. Më téż mómë kòżdi swój, a kù-
resz ce kòżdi Kaszëba mô swój jãzëk. A chtëż to mô gwarã
w pëskù?

– Kò ta czich so szëkôjta kãdës da lek, mòże na Kùrpiach abò
na Gó ralëznie.

– A jak takô gwa ra wëzdrzi?
– To swiãti Pań sczi wie dzą. Mòże w tim cos je òd nad-

grëzłégò jãzëka abò ja czis jãzëczk roz sz cze pió ny na kùńcu jak 
ù żni ji, abò wërzëtny jak ù żabë, abò...!

A. La bu da, Gùczów Mack gôdô, Gdańsk 1992, s. 41

wi dza łi – pięk ny

szëpla – ło pa ta

szlachòwac – być po dob nym

bëlny – spo ry
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3. Wie le zna cze niów sło wa „ję zyk” pòda je Słowôrz pòlsczégò jãzë-
ka? Przeczëtôj te zna cze nia.
Wëbierzë te òbja snie nia, co pasëją z dzysészim tekstã – za piszë
je (czë to je blós jed no zna cze nié, czë wi cy; ùdo ka znij swòjã
òdpòwiédz).

4. Wëpiszë przi kładë łączlëwòtë sło wa „jãzëk” z ji ny ma sło wa ma
(fra ze ologòwé zdrëszënë). Żlë nie chtërné z nich ma ją prze -
nosné zna cze nié, òpòwiedzë, jak je roz mie jesz.

5. Ùłożë piãc zda niów, w chtërnëch wëzwëskôsz fra ze ologòwé
związ czi ze słowã „jãzëk”.

6. Przeczëtôj òstat ny aka pit tek stu. Je w nim gôdka ò roz ma -
jitëch wëzdrzat kach jãzëka. 
Chto w przi ro dze (òkróm wspòmniónëch w tek sce) mô ce ka wi
wëzdrzatk jãzëka i do cze to mô mù służëc? Òpòwiedzë ò tim.

7. Sło wa we wszëtczich jãzëkach ma ją swòje spòdlecz ny fòrmë,
a czãsto jesz do te swòje zdrob nie nia i zgrëbie nia.
Òmôwióné dzysô słowò „jãzëk” téż mô wszëtczé trzë fòrmë.
Mòżesz je na lezc w tek sce. Wëpiszë je we dle mùstru:

zdrob nie nié spòdlecznô fòr ma zgrëbie nié
........................ ............................ ............................

8. Ùłożë i òpòwiedzë drëchóm krót ką pòwiôstkã ò grzecz noscë.
Wëzwëskôj w ni mòtiw „pòka zyw niô jãzëka” i pò znóné w sód -
mim cwiczënkù sło wa.

9. Nalézë òbjasnienié słowa gwara. Czëtôj je ùwôżno, wëpiszë
pòdstawòwé znanczi gwarë.

– Szukôj w jinternece abò jinëch môlach, jaczé gwarë wëstãpùją 
w Pòlsce. Czë je westrzód nich kaszëbsczi jãzëk?

10. Kaszëbizna nié wiedno bëła ùwôżónô za apartny jãzëk. Bëlë
lëdze, co ji nie dôwelë taczégò prawa. Z jich zdanim prowadzy
autor felitóna diskùsjã, prôwdã rzec – na dosc szpòrtowny ôrt.
Òpòwiédz ò tim.
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Alek san der
Labùda 

ùro dzo ny w 1902 rokù
w Mi rochòwie, dze téż

chòdzył do szkòłë. W 1923
rokù zdôł ma turã

w Państwòwim Se mi na -
rium dlô Szkól nëch

w Kòscérznie. Òkróm
ùcze niô w szkòłach za jimôł

sã dze ja nim dlô kaszëb-
sczi spòlëznë: razã z Janã

Trep czikã za ło żił Re gio -
nalné Zrze sze nié

Kaszëbów, re dagòwôł Gri -
fa Kaszëbsczégò i Zrzesz

Kaszëbską. We wòjnie ro bił
w szkòle w Bą czu, ale

òstôł wce lo ny do We hr -
mach tu. Wzãti do niewòlë,

tra fił do Afri czi, a tam do
pòlsczégò wòjska. Pò
wòjnie da li ro bił jak no

szkól ny i dzejôł dlô
Kaszëb. Ùmarł 24 ru ja na

1981 rokù i je pòchòwó ny
na smãtôrzu w Strzépczu.

Z jegò wôżniészich lëte rac -
czich dokazów nôle żi
wspòmnąc: fe lie tónë

„Gùczów Mack gôdô”,
pòeticczé zbiérczi, wskôzë

kaszëbsczégò pisënkù,
dwajãzëkòwi słowôrz (pòl-

skò-kaszëbsczi
i kaszëbskò-pòlsczi)
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GWA ROWÉ ÒDMIANË
KASZËBIZNË II.2 

Drzéżdżo nów Ja no wi

Lëdze 

Przëszlë do mie. Lëdze przëszlë. A jô bél jakbë nimò. Òni
przechôdelë wied no wie le ra zy we dle mie. Mòże czasã, czej co
brëkòwelë, zachôdelë téż do mòji chëczë. Në a terô przëszlë do
mie? Kò doch mie ju dôwno ni ma. Nie wie dzą òni ò tim?...
Aaa! Jô ju wiém! Dlô nich to je to jistné. Czë jô jem, czë mie 
ni ma...

Wej le, jak òni bëlno roz mie ją ga dac! Ò lëte ra tu rze, ò snôżo -
ce slo wa, ò żëcym, ò smiercë – ala że! Czegò to sã czlo wiek
wszëtczégò nie do wié. Mùszã sã ji ma le pi przëzdrzec. Wëz-
drzą, jakbë ji ma bél chto ùmiar li. Gwësno sã ji ma wëdôwô, że
to sy gnie sã do brze òbléc, a pòd tim òble cze nim dô sã skrëc
wszëtkò to, ò czim pò prôwdze mëszlą? Blós to nie je tak letkò.

Mie nie je trze ba wie le, a jô wiém ò tëch lëdzach to, czegò
òni nie chcelë, żebë jô wiedzôl. Mie sy gnie, jeżlë blós na nich
wezdrzã. Wiém ju terô, chto przëszedl do mie, a chto dlô tëch
slów, co jich tak wie le bëlo wërzeklé. Jô doch wied no gôdôl, że
lëdze są ma lin czi. Tak je gwës.

Tëch, co roz mie ją żëc, nie je wie le. Tëch, co roz mie ją prze -
ba czac, jesz mni. Tëch, co roz mie ją żëc dlô jinszich, ni ma ju
wnet ka ni jak.

Jo, jo... Bëlobë le pi, czejbë za miast tëch lëdzy, przëszlë tu
do mie dwa Biôlé Kôlpie. Ptôchë bënômni nic nie gôda ją. Blós
zdrzą na czlo wie ka ti ma òcza ma, jakbë sklënia ny ma.

Kôlpie roz mie ją wie le wi cy jak lëdze.

A. Ja błoń ski

nimò – obok

przechôdac – prze cho dzić

zachôdac – za cho dzić

jistné – istot ne

bëlno – pięk nie

we zdrzec – spoj rzeć

sklënia ny – lśnią cy

gwa ra – te ry to rial na 
od mia na ja kie goś ję zy ka



1. Tekst je za pi só ny w gwa rze bëlac czi. 

– Prze łożë tekst z „Pòrad ni ka” (s. 43) na kaszëbiznã.
– Pòkażë na kar ce môle, ò ja czich je gôdka w re guł ce.
– Na piszë biografną notã ò jed nym ze wspo mniónëch ùsôdzców,

co twòrzą w gwa rze bëlac czi.

2. Przëzdrzë sã jesz rôz tek sto wi A. Ja błoń sczégò i nalézë w nim
znan czi bëla cze niégò.

3. Przeczëtôj tekst z ùszłi lekcji òd sło wów „Kò më ù ce bie w gãbie
ùzdrzelë...” do kùńca. Co rozpòwiôdôcze z tegò wëjim ka gôda ją
ò gwa rze?

– Czë gwa ra to je pò prôwdze ja czis roz sz cze pió ny jãzëk? 
Przeczëtôj de fi nicjã gwarë i przełożë jã na kaszëbsczi jãzëk.

4. Kaszëbi zna je jãzëkã i mô w swòjim òbrãbie wie le gwa rów. Jak sã
przëzdrzisz na kartã, co je ni żi, òba czisz, jaczé gwarë na pò cząt-
kù XX wiekù wëdze lił z kaszëbiznë jãzëkòwi badéra – Fri edrich 
Lo rentz. Na kar ce môsz le no nie chtërné z gwa rów kaszëbiznë,
razã bëło jich jaż 76.

Kaszëbsczé 
dia lektë 

pg F. Lo rent za
(pòczątk XX w.)

Ar tur 
Ja błoń sczi 
absolwent historii

Gduńsczégò 
Ùniwersytetu i môlo wi 

dzejôrz. Ùrodzył sã 
16 zelnika 1970 rokù. 
W latach 2004–2010

przédnik Kaszëbskò-
-Pòmòrsczégò 

Zrze sze niô. 
W 1998 rokù wëbró ny

jak no nômłod szi
w Pòlsce sta ro sta 

– sta rostwò w Pùckù.
W la tach 2003-2004 
re dak tor Pòme ra nii. 

W la tach 90. 
we spółtwòrził pro gram

TVP3 Rodnô Ze mia.
W 1996 rokù na pisôł

prowôdnik pò ze mi 
pùcczi. Twòrzi téż 

lëte racczé dokaze.
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5. Przeczëtôj wiérztã Fr. Sãdzëcczégò „Naszô mòwa”

Le sã wëszczérzôjta z na szi pro sti mòwë
Że cwiardô, za ma ło piãknô i ùczonô,
Że ni mô dosc zwãkù, szëkòwny bùdowë,
Że cëzym wërazã mòcno pòszczer bionô.

A mòwa ta prostô – prze trwa ła ju wie czi,
I dobré, i cãżczé czasë, rządë, rodë,
I òdgłos wspòminô dze jów, hen da le czi,
Nie jed ne ju w gru zach rozsëpóné grodë.

Tu sta ła na strażë jak wiérny bòjow nik
Ù gra nic nadmòrsczich – nie dzyw, że mô bliznë.
Ni mia ła téż cza su ùkładac so w słow nik,
Bò pòswiãca ła sã wcyg dlô Òjczëznë.

A jak mòrsczé fa le, tak zaléw ger mań sczi
Na niã wcyg nacérôł z wschòdu i zachòdu,
Ni schró nic sã mògła na dwór mòżny, pań sczi,
Ni szu kac òpie czi pòsród mùrów gro du.

Stąd nie dzyw, że bliznë mô, ranë i szczerbë,
Jak brzég nasz nadmòrsczi, jak żôłnérz pòlo wi,
Ale to ji chwa ła, òdzna ka i herbë,
Bò ta czich nie no sy pa nek sa lo no wi.

Ta naszô téż mòwa, chòc tak prostô, cwiardô,
Z przëro dą sã na szą, z cãżką do lą zro sła
I pro stą òznôczô na szą duszã har dą,
Co nóm zwëcãżstwò nad wrogã przënio sła.

I stąd nóm je swiãtô, kòchónô i miłô,
Bò pòwié, co ce szi abò smùcy ser ce...
I z mòwą le gniemë tą téż pòd mòdżi łą,
Chòc òna tak bar dzo, bar dzo w pònie wiérce...

Bò w mòwie ti la sów i szum mòrsczi falë,
I klekòt bòca ni, mùzy ka kòs, płu ga,
I òdzéw òrãżny chwil sławë z òddalë,
I ta nie prze stannô nad na mi sza ru ga.

Fr. Sę dzic ki, Naszô mòwa, [w:] Mo dra stru na. 
An to lo gia po ezji ka szub skiej, Gdańsk 1973, s. 117-118

wëszczérzac sã – na śmie-

wać się

szëkòwny – ele ganc ki

By la cy – pod gru pa Ka -
szu bów za miesz ku ją ca
kę py Swa rzew ską,
Oksyw ską, Puc ką i Pół -
wy sep Hel, na zwa na tak
od by la cze nia, czy li wy -
ma wia nia „l” za miast „ł”.
Na jej ob sza rze wy dzie-
lo no co  najm niej 6 jej 
na stęp nych gwar, m.in.
gwa rę ja star nic ką.
W twór czo ści gwa rę by -
lac ką wi dać m.in. u Ja na
Drzeż dżo na, Ar tu ra 
Ja błoń skie go, Kry sty ny
Mu zy, Au gu sty na Nec la,
Ma ria na Se li na.

Ję zyk ka szub ski.
Po rad nik 
en cy klo pe dycz ny, 
red. J. Tre der,
Gdańsk 2002, s. 29.
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Òdpòwiedzë na zapëta nia zrze szoné z wiérztą:

– Co wëszczércë mëszlą ò naji mòwie? Jakô òna we dle nich je? Za -
piszë wnio sczi.

– Czemù we wiérzce mòże bëc gôdka ò tim, że najô mòwa je
cwiardô?

– Z jaczégò jãzëka wkradłë sã słowa do naji mòwë („cëzym wërazã
mòcno pòszczer bionô”)?
Òbja snij, czemù tak sã sta ło. Wëpiszë czi le przëkładów ta czich
wë ra zów.

– We wiérzce je taczé scwier dze nié: „Mòwa kaszëbskô prze trwa ła
ju wie czi, dobré i cãżczé czasë, rządë, rodë”.
Na spòdlim twòji wiédzë dospòrządzë zestôwk przëkła da ma
z naj ich dze jów:

– Przeczëtôj sło wa czwiôrti sztrof czi. Òpòwiedzë, jak je rozmie jesz.
– Mòwa kaszëbskô je takô jak Kaszëbi i to dozwòla ło jim prze -

trwac.
Jakô òna je? Pòdôj znankòwni czi. W ja czi sztrof ce nalézesz jin -
fòr macje ò tim?

6. Kaszëbi zna je jãzëkã i mô swòje gwarë. Pòlaszëzna téż mô swòje
gwarë. 
Kòżdi, chto gôdô pòlską gwa rą, je przez Pòlôcha roz mió ny,
a Kaszëbë Pòlôch czãsto nie roz mie je.

– Wëszukôj do ma i wëpiszë przëkładë pòlsczich gwa rów i jich pò -
ło że nié na kar ce Pòlsczi.

– Kaszëbizna, jak ju bëło rzekłé, téż mô swoje gwarë. Na zôczątkù
XX wiekù bëło jich 76, dzysô (pò sto latach) szacëje sã tã wie -
lënã na 36 (to dërchã nie je mało). Złożonosc kaszëbsczégò jã -
zëka pòdczorchiwôł w swòjim słowarzu B. Sëchta – ju w titlu je
to zaznaczoné. 
Zapiszë titel te słowarza w jegò fùlnym brzëmienim i bôczë, że
nie je to zarechòwanié kaszëbiznë do gwarów, leno pòkôzanié ji
bòkadoscë jakno jãzëka z môlowima òtmianama.
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Frãcëszk
Sãdzëcczi 

ùro dzył sã 11 strëmian ni ka
1882 rokù kòle Rotãbar ka.

Szkòłë kùńcził
w Rotenbarkù i Kòscérznie.

Òd 1906 rokù miesz kańc
Kòscérznë i ak tiw ny dze-

jôrz – procëmnik ger ma ni -
za cji. Tu ze tkałë sã jegò

dro dżi z Alek sandrã
Majkòwsczim. Jegò dro dżi
pro wa dzyłë nié blós przez

Kaszëbë: ro bił we
Gduńskù, ale téż we War -

sza wie, Sta ro gar dze, To ru -
niu; pó zni nazôtka

w òjczëstëch stro nach:
Chòni cach, Sopòce,

Gduńskù. Òb czas II wòjnë
ùkriwôł sã i dzejôł 

w TOW „Grif Pòmòrsczi”. 
Pò wòjnie ro bił w Gduń sczi

Bi blo te ce PAN. 
We Gduńskù mieszkôł 

a 19 łżëkwia ta 1957 rokù
ùmarł i tu téż, na Sre -

brziskù, je pòchòwó ny.
Pisôł przede wszëtczim
wiérztë, na pisôł pòémë,

pòwiesc hi sto ricz ną, no we -
le, zbiérôł bôjczi i pie snie,

pisôł pùbli cy stikã, 
ma lowôł.

dobré czasë

cãżczé czasë

roz ma jité rządë
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1. We dle słów pie sni „ze mia rodnô” cy gnie sã òd Gduń ska jaż do
Roz to czi bróm. Pòkażë òba môle na kar ce. Òbja snij jich dzys -
dniowé pòło że nié. 
Zdrzë na dôwné kartë i pòwiédz, skąd ka wzãło sã w pie sni taczé
mëszle nié ò grań cach Kaszëb.

2. Przeczëtôj jin fòr macjã ò pòchòdze nim kaszëbsczégò jãzëka.
Pòdczorch nij sło wa, co wskazëją na pòchòdze nié kaszëbiznë.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

SKĄD KA PÒCHÔDÔ 
KASZËBSCZI JÃZËK? II.3 

Ze mia rodnô

Ze mia rodnô, pëszny kaszëbsczi kra ju,
òd Gduń ska tu, jaż do Roz to czi bróm!
Të jes snôżô, jak kwiat roz kwi tłi w ma ju.
Ce, tatczëznã jô lubòtną tu móm.

Sambòrów miecz i Swiãtopôłka biôtczi
w spòso bie ce dlô nas ùchòwałë.
Twòje jô w przódk bëlny pòcy skóm kwiôtczi.
Òdrodë cél Kaszëbóm znôw brënie.

Tu jô da li mdã starżã ze mi trzimôł
skąd ka zôczątk rodnô naj ró zga mô.
Tu mdã da li domôcëznë sã jimôł.
Jaż za ja sni i na ma brzôd swój dô.

J. Trep czyk, Ze mia rodnô, 
[w:] Lecë chòrankò. Pie śni ka szub skie, Wej he ro wo 1997, s. 59

rod ny – oj czy sty

tatczëzna – oj czy zna

biôtka – bi twa

spòsób – spa dek

òdro da – od ro dze nie

domôcëzna – swojsz czy zna

Ję zyk ka szub ski (et no lekt ka szub ski) jest jed nym z kil ku na stu
ję zy ków sło wiań skich. Wy ła niał się wol no z ję zy ków le chic kich
i dia lek tów po mor skich, ule ga jąc jed no cze śnie nie mal od za ra -
nia (oko ło 1000 ro ku) wpły wom dia lek tów pol skich.

Ję zyk ka szub ski. Po rad nik en cy klo pe dycz ny,
red. Je rzy Tre der, Gdańsk 2002, s. 92
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3. Z pòdó ny wëżi re guł czi wëchôdô, że kaszëbi zna mô swòje kòrze -
nie w sło wiań sczich jãzëkach, a téż w pòmòrsczich dia lek tach.
Czim je kòżdi z nich, do wiész sã pò przeczëta nim wia domòsców.

– Zró b ni żi zestôwk, co pòka że jak sã dze lą sło wiań sczé jãzëczi.
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Pòmòrzé w la tach
800-950 

Ję zy ki sło wiań skie sta no wią wspól ną ro dzi nę w ob rę bie ję -
zy ków in do eu ro pej skich (od In dii aż do Za chod niej Eu ro py);
po wsta ły w wy ni ku roz pa du w VII wie ku hi po te tycz ne go ję zy -
ka pra sło wiań skie go. Ist nie je kil ka na ście ję zy ków sło wiań -
skich, w tym dwa mar twe: sta ro-cer kiew no-sło wiań ski i po -
łab ski. Z przy czyn hi sto rycz nych i cech ję zy ko wych dzie li się
je na trzy gru py: a) po łu dnio wo sło wiań skie: chor wac ki, serb -
ski, sło weń ski, buł gar ski, ma ce doń ski, scs; b) wschod nio sło -
wiań skie: ro syj ski, ukra iń ski i bia ło ru ski; c) za chod nio sło -
wiań skie: cze ski, sło wac ki, dol no- i gór no łu życ ki, po łab ski,
pol ski i ka szub ski.

Ję zyk ka szub ski. Po rad nik en cy klo pe dycz ny,
red. Je rzy Tre der, Gdańsk 2002, s. 94

Ję zy ki le chic kie to gru pa ję zy ków w ob rę bie gru py za chod nio -
sło wiań skiej; na le żą do nich: po łab ski, dia lek ty po mor skie z ka -
szubsz czy zną i ob szar ję zy ko wy pol ski.

Ję zyk ka szub ski. Po rad nik en cy klo pe dycz ny,
red. Je rzy Tre der, Gdańsk 2002, s. 93
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– Jakô z de fi ni cjów je szerszô: jãzëczi sło wiań sczé czë le chicczé?

– Pòkażë na hi storiczny kar ce wëmie nioné wëżi môle.   

4. Szukôj wiédzë na témat tegò, w ja czi spòsób Sambòrów miecz
i Swiãtopôłka biôtczi ùchòwałë nóm Kaszëbską.

5. Òstatnô sztro fa mòże bëc téż twòją przësëgą. Na piszë wëpò -
wiesc, jak jã mòżesz wëpeł nic.

6. Dokôz Trep czi ka je snôżą pie snią. Naùczë sã ji spie wac.  

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Dia lek ty po mor skie wy stę pu ją lub wy stę po wa ły na Po mo rzu
Gdań skim, Po mo rzu Za chod nim oraz w Me klem bur gii wraz
z Ru gią. Ter min uży wa ny jest w od nie sie niu do daw nych sło -
wiań skich dia lek tów, któ ry mi po słu gi wa ła się lud ność Po mo rza
przed jej ger ma ni za cją.

Ję zyk ka szub ski. Po rad nik en cy klo pe dycz ny,

red. Je rzy Tre der, Gdańsk 2002, s. 44

J. Trep czyk, Lecë chòrankò, Wej he ro wo 1997, s. 59

ZEMIA RODNÔ
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1. Z tek stu Majkòwsczégò wëchôdô, że lud kaszëbsczi w dôwnëch
wie kach béł pòtãgą. Przëbôczë, w ja czich to bëło cza sach, chto
tedë jemù przewòdzył.

2. Przëbôczë z hi storii Pòmòrzô, co sã sta ło, że pòtãga ta przësz-
ła do ùpôdkù. Jaczé czasë nôbar żi przëczi niłë sã do ni kwie niô
kaszëbiznë. Òpòwiédz ò tim, wia domòscë za piszë w punk tach
jak no wnio sczi.

3. Jed nym z gòrszich cza sów dlô kaszëbiznë bëło prze ka zy wa nié ji
ze miów pòd roz ma jitëch pa nów. Czasã kòmùdnym je téż czas
refòrmacji na ze mi bëtow sczi, słëpsczi i lãbòrsczi. Do brze, że
z tegò wëszedł chòc ja czi zwësk, bò dwaj pa sto ro wie, co ni mòglë
sã do ga dac ze swòji ma pa ra fia na ma, przëszëkòwelë dlô nich
mòdlëtew ni czi w rod nym jãzëkù. Stąd ka kaszëbi zna mô swòje
nôstarszé za pi sóné tekstë z XVI i XVII wiekù. Przeczëtôj ùwôż -
no tekst ò pa miąt kach kaszëbsczi pi smie niznë, pó zni wëpiszë je
pòso bi cą òd nôstar szi do nômłod szi.
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PA MIĄT CZI 
KASZËBSCZI PI SMIE NIZNËII.4 

Zaklãti zómk i kró le wión ka

Wëba wi zaklãti zómk! Dôj wòlą zaklãti kró le wión ce! Jak do-
bãdzesz, pòwie dzą lëdze, że stôł sã cud. (...)

Czemùż bë na sza zaklãtô mòwa kaszëbskô ni mia ła wstac
jak kró le wión ka i sad nąc na zło tim tró nie? Czemùż bë nasz lud
kaszëbsczi ni miôł sã pod niesc ze ze mi jak za pa dłi zómk? Tec
béł czas ta czi, że wiódł pòd swòji mi Gri fa mi tësą ce wòjska, pa -
nów i ri ce rzi, że bieżôł pò mòrzu w tësą ce kòra bli pò cëzé brze -
dżi, strasz ny jak no wróg, wi tó ny jakò przëjôcél. Że dzys sã krëje
pòd dãba mi jed nëch Kal warijsczich Gór? Nié lëczba spra wi cud,
ale dëch, chtëren w ti lëczbie zaklãti żëje.

A. Maj kow ski, Żëcé i przigòdë Remùsa, Gdańsk 2006, s. 281

Alek san der
Majkòwsczi

ùro dzo ny 17 lëpiń ca 1876
rokù w Kòscérznie. Do
pro gim na zjum za czął

chòdzëc w Kòscérznie,
pó zni ùcził sã w chònic -

czim gim na zjum. Tam za -
pisôł sã do krëjam ny òrga -
ni za cji Mic kie wicz. Ma turã
zdôł w 1895 rokù i òse dlił
sã w rod nym mie sce. Òd
1897 rokù sztudéra me di -

cynë w Ber li nie, pó zni
w Gri fii i Mòna chium. Pò

skùńcze nim stu diów ro bił
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– Wëpiszë kaszëbsczé pa miąt czi pi smie niznë we dle mùstru:
ti tel au tor rok
............................................... ............................... .............

4. Za piszë czi le wia domòsców ò au to rach dwùch nôstar szich pa -
miąt ków kaszëbsczi pi smie niznë:

5. Szëmón Kro fej béł pa storã w Bëto wie. 
W ja czim kòsce le ksądz je zwó ny pa storã?
Kim béł wspòmnió ny w ti tlu Pie sniów... S. Kro feja – D. Môr-
cën Lu ther? Za piszë wiédzã ò nim.

6. Au torã drëdżégò zabëtkù kaszëbsczi pi smie niznë je Michôł Pon -
ta nus. Jak ji na czi gò zwelë?

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

dobëc – zwy cię żyć

jiscëc sã – mar twić się

zmòrny – do kucz li wy

Ka szub skie za byt ki ję zy ko we i po cząt ki tzw. pi śmien nic twa ka -
szub skie go na le ży wią zać z re for ma cją, któ ra w pierw szej po ło wie
XVI wie ku utrwa li ła się na zie mi by tow skiej, słup skiej i lę bor -
skiej prze ka za nych w len no ksią żę tom za chod nio po mor skim.

Za naj star szy druk ka szub ski ucho dzą „Du chow ne pie snie 
D. Mar ci na Lu the ra...” Szy mo na Kro feya (Gdańsk 1586). Dru -
gim dru kiem ka szub skim jest „Ma ły Ca te chism Ni miec ko Wan -
dal ski abo Sło wię ski...” (Gdańsk 1643) Mi cha ła Pon ta nu sa. 
Eg zemplarz te go ka te chi zmu od na lazł Krzysz tof Ce le styn Mron -
go wiusz w cza sie po dró ży w oko li ce Słup ska, któ ry przy go to wał
w 1828 je go na stęp ne wy da nie.

Współ o praw ne z eg zem pla rzem dru ku M. Pon ta nu sa są rę ko pi -
sy „Py ta nia do dat ko we o wie rze” (1675). W ar chi wum smoł dziń -
skim znaj do wa ły się też rę ko pi sy „Pe ry ko py smoł dziń skie” (1699).
Z XVI-XVII wie ku po cho dzi rę ko pis „Śpiew ni ka ka szub skie go”.
W 1758 wy szło „Cwi cze nie Ka te chi zmo we przez Py ta nia y Od po -
wie dzi we dług Prze tłu ma cze nia Szy mo na Kro feya”.

Za byt ków świec kich jest znacz nie mniej. Naj pierw wy mie -
nić trze ba „Przy się gi sło wiń skie z Wierz cho ci na” (1706-22). In -
ne go ty pu świec kim za byt kiem ka szub skim są Przy się gi len-
ne z Po mo rza Za chod nie go. Na uwa gę za słu gu je też za pi sa-
ny w Gdań sku w 1643 rę ko pis sztu ki pt. „Tra ge dia o bo ga czu 
y Ła za rzu...”.

J. Tre der, Ję zyk ka szub ski. Po rad nik en cy klo pe dycz ny, 
Gdańsk 2002, s. 244-245

jak no asy stent w szpi ta lu
we Gduńskù. Òd 1906
rokù znôwù w Kòscérznie.
Jegò dok tor sczé dro dżi
pro wa dzą bez Gduńsk,
Kòscérznã, Tar now sczé
Górë, Sopòt, Kar tuzë.
W pier szi swia to wi wòjnie
słu żi w prësczim wòjskù
jak no dok tor. W 1921 rokù
że ni sã Alek san drą
Kòmòrow ską. Miôł trzë
cór czi i jednégò sëna.
Ùmarł 10 gro micz ni ka
1938 rokù i òstôł
pòchòwó ny na smãtôrzu
w Kar tu zach. Jegò do róbk
w môlu pi smie niznë je
dosc wiôldżi. We strzód
dokazów są: Spiéwë i fran -
tów czi, Zdro je Ra du ni, Hi -
sto ria Ka szu bów, Strachë
i zrãkòwinë, Pòmòrza nie
i wie le jin szich, ale
nôwôżniészim je pòwiesc
Żëcé i przigòdë Remùsa.



Pon ta nus béł pa storã (ju wiész chto to je) przë za ło żo nym
zbòrze w Smôłdzënie.
Wëszukôj i za piszë, co to je zbór.

– Gdze na kar ce Kaszëb nôle żi szukac Smôłdzëna? Òkreslë môl
z na zwa nim czerënków swia ta.

– Jakô pòdgro ma da Kaszëbów do niedôwna mia swój môl w òkò -
lim Smôłdzëna? Co sã sta ło, że jich tam ju ni ma? Szukôj ò tim
w kaszëbsczich be de ke rach.

– Co dzysô ce kawégò mòże na lezc w Smôłdzënie i w jegò òkòlim?
Na piszë ta ką no tatkã dlô wa noż ni ków. 

Szëmón Kro fej – pa stor z Bëto wa

Kòscół w Bëto wie – môl, dze pa storã béł Sz. Kro fej

Pa miątkòwô tôfla 
pòswiãconô Sz. Kro fej owi
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Lé on Hey ke
ùro dzo ny 10 ru ja na 
1885 rokù w Cérzni kòl
Czel na. Do szkòłë
chòdzył w Bieszkòwi -
cach, pó zni do gim na -
zjum w Wej ro wie. 
Pò ma tu rze, zdó ny
w 1906 rokù, sztudéro-
wôł teo lo giã w Pel pli nie.
W 1910 rokù wëswiãco ny
na ksãdza. Da li sztudé-
rowôł teo lo giã we Fri-
bùrgù i Wro cła wiu. Béł
jak no wi ka ri na pa ra fiach 
w Li gno wach, Lu ba wie,
Chòni cach, Kòscérznie,
Chmiel nie, Wigòdze
i Kar tu zach. 
Òd 1920 rokù pre fekt
w Państwòwim Se mi na -
rium dlô Szkól nëch
w Kòscérznie. 16 ru ja na
1939 rokù za bi ti przez hi -
tle row ców razã z jin szi ma
ksãdza ma w Szpãgaw -
sczim Le se. Twòrził
przede wszëtczim 
pòezje, pisôł téż dramë,
pòwiôstczi i szo łobùłczi.
Spòd jegò pió ra wëszedł
pòémat Do bro gòst i Mi ło -
sła wa 

Béł smùtny czas i cemnô noc,
Gnãbi ła nas czar towskô mòc,
Zaklãti béł nasz dóm i próg,
Ù bróm stró żowôł sro dżi wróg,
W òkòwë skuł
Pòmòrsczi lud
Przeji scył swégò bëtu czas,
Nôdze je par miń znikł i zgasł!

Wtim wòłô głos: Ju trzen czi brzôsk?
Roztôczô ju nad na mi blôsk,
Ju mijô noc i switô dzéń,
Przed ja snym słuńcã pierzchô céń;
I stôł sã cud,
Pòmòrsczi lud
Ò swim zabëwô zmòrnym snie
I mòcno sã do żëcô rwie.

Pòszëmi wia tru re ny wiéw,
Pò ca łi Pòlsce ji dze spiéw
Do no sny jak Zymùnta zwón:
Nôro dze wsta ji z wszëtczich strón!
I zdrzu cył trud
Pòmòrsczi lud
I w słuń cu jakbë snôżi môj
Roz kwitô nasz swòbòdny krôj!

Minãła noc i przëstôł gróm,
Spa nia łi ro sce Pòlsczi dóm,
A w dze jach ji dze no wi czas
I wiôlgô chwa ła witô nas,
Jak kło sów rzut
Pòmòrsczi lud
Bë nie spòtkôł nas gòrszi los,
Do Bòga sle bła gal ny głos!

L. Hey ke, Swòbòda, [w:] Kaszëbsczé spiéwë, Gdańsk 1999, s. 101

7. Smùtné i lepszé czasë dlô kaszëbiznë są do brze òpi sóné we wiérz -
ce Lé òna Hey czi Swòbòda. Przeczëtôj jã i spróbùj do ji słów do -
pa so wac znóné zda rze nia z hi storii Pòmòrzô.   
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8. Ò Kaszëbach i kaszëbsczi mòwie pòwstało wiele dokazów. Jed -
nym z piãkniészich je pòwiesc A. Majkòwsczegò, a w ni mòtiw
zaklãtégò zómkù i królewiónczi.

– Szukôj we wëjimkù (na zôczątkù ùczbë), chto krëje sã pòd sym  -
bòlã zapadłégò zómkù i kògùm je zaklãtô królewiónka.

9. Co wedle twòji ùdbë znaczą słowa: Wëbawi zaklãti zómk! Dôj
wolą zaklãti królewiónce!

– Czë mòtiw zapadłégò zómkù i zaklãti królewiónczi je nowi, czë
czedës ju môsz ò nim czëté?
Jak w nych dokazach sã retało zómczi i królewiónczi?

– Jak mòże dobëc w retanim kaszëbiznë dzys? Czë kòżdi to mòże
robic?

10. Ùtwòrzë familiã słów do wërazu król. Tam dze to je mòżlëwé do-
piszë równoznaczënë (synonimë) słów (np. królewic, królewión).
Przë kòżdim ze słów òkreslë, jaczim òno je dzélã mòwë.

11. Napiszë wëpòwiesc, co bãdze zaczina sã òd słów: 
Czemùż bë nasza zaklãtô mòwa kaszëbskô ni miała wstac jak
królewiónka i sadnąc na złotim trónie? Tec …
abò
Czemùż bë nasz lud kaszëbsczi ni miôł sã podniesc ze zemi jak
zapadłi zómk? Doch …

12. Wëjimk kùńczi sã słowama: Nié lëczba sprawi cud, ale dëch,
chtëren w ti lëczbie zaklãti żëje.

– Òpòwiédz ò zdarzeniach, w chtërnëch stało sã tak, że niéwiôl -
gą sëłą ùdało sã dobëc nad wikszoscą. Czë to je mòżebné?

– Przëwòłôj przësłowia, jaczé òddôwają mëslë zawiarté w scwier -
dzenim z cytatu.
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ÒDA DO KASZËBIZNË III.1 

Naszô mòwa

Tczëwôrtnô jes jak dze jów duch,
Co w to bie sã przezérô,
Bò slôdë wdôr i rod ny chùch
We spół z to bą ùmiérô...

Tczëwôrtnô jes jak naju gón
Do wi du ë do słuń ca,
Të szërok mdzesz brzëmia jak zwón,
Na wied no ë bez kùńca.

Ska żo ną miôł ce, wej, cëzyńc,
I zni kwic chcôł do nédżi,
Le më cë dómë w pa łac przińc
I w pierszé sad nąc rédżi.

Ò, mòwò star ków! Nad twój zwãk
Nick lepszégò nicht ni mô!
Jô lu biã ce, móm ò ce lãk,
Ce stracëc strach mie zjimô.

Jô ùkòchôł ce jak no brat
Wi dza łosc za cza rzo ną.
Òd ma łoscë do stôrëch lat
Jes dlô mie na mie nio ną.

Ò, mòwò star ków! Më ce w strój
Òble czemë bùszny,
Że mdzesz sklënia jak gwiôzdów trój,
Jak słuń ca wid pëszny!

J. Trep czyk, Naszô mòwa, 
[w:] T. Lip ski, Re mu so wi króm, s. 21

tczëwôrtny – czci god ny

slôdë – z ty łu, w ty le

wdôr – pa mięć

gón – za gon

ska żo ny – ze psu ty

cëzyńc – ob cy

zni kwic – znisz czyć

néga – resz ta

réga – rząd

za cza rzo ny – za klę ty

na mie nio ny – prze zna czo ny

bùszny – pysz ny

trój – licz nie

wid – świa tło

pëszny – pięk ny
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1. Przeczëtôj ùwôżno wiérztã.
Co mòżesz na ji spòdlim pòwie dzec ò lirëczny òso bie?
Za piszë swòje wnio sczi.

2. Wëpiszë z tek stu wiérztë wszëtczé przërów na nia. Òbja snij jich
zna cze nié.

3. Kaszëbskô mòwa z dzysészégò dokazu sztó ta ma szlachùje za czło-
wiekã, a sztó ta ma za czim ji nym (za czim?). Wëbierzë te wëjim -
czi tek stu, co to òbrazëją i wpiszë do zestôwkù. 

4. Na piszë, jak roz mie jesz zna cze nié słów „Më cë dómë w pa łac
przińc i w pierszé sad nąc rédżi.”

5. Na piszë, co të bë mógł zro bic dlô kaszëbsczi mòwë, żebë zji scyłë
sã sło wa z òstat ny sztrof czi.

6. Wëpiszë ze Sło wa rza pòlsczégò jãzëka co òznôczô słowò „oda”.

7. Wëpòwiedzë swòje mëslë na témat: Czë wiérztã Ja na Trep czi ka
Kaszëbskô mòwa mòże na zwac òdą?

– Do ti snôżi wiérztë Trep czik na pisôł téż nótë. Spróbùjta za spie -
wac pie sniã.

8. Mòtiw kró le wión czi i pa ła cu wëzwëskôł téż w swòji pòwiescë
Żëcé i przigòdë Remùsa A. Majkòwsczi.

– Jak gwësno wiész, Remùso wi tim razã nie ùda ło sã prze niesc
kró le wión czi, ale wëmëslił so ji ny spòsób na re ta nié. Ro bił wie -
le, żebë jegò pa ni na la zła sã w przënôleż nym ji zómkù. Spró-
bùj sã do wie dzec, jak Remùs pòmôgôł kró le wión ce sad nąc na
swòjim tró nie w pa ła cu. Na piszë ò tim.
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Jan Trep czik
ùro dzo ny 22 ru ja na 1907
rokù w Strëszi Bùdze kòl
Mi rochòwa. Skùńcził Se-
mi na rium dlô Szkól nëch

w Kòscérznie, dze sã
spòtkôł z ks. Hey ką. Przez
rok ro bił w szkòle w Kar tu -
zach, pó zni do 1934 rokù

w Mi sze wie, skąd ka béł
prze nio słi do Rogòzna 

we Wiôlgòpòlsce,
a w 1936 rokù 

do wsë Tłu kawë. 
W II wòjnie ro bił 

w Swió no wie. Pò wòjnie
znôwù wrôcô do robòtë

jak no szkól ny i do dze ja niô
dlô Kaszëb: béł re dak torã
kaszëbsczich pi smio nów,

cze row nikã kar na
spiéwôków, we spół twór cą
Kaszëbsczégò Zrze sze niô

(dzys ZKP), we spół za łóż cą
Mù zeùm Pi smie niznë
i Mùzy czi Kaszëbskò-

-Pòmòrsczi w Wej ro wie.
Ùmarł 9 stëczni ka 1989
rokù w Wej ro wie, dze je

pòchòwó ny. Pisôł pòezje,
mùzyczné dokazë. Ùsôdz-

ca sło wa rza pòlskò-
kaszëbsczégò.

Lëdzczé znan czi Jiné znan czi
kaszëbsczi mòwë kaszëbsczi mòwë
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Przede mną bie żë ła rzéka ze lo nomòdri krôsë. Pò pro cëm nym
brzegù szedł w górã biôłi zómk. Scanë jegò sã szklëłë ka mie -
niã biôłim jak smiég. Dach sã wspiérôł na słu pach wëso czich,
to czo nëch, w złoté pòdstôwczi i w złoté gło wi ce. Bró ma ze ze lo -
nomòdrégò, przezérnégò jak wòda ka mie nia du żim łãkã, na
ksztôłt łóż òbji ma ła wie rze je złoté. Do brómë pro wadzëłë sto -
pie nie sze roczé, pań sczé, krôsny mi di wa na mi wësce loné. Przed
bró mą, jak war ta rze mòcny, cëchi a wda łi, sto jałë dużé drze wa,

bie żëc – pły nąć, je chać

krôsa – bar wa

pro cëm ny – prze ciw ny

przezérny – prze źro czy sty

łãk – łuk

ło ża – le że, schro nie nie

wda łi – przy stoj ny

za szorzëc – roz po cząć sza leć

kôłp – ła będź

sta no wic sã – za trzy mać się

zéw – głos, wo ła nie

ska żo ny – ze psu ty

J. Trep czyk, Lecë chòrankò, Wej he ro wo 1997, s. 62

NASZÔ MÒWA
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òble czoné jiglëną ze lo noczôrną, ja czich jô w żëcu nigdë nie wi -
dzôł. Przed drze wa mi biôłi piôsk sce lił drogã do rzéczi, a w rzé -
cem ùzdrzôł gło wą w dół drëdżi zómk i drëdżé drze wa jak
w zwier  ca dle.

Czej jem sã dzëwòwôł temù zja wiskù, za szorzëło na rzéce
i pòdpłënãłë, jak zôgadczi z cëzégò swia ta, dwa wiôldżé kôłpie.
Sta no wiłë sã òne na procëm mie i dzyw ny mi òcza mi zdrzałë.
A w jich òczach sto ja ło pëta nié i wiédzô jak skarbë, za to pioné
w głãbòczim sta wie czôrnégò la su.

Òczë w òczë z ni mi ùczuł jem z bòkù zéw, chtëren płënął mie
do ùcha mil szi ni że mùzy ka skrzëpic i flét. A głos ten mó wił:

– Wez mie na re mio na i prze nies przez tã rzékã do mòjégò
zómkù!

I ùzdrzôł jem kòl se bie pa nią wëso czi ùrodë w sëkniach ze
zło ta i je dwa biu. A bëło mie jed nak, jakbëm jã ju znôł z wi dze -
niô. A czej jô na niã pòdniósł òczë, tej jem zawòłôł:

– Mòc Bòskô! Kró le wión ka, co jã smòk strze że! Kò jô jã wi -
dzôł w ze lo nym wi dze mie są dzo wim, czej jem w sta ni na mòjim
biédnym łóżkù płakôł nad nią i nad mòją ska żo ną gôdką.

A òna schilëła do mie głowã, w ji wło sach, krôsë do zdrze -
niałégò żëtka, szklëła sã kòru na złotô, i rze kła:

– Zna jesz mie! A jô ò to bie wiém wszëtkò. Nie bój sã, pa -
stuszkù! Wez mie w re mio na i prze nies przez tã wòdã!

Tak jô zmier ził òkã rzékã, płëną cą przede mną i w ni, jak
w zwier ca dle, ùzdrzôł jem se bie. Môłi jô wëzdrzôł procëm ti
pòstaw ny pa ni. (...)

Ale òna mie pòłożëła biôłą rãkã na gło wie i rze kła głosã
spiéwnym:

– Prze niesë mie, chłopkù, przez tã wòdã. Zdrzë na ten zómk
wiôl dżi i pëszny na procëm: Co je den wiek lëdzczi òn wëchòdzy
na jawã głãbòkò ze ze mi i żda je na swòjégò wëbôwcã. Chto mie
prze nie se przez tã wòdã do zómkù òjców mòjich, tegò tam jak
kró la przëwi ta ją. Wez mie tedë i za nies przez tã wòdã. Bò wi tro
bãdze za pòzdze. Wi tro sã za pad ną biôłé mùrë i spa niałé słupë,
i wëso czi dach, i złotô bró ma, a je den dłu dżi wiek czło wie ka mi -
nie na swie ce, nim prze mó wic bãdã mògła.

A. Maj kow ski, Żëcé i przigòdë Remùsa, 
Gdańsk 2006, s. 37-38
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1. Przeczëtôj ùwôżno wiérztã i zbadôj, czë të jã do brze zroz miôł.
Wëbierzë włôscëwé òdpòwiedzë abò dotwòrzë te, co felëją.

I. Na kaszëbsczi swój sczi ôrt wôrt nóm je spiéwac:
A. nigdë
B. czasã
C. czãsto
D. wied no
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„MÒWA 
– TO JE DËSZA LËDU” III.2 

Na kaszëbsczi ôrt

Na kaszëbsczi swój sczi ôrt
Wied no nóm je spiéwac wôrt,
Czë je smrocz no abò dniewò
Niech wied no naj spiéw roz brzmiéwô.
Chto kaszëbsczégò mô dëcha
Star ków swòjich gôdczi słëchô,
Ten do swójszczëznë sã pôli,
Pie snią swòjã ze miã chwôli.
Chwôli lasë na piôszczëti rolë,
Chwôli, co gò ce szi, bòli,
Chwôli wòdë je zórk, Bôłtu,
Swégò òjczëstégò sztôłtu.
Spiéwô ò łą kach ze lonëch,
Ò ògar dach roz kwit nionëch,
Brzóz kach ë chòjnach na pòlu,
Ò gó rach, ta jem nëch môlach.
W pie sni pa miãtô ò chat ce,
Co jã dostôł pò swi mat ce.
Na kaszëbsczi swój sczi ôrt
Wied no nóm je spiéwac wôrt.

K. Derc, Na kaszëbsczi ôrt,
[w:] Domôcé słowò zwãczné, Chmiel no 1994, s. 57

Klémãs Derc
ùro dzo ny w 1900 rokù
w Gniéżdże wie kòl Pùcka.
Ju w spòdlecz ny szkòle
miôł wiôldżé za mi ło wa nié
do téatru. W I wòjnie béł
wce lo ny do nie micczégò
wòjska, ale znąd ka ùcekł.
Skùńcził kùrs dlô szkól-
nëch a téż di rek to rów
lëdo wëch téatrów. Òd
1932 rokù béł di rek torã
téatru we Wło cławkù.
Pierszô wiérzta pòja wi ła 
sã w 1920 rokù. Pó zni
pisôł òsoblëwie ò téatrze
do roz ma ji tëch gazétów. 
Pò wòjnie ro bił jak no
szkól ny w Gniéżdże wie
i Wej ro wie. Swòje dokazë
zebrôł i wëdôł w tó mikù 
Na kaszëbsczi ôrt. Ùmarł
w 1977 rokù w Wej ro wie.
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II. Star ków gôdczi słëchô, chto mô dëcha...:
A. pòlsczégò
B. kaszëbsczégò
C. swój sczégò
D. cëzégò

III. Słowò „swójszczëzna” w zda nim Chto kaszëbsczégò mô dë-
cha... ten do swójszczëznë sã pôli zna czi w pòlaszëznie:
A. oj czy zna
B. wła sna kul tu ra i ję zyk
C. ob ce wzo ry
D. po sia da nie

IV. Chto kaszëbsczégò mô dëcha... chwôli:
A. lase, łą czi, wòdë, lëdzy
B. ze miã, drze wa, Bôłt, ptôchë
C. je zór ka, Kaszëbë, lasë, pie snie
D. ze miã, lasë, je zór ka, Bôłt

V. Za piszë, ò czim spiéwô ten, chto kaszëbsczégò mô dëcha:
VI. We wiérzce wik szosc cza sni ków je w ter nym cza su le no je den

z nich w ùszłim. Nalézë gò.
VII. Lasë ro scą na rolë:

A. òbro dzaj ny
B. chùdi
C. piôszczëti
D. tãdżi

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Widzënk na dolëznã Łebë
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VIII. Taczé sło wa jak „słëchô”, „spiéwô” nôle żą do:
A. epi te tów
B. wëra zów, co na sladëją zwãczi
C. pòrów na niów

D. prze no sniów

IX. Wiérzta je spiãtô ja kąs klam rą. Za piszë sło wa, co są tą
klam rą:

X. Sło wa „smrocz no” i „dniewò” nôle żą do:
A. przëcza sni ków
B. jist ni ków
C. cza sni ków
D. rechòwni ków

2. Òpòwiedzë, czemù wôrt je spiéwac na kaszëbsczi swój sczi ôrt?
Mòżesz wëzwëskac sło wa wiérztë i téż swòje ùwôdżi. A mòże
twòje mëszle nié w ti spra wie je jiné? Téż tedë ò tim na piszë
i ùdo każë swòje sądë.

3. We wiérzce je taczé scwier dze nié: Chto kaszëbsczégò mô dë -
cha... pie snią swòjã ze miã chwôli.
Na piszë re klamã dlô tu ri stów, w chtërny wëchwôlisz swój
sztëczk nôblëższégò òkòlégò.

4. Chto chwôli swòjã ze miã, je pa trio tą. Kògò, we dle sło wa rzo wi
re gułë, zwiemë pa trio tą? Za piszë tã re gułã pò kaszëbskù.

5. Ja ro mi ra Labùdda we wiérzce Mòwa na pi sa taczé sło wa:

– Czë zgôdzôsz sã z tim, że dëszą lëdu je mòwa?
Gadôj z drëcha ma ò tim.
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Ja ro mi ra
Labùdda
ùro dzonô 24 łżëkwia ta
1961 rokù w Wej ro wie.
Cór ka Alek san dra
Labùdë. Szkòłã strzédną
kùńczi ła w Kar tu zach,
a fi lo lo giã pòlską na
Gduń sczim Ùni wer sy te -
ce. Ro bi jak no szkólnô:
nôprzód ka w SP na Głod -
nicë, pó zni w Lëni. Na pi -
sa ùczbòwniczi do nôùczi
kaszëbsczégò jãzëka za -
twier dzo né do ùżëtkù
w szkòle przez MEN.
Wëda wiérztë, pi sze téż
bi nowé dokazë. Ak tor ka
Ka ba re tu La bud.

Mòwa – to je dësza lëdu:
Chto jã stra cył, stra cył se bie!
Nie żdżë zni kąd ka tej cëdu
Tu na ze mi ani w nie bie!

J. La bud da, Mòwa, [w:] Dzëczé gãsë, Gdi niô 2004, s. 221
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KASZËBSCZÉ CRE DO 
KAR NOW SCZÉGÒIII.3 

Jô bëm le no chcôł
I
Jô bëm le no chcôł, żebë twòji mòwë, 
Co jã Pón Bóg dôł, nie przëkrëłë grobë.

Żebë zawdë précz, tësąc lat jesz żëła,
Nigdë twòja chëcz dlô ni klôtką bëła.

Żebë w lat ny dzónk za pragnãła słuń ca,
Lo tu smia łi krąg nigdë ni miôł kùńca.

II 
Żebës të ju dôwno cësnął ten twój głu pi wstid,
Żebës òkò twòje zbëstrził na sze ro czi wid.

Żebës mòwã jak czej żonã całé żëcé miôł,
I twe mëslë, ji twe ża le ca łą dëszã dôł...

Dôwno bë sã roz wid ni ła smùtnô „pùstô noc”,
Da lek bë sã òdez wa ła twòji pie sni mòc.

III
Wiém, że téż nóm òsta wilë òjce ca łi skôrb,
Më żesmë gò nie ùczcëlë, nicht gò nie je wôrt!

W môłich chëczach po za mkniãti naszich òjców swiat,
W bôjkach, spiéwach pòzaklãti je jich mësli kwiat.

Ten to skôrb, co òsta wilë, jak czej pòla gón,
Żebësmë gò òbro bilë, wze szedłbë nóm plón!

J. Kar now ski, Jô bëm le no chcôł,
[w:] T. Lip ski, Remùso wi króm, 

Gdańsk 1990, s. 88
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1. Czej przeczëtôsz wiérztã Jô bëm le no chcôł, ùzdrzisz, że je òna
pòdze lonô na trzë dzéle. W kòżdim z tëch dzélów lirëcznô òso -
ba gôdô w roz ma jitëch cza sach. Òbaczë, jaczé są czasë w kòżdim
dzélu, wëpiszë cza sni czi i na zwij kòżdi z cza sów.

2. Skòrno ò cza sni kach gôdka, za piszë, jaczé òne mògą miec spò-
sobë:

– W ja czim spòsobie je cza snik z òstat ny sztrof czi wze szedłbë nóm
plón? 

– Jak nen cza snik mdze wëzdrzôł w jinëch spòso bach? Za piszë
cza sni czi razã z pòzwa ma spòso bów.

3. W kaszëbsczim roz ka zo wim spòso bie we wie le cza sni kach na
kùńcu pi sze sã „ë”, na przëmiar: przëniesë, za piszë, wezdrzë
(òkróm cza sni ków, gdze na kùńcu je „-j”, jak w sło wach „biôj”, 
„ma luj”...).
Pa miãta jącë ò tim pra wi dle, prze łożë na kaszëbiznã tekst, co je
ni żi za pi só ny:
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Żni wa 
na Pażãcach

tryb oznaj mu ją cy
– òznajmòwnik, 
òznajmòwi spòsób

tryb roz ka zu ją cy
– roz ka zow nik, 
roz ka zo wi spòsób

tryb przy pusz cza ją cy
– za strzegòwnik, 
za strzegòwi spòsób

Chciał bym na pi sać dziś list do dziad ka. Zjadł bym obiad, lecz nie
je stem głod ny. Przy nieś mi wi dły – po wie dzia ła ma ma. Zro bi li -
by ście po rzą dek w po ko ju – po wie dział oj ciec do sy nów. Za graj -
cie nam coś ład ne go. Jó zek za śpie wał by pio sen kę. Świat był by
ład ny, gdy by nie by ło złych lu dzi. Chcie li by śmy mieć pięk ne 
we se le.



64

4. W téma ce pòja wi ło sã słowò „cre do”. We piszë ze Sło wa rza pòl -
sczégò jãzëka, co òno òznôczô: 

– Jaczé cre do dlô Kaszëbë je za pi sóné we wiérzce?
– Czegò chce lirëcznô òso ba òd czëtiń ca, przed czim przestrzégô,

do czegò namôwiô?

5. Jakô dzys je kón dicjô kaszëbiznë? Czë mòże wëdac jaczé plónë?

– Pa miãtôsz przëpòwiôstkã ò séwcë? Jaczé plónë mòże wëdac zôr -
no? Za piszë rechòwni czi jak no przédné, a tej ùtwòrzë òd nich
różné.

– Przełożë zdania na kaszëbsczi jãzëk:
Je stem dru gi w dzien ni ku.
To jest na sza pierw sza lek cja.
Co trze cie dziec ko wy je cha ło na wy ciecz kę.
Nie ma dwu na ste go uczest ni ka za wo dów spor to wych.
Do sześć dzie sią te go nu me ru wszyst kie miej sca są za ję te.
Na zbiór ce ma ku la tu ry za ro bi li śmy w tym ro ku trzy dzie sto krot -
nie wię cej niż w ubie głym.

– Na piszë wëpòwiesc na témat zrze szo ny z zakùńcze nim wiérztë:
Ten to skôrb, co òsta wilë jak czej pòla gón, żebësmë gò òbro bilë,
wze szedłbë nóm plón!

6. Dokònôj analizë wiérztë:

– Szukôj w teksce wëjimków, co pòkazëją mòwã jak człowieka.
– Do czegò jesz mòwa je przërównónô?
– Òkreslë charakter wëpòwiescë w kòżdim z trzech dzélów do ka -

zu (bôczë na słowa): 
I – Jô bëm leno chcôł…; 
II – Żebës të ju dôwno cësnął ten twój głupi wstid… ; 
III – Wiém, że téż nóm òstawilë òjce całi skôrb (…) nicht gò nie je
wôrt).

– Czë we wiérzce je wiele artisticznëch spòsobów? Jaczé tu sã
nalazłë i co mają wëapartnic?

Jón 
Kar now sczi 

ùro dzo ny 16 ma ja 1886
rokù w Czôrno wie kòl Bru -

sów. Nôùkã pòbiérôł
w Col le gium Ma ria num
w Pel pli nie. Gim na zjum

skùńcził w Chòni cach
i tam zdôł ma turã. Tam téż

béł nôleż nikã i przédnikã
krëjamnégò kòła fi lo ma -

tów. Sztudérowôł w Se mi -
na rium Dëchòwnym w Pel -

pli nie i Fribùrgù, pó zni
prze niósł sã na prawò 

do Wro cła wia. Òb czas 
I swia to wi wòjnë béł

prësczim pòdòficérą.
W 1918 brôł ùdzél

w Wiôlgòpòlsczim Pòwsta -
nim. Ro bił w są dze w To ru -

niu, Czerskù, Chòni cach.
Ùmarł 2 ru ja na 1939 rokù

w szpi ta lu w Wërziskù
i òstôł pòchòwó ny

w Krostkòwie na Krôjnie.
W 1947 rokù jegò prochë

prze nioslë na smãtôrz
w Bru sach. De biu towôł

zbiérkã Nowòtné spiéwë.
Na pisôł m. jin. Bôjkã ò So -
dła tim, Scy na nié ka ni i wie -
le jin szich dokazów, w tim

pòwiôstczi i hùmòre sczi.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË
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1. Òmó wi wôrtnotã sło wa dónégò czło wiekòwi we dle de ji z dokazu
J. Walkùsza.

2. W tek sce gôdô sã, że ùszło ta je nôswiãtszim wôłtôrzã dze jów. 
Ò ju wer nëch spra wach je gôdka w dokazu A. Asny ka Do mło-
dëch. Przeczëtôj jesz rôz òba tekstë i pòrównôj pòkôzó ny w nich
pòzdrzatk na ùszłé czasë i nôleżné na sta wie nié do nich młodégò
pòkòle niô.

Ò APÒSTOL STWIE MÒWË III.4 

Słowò zadóné

A czło wiek? Blós le òn, czło wiek, strzód jinëch żëjącëch ji stot 
na ze mi, mòże sã do ga dac, a całé to dze ja nié zji scywô sã przez
słowò. Òd ny chwilë, czej czło wiek pòwiedzôł pierszé słowò, je
òn za to słowò òdpòwie dzal ny, bò słowò je kòżdémù z nas dóné,
ale to słowò je jesz bar żi kòżdémù z nas za dóné. I bez to pra wie
kòżdi z nas sta je sã apòstołã sło wa swòji rod ny mòwë. Ale jakòż
tu trze ba ùważac, jaczé trze ba miec bôcze nié, bòc takô krótkô je
dro ga, krótkô je dro ga òd apòsto ła do... Judôsza. I dlôte pëtóm
kòżdégò òsób no: Czë jes të apòstołã swòji rod ny kaszëbsczi mò -
wë, czë téż Judôszã mòwë star ków, tim, co jã zdra dzył?

Ta mòwa naszich star ków, ta naj kaszëbskô mòwa je nôswiãt-
szim wôłtôrzã naji dze jów, na chtërnym zji scy wałë sã nierôz ba -
ro kòmùdné i krwawé dze je. A ten, chto bë béł dbë, że kaszëbskô
mòwa je gòrszô òd jinëch, chto bë chcôł jã za mknąc w sca  nach
swòji chëczë i ani kąsk da li, to zna czi, że ten sã jesz w żëcym nic
nie naùcził, ma ło, ten znisz cził i pòdeptôł ca łą erbã pò swòjich
star kach...

Zrób ma tedë pòrząd ny rechùnk sëmie niô i òdpòwiédzmë chòc-
bë le so bie: Apòstołã jem jô kaszëbiznë czë Judôszã, co prze li -
cził słowò na dëtczi?

J. Wal kusz, Sztrądã sło wa, Lu blin 1996, s. 35-36

zjiscëc sã – speł nić się

bôcze nié – uwa ga

ùdba – myśl, po mysł

er ba – dzie dzic two, spa dek

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË
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– Przełożë na kaszëbsczi drëgą sztrofkã tek stu Asny ka.

3. Ùdo ka znij prôwdzëwòsc słów z tek stu ks. Walkùsza, w chtër -
nëch je gôdka, że na wôłtôrzu kaszëbiznë zji scy wałë sã nierôz
ba ro kò mùd né i krwawé dze je.

4. Tekst ks. Ja na Walkùsza je sparłãczo ny òsoblëwie ze słowã.

– Za piszë fa mi liã słów, co sã parłãczi z wërazã „słowò”.
– Pòdzelë wëpi sóné sło wa na dzélë mòwë. W zestôwkù je jich

spisënk.
– Ùłożë z jed nym słowã z kòżdégò dzélu mòwë zda nié.

5. Przeczëtôj pòlsczé przësło wia zrze szoné ze słowã. Wëbierzë so
jed no z nich, prze łożë na kaszëbsczi i òpiszë za wiar tą w nim mësl. 

6. Czło wiek mòże ga dac dzãka temù, że mô roz ma jité narządë do
mòwë. Pògadôj przez sztót ò czims i òbserwùj, jaczé na rządë
mòwë mùszą sã włą czi wac do robòtë. Za piszë jich pòzwë pò pòl-
skù, a z bòkù jich kaszëbsczé pòstacëje.
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Jón Walkùsz
ùro dzo ny 27 ma ja 1955

rokù w Klëkòwi Hëce. Do
spòdlecz ny szkòłë

chòdzył w Mscëszéjcach,
a do strzédny 

w Lãbòrgù. Jak no
sztudéra Wëższégò Se -
mi na rium Dëchòwnégò

w Pel pli nie béł przédnikã
Kar na Sztudérów

Kaszëbów. W 1980 rokù
òdebrôł swiãce nia ka -
płań sczé. Béł na pa ra -

fiach w Òsu, Dzał do wie,
Gdi ni, terô pro fe sor Ka -

tolëcczégò Lu bel sczégò
Ùni wer sy te tu. 

Z lëte rac czich dokazów,
chtërnëch je wie le, je nót
wspòmnąc pier szi zbiérk

kaszëbsczich wiérztów
Kań ta nôdze je i pó zniészi

Jan ta ro wi pôcérz.

Każ da epo ka ma swe wła sne ce le
I za po mi na o wczo raj szych snach:
Nie ście więc wie dzy po chod nię na cze le
I no wy udział bierz cie w wie ków dzie le,
Przy szło ści pod no ście gmach!

Ale nie depcz cie prze szło ści oł ta rzy,
Choć ma cie sa mi do sko nal sze wznieść,
Na nich się jesz cze świę ty ogień ża rzy,
I mi łość ludz ka stoi tam na stra ży,
I wy win ni ście im cześć!

A. Asnyk, Do młodych

Do bre sło wo le piej ga si niż wia dro wo dy.
Gdzie do bre sło wa, tam zgo da go to wa.
Ła god ny mi sło wy wy bi jesz kło pot z gło wy.
Od sło wa do sło wa, aż bo li gło wa.
Po myśl do brze gło wo, nim wy mó wisz sło wo.
Mą drej gło wie dość dwie sło wie.
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7. Òpòwiédz, ja ką drogã mùszi pòkònac pòwietrzé z płëców, żebë
pòwsta ło słowò abò zwãk.

8. Z dzysészégò tek stu wëchôdô, że le no czło wiek ze wszëtczich ji -
sto tów na ze mi mòże sã do ga dac.
Jak roz mie jesz scwier dze nié z tek stu, że słowò je czło wiekòwi
dóné, a jesz bar żi za dóné?

– Za piszë jiné cza sni czi, co ji dą ùtwòrzëc òd sło wa „dac”
– Ùżij piãc z za pi sónëch cza sni ków w zda niach.

9. Chto to je apòsztoł? Co to zna czi apòsto ło wac?

– Co të wiész ò apòszto łach z Biblëji? Wëpiszë jich mio na.

10. Co to zna czi bëc apòsztołã swòji rod ny mòwë? Czemù je krótkô
dro ga òd apòsto ła do Judôsza?

11. Òdpòwiedzë sóm so bie na zapëta nié: Apòstołã jem jô kaszë biznë
czë Judôszã? Żlë ju mdzesz gwësny òdpòwiedzë, za piszë jã.

12. Człowiek mòże ùżiwac gôdczi rozmajice. Ùłożë i zapiszë taczé
tekstë, dze bãdze widzec (do wibòru): – dobré nastawienié gô -
dającégò, – jegò złosc, – ironiczné traktowanié, – smùtk, – wiôl -
gą redotã, – niepewnosc.

– Wiele placu w lëdzczim porozmiewanim zajimô gest. Czasã nie
trzeba nick mówic, a i tak je wiedzec, ò co jidze. Spróbùj przed -
stawic te same sytuacje jak weżi blós pòzawerbalnyma spò -
sobama.

13. Przëszëkùj na spòdlim tekstu J. Walkùsza spisënk argùmeń -
tów, co ùdokaznią, że kaszëbskô mòwa je równoprawnô z ji -
nyma i tak samò wôrtnô, (np. je to mòwa naszich starków, bëła
swiôdkã rozmajitëch dzejów… )

– Przëszëkùj z drëchã gôdkã na témat wôrtnotë kaszëbsczi mò -
wë. Jeden niech próbùje jã ganic, a drëdżi brónic. Wëzwëskôjta
przë tim jak nôwicy argùmeńtów z tekstu. 
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jist nik – rze czow nik

znankòwnik – przy miot nik

wiel nik (rechòwnik) – li czeb nik

cza snik – cza sow nik

za mio no – za imek

przëcza snik – przy słó wek

wiążëna – spój nik

przëmiónk – przy imek

par tikùła – par ty ku ła

wëkrzëcznik – wy krzyk nik
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JÃZËKÒWÉ ZA SOBË
KASZËBIZNËIII.5 

Gôdka ò gôdce

Na tu ral nym prawã lëdzkòscë je zmie ni wa nié sã wszëtczégò 
ë wszëtczich. Rôz zmianë ji dą pòmal ni, bez calé wie czi ë tuwò
gôdómë ò ewòlucji. Drëdżim razã rzeczë zmie ni wa ją sã flot, 
ë to je rewòlucjô. Tikô to sã téż jãzëków. Le no czlo wiek naùczil sã
jakò takò ga dac a ju sã z drëdżim pòsztri dowôl, dlôte lëdze roz -
lezlë sã pò ca lim swie ce, a kòżdé lëdzczé kar no, nôprzód kąsk jin -
szi ma, a pòtemù czësto ji ny ma zwãka ma pòzwa lo swiat. Stąd ka
wzãlë sã wsze le jaczé jãzëczi swia ta, a je jich kòle 5 tës. a na wet -
ka wi cy, bò tegò nicht zrechòwac bëlno nie roz mie je. Czë to je
fejn, że takô jãzëkòwô wie ża Ba bel je na swie ce? Gwësno jo, bò
róż ny do lma cze ma ją przënômni co ro bic.

Jed ne jãzëczi dżi ną, jinszé zôs dërch sã zmie ni wa ją, a jesz
jinszé pòwstôwa ją sztëczno ro bioné. Do nëch pierszich zrëchò-
wac mòże pòlab sczi jãzëk slo wiań sczi, chtërny m jesz czi le wie -
ków temù nazôd gôda le miesz kań co wie Pòmòrzégò. Do drë-
dżich nôle żą pra wie jãzëk pòlsczi a kaszëbsczi. Trze cy ôrt to,
midzë jin szi ma espe ran to, jãzëk òglowòslo wiań sczi – slo vio,
klingòńsczi zrëchto wó ny na spòdlim filmù Star Trek czë gôdka
élfów z Wladcë Pie strzéniów. Nôlepszé w tim je to, że lëdzëska
ny ma jãzëka ma gôda ją ë pi szą pòwôżné dokazë, a zabôczi wa ją
np. ò kaszëbsczim – le to je ju jinszô bôjka.

Chcemë sã za jic ti ma jãzëka ma, co sã zmie ni wa ją, mòże rzec
na naj ich òczach. Kaszëbsczi téż do nich nôle żi. Dôwni, jak
Kaszëbi bëlë pòd krzëżac czim a pó zni prësczim pa no wa nim, te
do ny gôdczi wpi chalë sã nie miecczé slo wa. Je jich dosc tëli, 
kòl 10 %*. Nie chtërne są ju dosc cza su za se dzalé ë tak ba ro nie 
wa dzą, np. bùten, bënë czë doch. Jinszé zôs są ba ro brzëdkò czëc
z kaszëbsczich gąb ków, tim bar żi, że mómë swòje slo wa, np. blej-
fi der to òlówk, a brële to òkùlôrë. Òkróm tegò w kaszëb sczim je

sztri do wac sã – kłó cić się

kar no – gru pa

gwës – pew nie

dokôz – dzie ło

czi lenôsce – kil ka na ście

króm – sklep



1. W tek sce je gôdka ò wzôjnym wpłi wa nim na se roz ma ji tëch jã -
zëków. Kaszëbi zna bëła i da li je pòd ta czim cëskã. Z ja czich
jãzëków mòże na lezc sło wa w kaszëbsczim jãzëkù? Ja czi cëzy
jãzëk dôł ò se znac w czëtó nym tek sce?

– Je taczé scwier dze nié, że chto kaszëbsczi jãzëk zna je, ten z nim
òbje dze wszëtczé kra je. Spróbùj pòpro wadzëc diskùsjã na ten
témat, argùmeńtë mòżesz wząc z tek stu Drzéżdżó na.

2. Pa miãtôsz wiérztã Fr. Sãdzëcczégò Naszô mòwa, a òsoblëwie ji
pier szą sztrofkã?
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wie le slo wów z jinszich ger mań sczich jãzëków, np. z szwedzczé -
gò, duń sczégò, òlãder sczégò. (...)

Terôczas kaszëbi zna je dosc pòla szącô, òsoblëwie na pôłnim
Kaszëb, le to ni mô dzëwù, bò doch pòlsczi je czëc wszãdze wkól
nas. Slédny ma la ta ma corôz glãbi wchôda ją w rozëmë lëdzy,
a pó zni bez gąb czi wëlatëją, slów ka z aniel sczégò. Czëc je ło kej,
jes, so ry... ë tak da li, corôz tegò wi cy. Mòże za czi lenôsce lat
ùczëjemë w kró mie taczé zda nié: Proszã łan mro żonégò czi ke na.
Hał macz dëtków? Ło kej. Fenks. Baj. Chto wëzgòdnie, co to zna  -
czi, ten je rich tisz pòli glo ta.

Ro man Drzeż dżon, Gôdka ò gôdce, „Nor da” z 28 I 2005

Ró man
Drzéżdżón 
ùro dzo ny 4 séwni ka 
1972 rokù w Starzënie.
Ro bi w Mù zeùm Pùcczi
Ze mi. Pi sze wiérztë, 
sa ti riczné dokazë,
òpòwiôda nia i fe lie tónë.
Za łóż ca Ka ba re tu Fif. 
Je den z przédnëch
ùtwór ców młodégò
pòkòle niégò. 
Pùblikòwôł w Pòme ra nii,
Gazéce Nadmòrsczi,
Òdro dze, i w Zymkù
– brza dze Zéńdze niów
Mło dëch Ùtwór ców
Kaszëbsczich.

Le sã wëszczérzôjta z na szi pro sti mòwë
Że cwiardô, za ma ło piãknô i ùczonô,
Że ni mô dosc zwãkù, szëkòwny bùdowë,
Że cëzym wërazã mòcno pòszczer bionô.

ję zyk – za sób wy ra zów,
zwro tów i form okre śla -
nych przez re gu ły gra ma -
tycz ne, uży wa nych w ce lu
po ro zu mie nia się

* Według badań F. Hinzego, „Wörterbuch und Lautlehre der deutschen Lehn -
wörter im Pomoranischen (Kaschubischen)”, Berlin 1965, w polszczyźnie jest 3%
pożyczek z języka niemieckiego, w kaszubszczyźnie 2% więcej, tj. 5%; wyniki tych
badań przedstawił E. Breza w „Literach” 1969, nr 3, s. 32-33.

– Przëwòłôj jesz rôz wszëtczé ùsta le nia, co wëja sni wałë ùżëté w ti
sztro fie scwier dze nia.

3. Prôwdą je, że w przërów na nim z pòlaszëzną kaszëbi zna mô 
ò wie le miészi za sób słów. Czëtôj nôprzód ka, co to je jãzëk.

– W de fi ni cji jãzëka wëstą pi ło słowò „za sób”.
Co to je „za sób” – nalézë zna cze nié tegò sło wa i za piszë pò ka-
szëbskù.
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4. Czegò mòżemë miec za sób? Do piszë jist ni czi.

5. Prze łożë na kaszëbiznã ta czi tekst:

– Pòwiédz ò twòji robòce z do lmaczënkã. Czë wszëtkò sã ùda ło?
Z czim béł nôwik szi ji wer? Czemù ta robòta szła cë drãgò?

6. Twòje jiw ro wa nié wzãło sã stąd ka, że kaszëbi zna mô mni ha -
słów ni gle pòlaszëzna. Nie zna czi to rów nak, że kaszëbi zna je we
wszëtczim ùbòższô. Czasã, np. wielëną sy no ni mów, prze wiższô
pòlaszëznã (ò tim na przińd ny ùczbie).

Wielëna sło wiznë w kòżdim jãzëkù zanôlégô òd lëczbë spòd-
lecznëch słów, ale téż òd jich sy no ni mów, an to ni mów, homòni -
mów i hòmòfónów.

– Z bòkù są de fi ni cje wëmie nionëch wëżi słów. Przeczëtôj je ùwôż -
no, bò przëda dzą cë sã do zro bie niô cwiczënków.

– Pòdôj przëkładë pôrów wëra zów, żebë ùdokaznic, że roz mie jesz,
co òznôcza ją pòznóné dzysô sło wa.

7. Ùtwòrzë „różã słów” do pòdónëch wëra zów. Do piszë do nich
jich sy no nimë (czerwòną far wą), an to nimë (ze lo ną), hòmònimë
(bru ną), hòmòfónë (czôrną). Żlë nie ji dze ùtwòrzëc ja czi pòstacë,
pòsta wi ta ką far wą sztriszk.

Bóg, zómk, hart, miec

8. Za piszë w punktach przëczënë, jaczé wpłënãłë na to, że kaszëbi -
zna wòlni sã roz wi ja i dzysô mô we wie le dzélach żëcô jãzëkòwé
fe le.

9. Je téż pro cëmnô teo riã ò trwa nim jãzëka. Nie chtërny gôda ją, że
kaszëbi zna dżi nie.

– Tak na przëmiar je na pi sóné we wiérzce A. Nôgla Të ka mie:
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jist nik – dzél mòwë, 
ò chtëren pi tómë

wszëtczima pëta nia ma
przëpôdków i mòżemë

òdmie ni wac prze lëczbë
(wik szosc z nich) i przez

przëpôdczi

Kwe stia okre śla nia sta tu su ka szubsz czy zny – jak w ogó le ja kie -
go kol wiek et no lek tu – to spra wa kry te riów, we dług któ rych do -
ko nu je się kla sy fi ka cji...

sy no nim – wy raz bli sko -
znacz ny, brzmią cy ina -

czej, ale zna czą cy to
sa mo, np. ta ta, oj ciec

an to nim – wy raz o zna-
cze niu prze ciw nym, np.

we so ły, smut ny

ho mo nim – wy raz o tym
sa mym brzmie niu i pi -

sow ni, ale o róż nym
zna cze niu i różnym

pochodzeniu, np. rola
(w sztuce teatralnej 

i synonim ziemi)

ho mo fon – ta kie sa mo
brzmie nie wy ra zu, ale
róż ne zna cze nia i pi -

sow nia, np. hart, chart
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– Lirëcznô òso ba zwrôcô sã do ka ma jak do czło wie ka. Taczé pò -
jãcé ò ka mach wëchôdô pro sto ze stôrëch wie rze niów, chtërne
dozwôlałë wierzëc, że kamë mògą òdczu wac jak czło wiek. Z ta -
czégò mëszle niô pòwstałë roz ma jité pòwie dze nia: kam bë za -
płakôł, kam bë sã zmi łowôł, kam bë sã krajôł z ża lu, kam bë
zmiãkł.
Namëslë sã i wëja snij, co òznôcza ją pòwie dze nia:
cwiar di jak kam, głëchi jak kam, mô kam miast ser ca, jak-
bë kam w wòdã wrzu cył, temù chòc na ka mie niu ro sce, zabëc
w kam, spòd ka mie nia wëszu kac, spac jak kam, wëspac sã chòc
na ka mie niu, zaprzéc sã w kam.

– Co të mëslisz ò przińd no ce kaszëbiznë i co Kaszëbi mògą zro -
bic, bë nie dopùscëc do za dżi niãcô jãzëka?

10. Na szczescé są ùrzãdnicë, co szëkùją ùrzãdowé zagwësnie nié
dlô roz wi ju kaszëbiznë. Wôżnym dokùmeńtã je Ùstôw ò nôrod-
nëch i et nicznëch miészëznach a ò re gio nal nym jãzëkù (szu-
kôj gò w jin ter ne ce i zapòznôj sã z nim). W 2006 rokù w ZKP
pòwsta téż Sztra te giô òchronë i roz wi ju kaszëbsczégò jãzëka
i kùlturë. Żlë te dwa dokùmeńtë ùdô sã we dle jich de ji wpro -
wadzëc w żëcé, mòże sã stac, że kaszëbi zna sad nie na zło tim
tró nie chùtczi ni gle nóm sã zdôwô i nie mdze mùsza zdżi nąc.
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Czejbë të ka mie ga dac mógł,
Jak ga dac mògą lëdze,
Nie sy głobë cë, ka mie, słów,
Nie sy głobë cë, ka mie, łzów
Të, ka mie, płakôłbë jak drëdżé.

Të, ka mie, jes nôlep szi swiôdk,
Jak dzyrskò bar nił sã nasz lud,
Jak bar nił swòji mòwë tu,
Jak bar nił ze miã kòżdi lôsk

Të, ka mie, dzysô z na ma płacz,
Że chùtkò dżi nie mòwa naj.
Niech zmiãkną cwiardé ser ca ne,
Czej òne ùzdrzą ka ma łzë.

Dzëczé gãsë. An to lo giô kaszëbsczi pòezji, Gdi niô 2004, s. 170

dzyrskò – dziar sko, 

od waż nie, śmia ło
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KASZËBI SA MI TWÒRZĄ 
SWÓJ JÃZËKIII.6 

W po szu ki wa niach mo ich nad ma te ria ła mi do opra co wy wa ne go prze ze mnie „Słow ni ka ka szub -
skie go” na po tka łem na zja wi sko nie zwy kle bo ga te go two rze nia sy no ni mów na ozna cze nie pew -
nych po jęć. Zja wi sko to jest tym bar dziej zaj mu ją ce, że wy stę pu je na ob sza rze ję zy ko wym 
sto sun ko wo nie wiel kim. Spo śród wie lu moż li wych przy kła dów przy ta czam naj bar dziej zna -
mien ny, mia no wi cie do ty czą cy bie dron ki „Coc ci nel la sep tem punc ta ta”, któ ra nie kie dy w słow -
ni ku jed nej i tej sa mej miej sco wo ści po sia da po kil ka nazw, skła da ją cych się naj czę ściej z dwóch
wy ra zów zdrob nia łych i za ra zem piesz czo tli wych.

Bie dron ka cie szy się u Ka szu bów, po dob nie jak u wszyst kich Po la ków i Sło wian, wiel ką
czcią. Naj praw do po dob niej ta wła śnie sil na war tość uczu cio wa zwią za na z bie dron ką wpły nę ła
nie tyl ko na piesz czo tli we za bar wie nie jej okre śleń, lecz tak że na bo ga ty ich za sób.

Za bic bòżą krówkã to wiôldżi grzéch – prze strze ga ją ro dzi ce swe dzie ci. Wpraw dzie gro żą jej
nie raz żar to bli wie żlë mie nie pòwiész, jakô to je gòdzyn ka, to jô cë ka ruszk skrącã, w rze czy wi -
sto ści jed nak nie od wa żą się jej skrzyw dzić ani Bëlôcë znad mo rza, ani Józcë z Szwaj ca rii Ka -
szub skiej, ani Lesôcë spod Wej he ro wa, ani Kru ba ni spod Brus, ani wresz cie Go cho wie spod Bo -
rzysz ków. Szcze gól ny mi wzglę da mi ob da rza ją bie dron kę pa stur cy, któ rym za stę pu je ze ga rek
na po lu. Od wdzię cza jąc się za te szcze re uczu cie, Coc ci nel la od po wia da każ de mu, kto ją o po rę
dnia za py ta. Star czy tyl ko po sa dzić ją so bie na dło ni i tak do niej prze mó wić:

Lëte weczkò, pa ne weczkò, pòwiédzkôj mie, jakô to je gòdzyn ka: pierszô, drëgô... (Puz dro wo).
Z po dob ną proś bą zwra ca ją się do niej na ca łych Ka szu bach: Jakô to je gòdzyn ka. Stąd po szła
jej na zwa gòdzyn ka, gòdzy necz ka, po wta rza ją ca się obok wie lu sy no ni mów pra wie na ca łym ob -
sza rze ję zy ko wym ka szub skim, np. w Le śnie, Li pu szu, Par cho wie, Sia no wie, Po mie czy nie, Łeb -
nie, Wej he ro wie.

O wiel kim po wa ża niu bie dron ki świad czą ta kie jej na zwy, jak np. pa trón ka (Ostro wi te ko ło Bo -
rzysz ków) oraz wspo mnia na już ogól no pol ska na zwa bòżô krów ka, wy stę pu ją ca spo ra dycz nie na
ca łym oma wia nym te ry to rium, szcze gól nie w środ ko wych Ka szu bach, jak rów nież mat ka, pa ni
i pan na z wszyst ki mi for ma mi piesz czo tli wy mi, ja kie tyl ko są moż li we.

I tak na po łu dniu, za rów no na Go chach, jak na Za bo rach pa nu ją okre śle nia ty pu bòrowô
mat ka, ma tecz ka, ma tin ka, ma ti necz ka; ma ti necz ka bòro wecz ka; bòro wecz ka pa nie necz ka, bòro -
wión ka, bòrów ka.

Po nad to po ja wia się w Za bo rach bòrowô cot ka, co tecz ka, co tusz ka (Bru sy, Ko so bu dy)...

1. Przeczëtôj ùwôżno tekst B. Sëchtë „Twór cze zdol no ści ję zy ko we Ka szu bów”.
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Mę ci kał zwie bie dron kę ka ta rin ka, Dzię giel – ma tusz ka krusz ka, Wie le – mrów ka, Kar sin
– mró wecz ka, Pie cho wi ce – mòró wecz ka, pa no wecz ka, Trze buń – pa nie necz ka mòró wecz ka.

Gdzie nie gdzie, jak np. pod Swor ne ga cia mi lub pod Par cho wem, na zy wa ją ją po pro stu ma -
tusz ka, ma ti necz ka, ma tu lecz ka.

Ko ście rzy na pod kre śla jej bar wę, mó wiąc na nią czerwònô pa nien ka, tak sa mo Wojsk, gdzie
ją naj star sza ge ne ra cja na zy wa ga gù lecz ka, ga gù lin ka. Ostat nia na zwa jest o ty le zaj mu ją ca, że
ga gul ka w mo wie dzie ci pd. Ka szub ozna cza ogień i świa tło...

Do ze wnętrz ne go wy glą du bie dron ki zda je się tak że na wią zy wać in na jej na zwa z po wia tu
kar tu skie go, mia no wi cie lëtew ka, któ ra ozna cza tak że gry kę, ta tar kę. Bar dzo moż li we, że bie -
dron ka ze wzglę du na swój drob ny kształt, względ nie na swo je czar ne plam ki na skrzy dłach
mo gła się sko ja rzyć w wy obraź ni Ka szu bów z ziar nem gry ki. Pod ja zy od zy wa ją się do bie dron -
ki wy łącz nie „per pa n”: pa ni lëtew ka. Wę sio ry uży wa ją wy jąt ko wo for my zgru bia łej lëtew ni ca,
Ram le je na to miast zdrob nia łej lëte wecz ka, po dob nie Puz dro wo lëte wecz ka pa ne wecz ka, Stę życ -
ka Hu ta lëtew nicz ka panëwnicz ka, Łą czyń ska Hu ta lëte win ka, Mro zy lëte wión ka. Żu ko wo zna
for mę lëtów ka obok pëtlów ka i pëtów ka (pëtk – coś bar dzo ma łe go, drob ne go).

Od krëp, czy li ka szy, wy wo dzi swą na zwę krëpnicz ka, krëpùszka, krëpka, krëpnicz ka mącz -
nicz ka.

Z pół ko li stym, moc no wy pu kłym grzbie tem bie dron ki, względ nie z czar ny mi na niej krop ka -
mi ma za pew ne zwią zek in ny jej sy no nim spod Kar tuz, mia no wi cie ma ków ka (Go wi dli no), ma -
ko wecz ka pa ko wecz ka (Za wo ry), ma ko wicz ka pa ko wicz ka (Bąc ka Hu ta), ko ja rzą ca się z prze cię -
tą wzdłuż ma ków ką lub z sa mym na sie niem.

To sa mo moż na by po wie dzieć o dość zwar tym za się gu pół noc nym wy ra zu kro pel nicz ka, po -
cząw szy od mo rza aż po Chwasz czy no...
Na tle po wyż szych sy no ni mów za ry so wu ją się dość sil nie rączëpôlka (Bór), rą cusz ka (Ja star -
nia), kar ku kucz ka (Wierz chu ci no), po piel nicz ka (Kar wia).

Kę pa Oksyw ska po słu gu je się dwo ma sy no ni ma mi, z któ rych je den brzmi krów ka ja ło wicz -
ka (Dę bo gó rze), dru gi krusz ka musz ka. Re da na to miast za mie nia musz kę w mëszkę, któ ra mo -
że ozna czać ma łą mysz lub kro wę po dob ną z ko lo ru do my szy. W pa mię ci naj star szych miesz -
kań ców Gdy ni ży je par że dlisz ka, któ rą na le ży od nieść do gru py sy no ni mów lëtew ka, ma ków ka,
kro piel nicz ka, gdzie ele ment wy obra że nio wy ma ła wy su wa się na pierw sze miej sce. 

Po za tym w środ ko wych Ka szu bach wy stę pu je zbli żo ne w tre ści do po przed nich pro chow -
nicz ka, w Mi ło sze wie mar ko wicz ka, w Kę trzy nie po prusz ka, w Roz ła zi nie krop nicz ka. W Osła -
wie Dą bro wie by ła nie gdyś po wszech na pą gwicz ka (pą gwic – gu zik). Nie mniej cie ka wa jest
malënecz ka z Ku jat oraz dzëgòtka w Pa łu bi cach.

Do nazw lo kal nych na le ży tak że nie łą czą ca się z żad ną z przy to czo nych grup pòdle cusz ka
(Dzie mia ny), pòdle cón ka (Li sie Ja my). God ne uwa gi są ma to wecz ka (Prą dzo na), mo to wecz ka
(Mści sze wi ce), mo ti lecz ka (Na kla), mo ti lecz ka po pie lecz ka (Jam no). W Pół cz nie na tra fi łem na
sy no nim mo ti le czek po pie le czek, któ ry sta no wi obocz ną po stać mę ską mo ti lecz ka po pie lecz ka
z Jam na. Jest to je dy ny przy kład na ro dzaj mę ski na sze go chrząsz czy ka, ja ki za pi sa łem na ob -
sza rze nie tyl ko Ka szub, lecz tak że Ko cie wia i Bo rów Tu chol skich. Tak się przed sta wia w ogól -
nych za ry sach ka szub ski za sób lek sy kal ny na ozna cze nie „bie dron ki” oraz je go geo gra fia. Sta -
no wi on rów no cze śnie wy bit ne świa dec two twór czych zdol no ści ję zy ko wych Ka szu bów.

T. Lip ski, Remùso wi króm, Gdańsk 1990, s. 164
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2. Na piszë notã ò bie dron ce – tëli, wie le ò ni wiész abò jes
w sztãdze na lezc w ksąż kach.

3. Pòkażë na kar ce môle, ò chtërnëch je gôdka w tek sce.

4. Wëpiszë môle nôda li wësëniãté na nordã, pôłnié, pòrénk i zôpad
– tak pòwstó ną geògrafné grań ce pòzwë „bie dron ka”:

5. Jaczé pòdgro madë Kaszëbów są wëmie nioné w tek sce? Pòkażë
je na kar ce Kaszëb i pòdôj, jaczé te renë za ji ma ją.

6. Pòliczë w przëblëże nim, ò wie le sy no ni mach pòzwë bie dron ka je
w tek sce gôdka.

7. Pòzwë bie dron czi òbrazëją, na ja czi za sa dze mòże twòrzëc no-
wé sło wa. Wëczëtôj z tek stu spòsobë, we dle chtërnëch Kaszëbi
ùtwòrzëlë pòzwë bie dron czi. Swòje wnio sczi za piszë w zestôwkù
jak ni żi.

8. Wëszukôj w Sło wa rzu sy no ni mów pòlsczégò jazëka wie le wëra -
zów na na zwa nié „bie dron czi” mô pòlaszëzna. Jak to sã mô do
kaszëbiznë? Czë wied no mòże rzec, że kaszëbi zna je ùbòższô òd
pòlaszëznë?

9. Kaszëbi znie felô wie le słów, co wchôdją do jãzëka i ni ma dlô
nich pòzwów w jist nie ją cy sło wi znie. Co mòże ro bic w ta czim
przëtrôfkù i ò czim nôle żi tedë pa miãtac?
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Pòdsta wa twòrze niô słów Pòzwë Môl 

pòwôża nié wëra żoné bòrowô mat ka, ma tecz ka, Pôłnié, Gòchë,
pòłą cze nim ze sło wa ma: ma tin ka, ma ti necz ka, Zôbòrë

mat ka, pa ni pa nie necz ka 
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ZE MIA KASZËBSKÔ IV.1 

Ze mia kaszëbskô

Chto twòje wòdë nie widzôł, ze mia kaszëbskô, tatczëzna mòjich
przod ków, nie znô ce. Nie znô téż twòjã mi łą pësznosc a skróm -
ną bùsznosc. Chto kréz twòjich niw a pól na rżą cy zôpach wëpi -
cha ją cym samòchòdze abò hùczą cym mo tó rze, na trzôskùją cym
cuchù abò gwiż dżą cym kòle prze le cy, prze spie szi a przedërchô,
ni mòże so bie twòjã krëjam ną piãknosc a wëgód ną wspa nia łosc
wëòbrazëc, szkalëje a wa dzy na nie równé górzësté dro dżi, nie -
prze wi dzalné lasë, mi zerné lasë, mi zerné wio sczi.
Chto ale piech ti przez twòje plónë a lasë, twòje szónë a wrzo-
së, przez twòje wą dołë a pa rowë, przez twòje rãbi ska a za ro sla
wãdriwô, twòje górë a dolënë pòstrzégô, w twòje rzésczé rzéczi
a mòdré je zo ra ôpen òkã zdrzi, chto twòje gòscynné wio sczi a na
płôszczëznie roz drzu coné pùstczi na wiédzô, chto tã chãtnosc,
pro stotã, szpó row nosc twòjich miesz kań ców pòznô, tã skróm -
nosc, kór nosc a sromòtnosc twòjich córk wi diwô, ten le żi przë
twòjich pier sach a ssô pe łen òtëchë prze ro słosc, mi łosc a pôch-
nosc tatczëznë w swòje ser ce jak niemòwlątkò z piersë mëmczi
zdro wié a sëłë ssô. Òn zaznô twòji krôjnë snôżą przepësznosc,
twòjich wód swiécącëch żor gal ną robòtnosc, czëje twòje żëwé
òddi cha nié, twégò ser ca wie sołé bicé, twégò żëcô rëchlëwé rë -
sze nié. Jemù sta nie sã kòżder ny ka miszk, kòżdernô roslëna,
kòżderné zwierzã bra tinã, bò jak òn, tak ë të są dzélëczi ti jist -
ny mëmczëny ze mi kaszëbsczi, chtërna wszëtczémù stwòrze-
niu żëwnotã a strzi ma nié pòdôwô. Do ni czëje sã przëcy gnio ny
a przëwią zó ny ca łą dëszą, ca łim sercã a wszëtczi ma swòji ma
sëła ma, w ni tkwią jegò do brobëtu krzepczé kòrze nie.
Przez cąg ca łi płôszczëznë kaszëbsczi płënie Redëniô, chùtkò
a pòpãdlëwie òd zdrzó dła do wëpłëwù w krą cą cym a wi ją cym sã
biegù, przez wą dołë a dolënë, jak sze rokô swiécącô żëła żëwòt-
nô, we dle gór a pa gór ków, we dle cemnëch la sów a ùro dzajnëch

pësznosc – pięk ność, oka za -

łość, wspa nia łość

bùsznosc – pysz ność

kréz – ob wód, okrąg, powiat

trzôskùją cy – ha ła su ją cy

cuch – po ciąg

przedërchac – po ko nać

krëjam ny – ta jem ni czy

szónë – za ro śla

wą dół – jar

rãbiskò – zrąb

rzéskò – rześ ko, żwa wo

ôpen – otwar ty

szpó row nosc – oszczęd ność

sromòtnosc – wsty dli wość

żor gac – sta rać się

dzélëk – cząst ka

jist ny – ten sam

szpëc – wierz cho łek

sa pi sti – mu li sty

ka łu ga – ka łu ża

smùg – ma ły ka wa łek po la

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË
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1. Ùłożë do tek stu Bùdzy sza test. Zadôj w nim dzesãc zapëta niów.
Zrób to przë ùżëcym te stu wibòru – do kòżdégò zapëta nia dôj pò
sztërë òdpòwiedzë, w tim jednã do brą.

2. Jak nôle żi zwie dzac kaszëbską ze miã, żebë jã do brze pòznac?
Na zwij i wëpiszë wseczëca, jaczé ògar ną wa noż ni ka, czej nen
pòznô do brze kaszëbską ze miã.

– Òpòwiédz, co wi dzysz na òdjimkù kòle tek stu. Starôj sã mó wic
téż ò wseczëcach, jaczé tak snôżi widzënk mòże wëwòłac.

3. Ò ja czich môlach z kaszëbsczi ze mi je w tek sce gôdka? Pòkażë je
na kar ce Kaszëb.

4. Szukôj òpisënkù Redëni w tek sce. Przeczëtôj gò ùwôżno. Na
spòdlim tek stu òpiszë òkòlé Redëni.

– Za piszë z dostãpnëch cë ksąż ków wia domòscë ò Redëni.

5. W pier szim zda nim tek stu je ùżëté słowò „tatczëzna”. Jaczé jiné
sło wa mògą je za stą pic?

– Czëtôj sy no nimë i ùżij jich w zda niach: tatczëzna, tatkòwi zna,
domôcëzna, domôcëna, domôctwò, naj izna, naszëzna, swòjszczëz-
na, òjczëzna, òjco wi zna. 
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pól. Nad ji brze ga ma sto ją liczné wse a zwãk zwònów kòscel-
nëch rozlégô sã przez ca łą òkòlëcã. W krãgù ji dopłëwów pòd-
nôsza ją wëszawë Kaszëbsczi Szwaj carëji, chtërnëch nôwëższi
szpëc, Gó ra Szénbarskô, nôwëższô gó ra je midzë nie miec czim
Harzã a rësczi ma pògòrza ma Wal da ju. Kòle Redëni a w ji ło żu
jak perłë ró żań ca régùją sã je zo ra nad je zo ra ma, môłé a wiôl -
dżé, wą sczé a sze roczé, snôdczé a głãbòczé, czësté a sa pisté,
wszëtczé fùl niemégò żëcô dôwa ją miesz kań cóm są sednëch
wiosk zatrudnie nié a zôróbk.
W pôłniu twòjich grańc, ze mia kaszëbskô, le żi Je zo ro Wdzydz-
czé, a w pół nocë, bez ma ło nad sztrądã mòrsczim, Żar now sczé,
przez chtërno Piôszni ca swój biég bie rze. Midzë tëma roz pri -
skóné a rozsëpóné le żą nie do zli czalné stawë, ka łu dżi, łuż czi,
smùdżi, ba gna, bło ta, je zo ra jak gwôłtã nadzwëczaj nym roz-
prëszczoné na ca łim kra ju mòdré kro ple (...)

A. Bu dzisz, Ze mia kaszëbskô (wëjimk), 

[w:] T. Lipski, Remùso wi króm, Gdańsk 1990, s. 33-34

Aloj zy Bùdzysz
ùro dzo ny w 1874 rokù

w Swiecënie. Gim na zjum
kùńcził w Pel pli nie. Pó zni

ùcził sã w Se mi na rium
dlô Szkólnëch w Grëdzą -
dzu. Pier szą robòtã jak no
szkól ny rozpòczął w Do -

ni mie rzu, pòtemù ro bił
w Szemùdze, Wicz li nie

i Mrzezënie. Że béł
słabégò zdro wiô, mùszôł
skùńczëc z robòtą szkól-
négò. Pi sa nié za czął pò

1912 rokù, czej miôł ju
wie le cza su na to. Pisôł

òsoblëwie wie sołé
pòwiôstczi, fa ce cje,

aneg dotë i wi ce. Ùmarł
w 1934 rokù w Pùckù. 
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6. Przeczëtôj uwôżno wiérztã Ja na Trep czi ka Najô òjczëzna, w chtër-
ny téż je gôdka ò tatczëznie. 
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Widzënk z Wieżëcë

Jakùż pësznô jes mie Kaszëbskô,
Jakùż snôżi je twój strój,
Jakùż farwné twòje ùstronë,
Co tak redëją zdrok mój!

Të za rze kłi chòwiesz w se pòzdrzatk
Lasë, wą dołë strzód gór,
Dze jak kwiatë le żą przezérné,
Trójné gladzënë je zór.

W ce rod ną jô czëjã chòrankã,
Wiarë swiãti łiskô gón,
I zabëtô dze jów pòwiescô
Widnô strzód twòjich ùstrón.

Cë wic pòczest nosc òddôwómë,
Żëcé na sze z to bą zdôwómë,
Bò nad brëslëją cym Bôłtã je
Najô òjczëzna i môl!

J. Trep czyk, Lecë chòrankò, Wej he ro wo 1997, s. 79

ùstronë – za kąt ki

za rze kłi – za klę ty

pòzdrzatk – wi dok

chòran ka – pio sen ka

pòczest nosc – po sza no wa nie

zdôwac – łą czyć
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– Lirëcznô òso ba z ti wiérztë mô swòje òdczëca, jak òpòwiôdôcz
z tek stu Bùdzy sza. Pòwiédz, w czim ne dwa dokazë są ju werné.

– Prze łożë tekst wiérztë na pòlaszëznã.   
Do ti wiérztë je téż me lo diô, naùczë sã ją spiéwac.

2. Przeczëtôj ùwôżno taczé sło wa z wiérztë:

pòczest nosc chòran ka

Pòdzelë te sło wa na szla bizë. Wëmôwiôj gło sno dzélëczi słów
i słëchôj, czë wszëtczé gôdôsz jed nakò. Jaczé są twòje ùwôdżi?

– Czej czëtôsz sło wa „pòczest nosc” i „chòran ka”, to jaczé szla bizë
są mòcni wëmôwióné?

– Terô za spiéwôj sztëczk pie sni, dze są te sło wa i òbaczë, czë przë-
zwãk da li je w tim sa mim môlu.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Wëmôwia jącë sło wa,
stosëjemë w nich

przëzwãk (ak cent).
Przëzwãk to je mòc-

niészé wëmó wie nié jed ny
ze szla bi zów w sło wie.

Kaszëbi zna je tak farwnô,
że mòże miec przezwãk

w kòżdim môlu w sło wie.

NAJÔ ÒJCZËZNA
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3. Zanôleż no òd te, na ja ką szla bizã przëpôdô przëzwãk, nadôwô mù 
sã pòzwã:

– Piszta dzysészą wiérztã na tôflë i stôwiôjta nad szla bi za ma
z przë zwãkã sztriszczi.

– Kòżdé z pòdónëch ni żi kar nów słów le pi niż jiné pasëje z ja czims
ôrtã przëzwãkù. Prze piszë wszëtkò do ze sziw ka i wpiszë
w klamrë przë sło wach pòzwã tegò przëzwãkù.

4. Òpiszë słowno zemiã kaszëbską pòkôzóną we wiérzce J. Trep -
czika. Starôj sã w tim òpisënkù wëzwëskac wszëtczé elemeńtë,
ò jaczich pòéta wspòminô.

5. Czë twòje òkòlé je téż tak snôżé jak to we wiérzce. A mòże jesz
piãkniészé? Òpiszë je w zesziwkù.
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ak cent

pa rok sy to nicz ny oksy to nicz ny ini cjal ny ko lum no wy

(na 2. sy la bie od koń ca) (ak cen to wa nie ost. sy la by) (ak cent. 1. sy la by) (sta ły dy stans

mię dzy sy labą

ak cen to wa ną

a 1. sy la bą)

ta czi przëzwãk nalézesz na nor dze Kaszëb pôłnio wi Kaszëbi strzédné Kaszëbë

na ca łëch do bri, miod ny ja skół ka, ka pe lusz kòszik, kòszika

Kaszëbach kòszikòwi

spiéwô, synkù, pëszno, szkła ma (......................................................)
do bri, miod ny, mit czi, piech ti, wczorô, le pi, dro żi (......................................................)
kòszik, kòszi ka, kòszikòwi, cza row ni ca, cza row nic (......................................................)
ka pe lusz, ka pe lu sze, jaskùlecz ka (......................................................)
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1. Wëpiszë z tek stu pòzwë chòro sców, ò ja czich tu je gôdka. Do -
piszë jich pòlsczé zna cze nia.

– Czë ò pòkôzó nëch na malënkach roslënach bëła gôdka w tek sce?
Nalézë i za piszë jich kaszëbsczé pòzwë.

2. Na jaczé dwa dzéle dze li Michôł wszëtczé chòroscë? Jaczé z nich
są we dle niegò gòrszé? A jaczé je twòje zda nié w ti spra wie? Pro -
wadz ta z drëcha ma gôdkã ò tim.

3. Michôł, gôda jącë z Remùsã ò chòro scach, przërównôł chòrobã
dëszë do lëchò wëkònó ny robòtë (kògò?). Nalézë nen wëjimk

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

W ZDRO WIM CE LE 
ZDRO WI DUCHIV.2 

Zela na pòmòc i lékòwanié

Bò wej le! – mó wił Michôł da li. – Są chòroscë taczé, co le z wiérzchù psëją, jak nie
przëmiérza jącë ga pa psëje dach. Ta czi mi chòro sca mi są parchë, ług, strzeléń, swi niôk, òbiég,
pie czel ny òdżin, różô. Jak je òd ra zu nie wënëkôsz, mògą do ze mi do stac czło wie ka smier -
telnégò. Króm tich są chòrosce òd strzódka. Te są ju gòrszé. Bò czej méster cha łupë nie
wërëchtowôł za wôgą abò wsa dzył zgni tą balkã miedzë zdrowé drzewò, cha łu pa za czinô sã
wą bierzëc, a nie wiész, chdze se dzy ska za. Nie je den czło wiek przëchòdzy na swiat nie-
zrëchto wó ny i spróch niałégò gnôta. – Tej jesz są chòrosce, co z dopùszcze niô Bòżégò wlézą
w czło wie ka. Pón Bóg lëtoscëwi na pòczątkù swia ta zasôł procëm nim roz ma jité ze la na
pòmòc i lékòwa nié. A jô zebrôł i dôł pòswiãcëc w Matkã Bòską Zélną jich wie le. Móm jô tam
w cha łu pie nok ce, wikã, makòwicã, bëlëcã, rutã, pòkrãtnik, żôłté knąp czi, kòscel nicã, le-
wãdã, kòper, kòlãder, zôrna słu necz ni ka, ùra zowé drzewò, spikã, klôsztor ny kwiat, gòzdzy -
czi, biôłą kòniczënã, czer wioné ba ran czi, slôz, gòrczëcã, òsmòżé, szał wijã, bòżé drzéwkò, pa -
nien czi, krzi żowé drzewò, gromòwé zelé. Ale żód no z tich zél nie je lékã na twòjã chòrosc.
Znajã ce bie òd knôpa. Tës jôdôł, jak sã nôle żi, tës rósł jak chòjecz ka w le se. Le w głowã cë
wierã chdzerôz nachòdzëło, ale gnôta béł jes mòcnégò i zdro wi miazdrë. Nie bãdze ji na czi,
le że cë je co za dóné, a òd tegò dësza twòja je ùrzasłô i miôzga cë sã òd strzódkù psëje.

A. Maj kow ski, Żëcé i przigòdë Remùsa, Gdańsk 2006, s. 99
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i przeczëtôj jesz rôz. Wëłożë pò swòjémù, co òznôcza ją zwro-
të: wërëchto wac cha łupã za wôgą, wsadzëc zgni tą balkã midzë
zdrowé drzewò, cha łu pa sã wą bie rzi, dzes se dzy ska za.

4. Pier wi na wszelejaczé chòroscë w kòżdi chëczë bëło zelé. Jaczé
ze la mô w swòji chëczë Michôł? Wëpiszë je i przë ùżëcym sło wa -
rza spróbùj prze łożëc na pòlsczi jãzëk.

– Czë ù ce do ma téż sã ùżiwô czasã zelégò na roz ma jité chòrosce?
Jaczé zelé je ù wa ji w ùżëtkù i na co òno pòmôgô?

5. Spo rządzë zélnik. Za pòspòdlé do jegò wëkòna niô wez wë-
mie nioné w dzysészim wëjimkù ze la, ale szukôj téż jinëch do
twòjégò zbiérkù, bò na gwës wszëtczé nie są w tek sce wëmie -
nioné.

6. Kaszëbi zbiérelë zelé i dôwelë je pòswiãcëc. W jaczé swiãto sã
swiãcy zelé i czedë to swiãto przëpôdô? Za piszë wszëtczé wia -
domòscë.

7. Zazdrzë do ùczbë Ò apòstol stwie mòwë. Tam bëła gôdka, że
czło wiekòwi òsta ło dóné słowò, wi cy je òno mù na wet ka za dóné.
W dzysészim tek sce téż je ùżëté słowò „za dóné”. Przeczëtôj
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Ze la (od lewej: nagietek lekarski, lawenda wąskolistna, 
koper ogrodowy, kolendra siewna)

zwrot – zdrëszëna słów,
w chtërny spòdlecz ną
rolã mô cza snik, a ca łosc
sta no wi czãsto ùżi wó ną
w jãzëkù kòn strukcjã
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tekst z jegò òkòlégò i pòwiédz, czë mô to słowò ù Majkòwsczégò
taczé samò zna cze nié jak ù ks. Walkùsza?

– Dlô òbja snie niô sprawë przeczëtôj ha sło „za da nié”, „zadôwa -
nié” ze sło wa rza Sëchtë. Pòpro wadz ta rozmòwã na témat za-
dôwa niô i lëdo wëch spòso bów na nie.

8. Czëtôj tekst, co je ni żi. Dôj òsoblëwi bôczënk na pòdsztrëchniãté
sło wa.

9. A wa zna je ta ja czi spòsób na bar da wice? Co wa ò nich wiéta?
Jak je mòże wëgùbic we dle lëdo wégò léka rze niô?

10. Wëpiszë ze sło wa rza J. Trep czi ka kaszëbsczé pòzwë sło wa
„bro daw ka”.

– Jaczé sy no nimë mô polskô pòzwa „bro daw ka”? Za piszë je.

– Czim ji na czą sã òd se taczé dwie pòzwë: „bar dów ka”, „bar da -
wi ca”?

– Wëpiszë wszëtczé fra ze ologòwé zdrëszënë ze słowã „bar dów ka”.

11. Dlô cze kawòtë przeczëtôj, co ò bar da wi cach i spòso bach na jich
pòzbëcé, we dle lëdowégò lékòwa niô, mòże na lezc w Sło wa rzu
B. Sëchtë.
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Zna je ta wa ja czi spòsób na bar da wicë?
Mòże mùszi wstac ò pòrénk i z pier szim par mi eniã słuń ca

jic w las szëkac kwia tu par pacë? A mòże dobré są jagòdë smar-
glënë?

Jô chcôł wëpróbòwac je den z nëch spòso bów. Na starżë mò jé -
gò spikù sto jił bùdnik. Skòrno òn le zazwònił, prze carł jem skar-
nie i wëskòcził za parg chëczë jaż sã ùrzasł mój drëch war bel, 
co so ùwił gniôzdkò pòd wistôwkã. W gôrscë trzimôł jem grónk
– mòże sã do cze w le se przëdô, chòcbë do nëch smarglënowëch
ja gód. Na grëbszégò zwiérza wzął jem barń pòd pòstacą sãka -
tégò czi ja. Czej jem wëchôdôł ze zôgardë, nad gło wą za skrze cza
mie war na. W ji gło su ùczëł jem òstrą wëmówkã. To mie da ło
na mësle nié. Miast lezc do la sa, ùdbôł jem so jic na ba no wisz cze
i ja chac do gar du. Tam doch są mą dri dok torzë, co na ta czi tô -
czel, jak bar dów czi, nalézą radã.

włôsny tekst au tor czi – D. Pioch

smarglëna – cze rem cha

skarń – twarz

wistôwk – ga nek

ba no wisz cze – dwo rzec

tôczel – zmar twie nie
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12. Wëpiszë z te sk tu, co je w ósmim punk ce, pòdczorch niãté sło -
wa, z bòkù do piszë jich pol sczé pòstacëje.

– Pòrównôj pôrë słów i pòdôj swòje wnio sczi.

13. Za pisz ta tekst z ósmégò punktu jak no dik tan do. 

14. Czëtôj przësłowia sparłãczoné ze zdrowim i chòroscama. Prze -
łożë je na pòlsczi jãzëk.

Zdrowi chòrémù nie ùwierzi, jaż sóm przëmierzi.
Kapùstny sok daje òczóm dobri zdrok, a nogóm chùtczi krok.
Co to je ból, to nawet wié król.
Jakô chòrosc, takô arbata.
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Na nit ce zro bic tëli wãze łków, wie le je bar dów ków, a tej za niesc
nitkã na krzi że wą drogã abò pòd swi nié kòrëtkò. Czej ta nit -
ka tam zgni je, to te bar dów czi zdżi ną. Al bo: Do brze je bar dówkã
nit ką za wią zac i mòcno za żąc abò skòczka na niã pòsadzëc, cobë
òn jã wëgrizł. Al bo: Na ce rac bar dów czi rozcãtą przed żni wa mi
bùlwą, a tej jã zakòpac w ze miã abò za tknąc pòd dakã. Skòrno
bùlwa zgni je, zdżi ną bar dów czi. Gòrzi, czej bùlwa wëpùscy kła.
Za miast zdżi nąc, bar dów czi sã po mno żą. Al bo: Bar dów czi zdżi -
ną, czej sã je po le je desz czo wą wòdą i òdmó wi trzë Zdro was tej,
czej ksądz kùńczi mszã i za mikô mszôł – al bo: Jak mdzesz miôł
bar dów czi, to le wez je pòcôrni rãką, czej ksądz mdze za mikôł
mszôł, tej òne cë zdżi ną.

Wzyc z kòło ważô piôskù, òtrzec nim bar daw ni ce ë rzec: Co jô
widzã, niech przëbiérô, a cze go jô nie widzã, niech zdżi nie – a tej
jic do dóm ë sã nie òbze rac. Na le ży trzy ra zy po trzeć bro daw ki
zna le zio nym pió rem wro ny, a nie ba wem znik ną. Czej je nów,
wze rac na ksãżëc, prze że gnac sã, ale nie rzec amen. Dla po zby cia
się bro da wek na le ży pa trzeć na księ życ i trzy krot nie po cie rać
rę ką o rę kę. Na le ży zna le zio ną ko ścią po trzeć bro daw ki, po
czym nie oglą da jąc się rzu cić kość po za sie bie. Śle dziem po cie -
ra ją bro daw ki. Ze swinëch pësków (bot. ja strzę bec ko sma czek)
wëcy ga ją mlékò na bar da wi ce.

B. Sych ta, Słow nik gwar ka szub skich na tle kul tu ry lu do wej, 

Wro cław -War sza wa -Kra ków 1967, t. I, s. 19

za żąc – za dzierz gnąć

skòczk – ko nik po lny

kòło wa ża – ko le iny

Jed ną ze stôrëch znan -
ków kaszëbiznë zaòs-
tałëch z ba ro dôwnëch
dze jów jãzëka je kar no
zwãków, co sã skłôdô ze:
spółzwãkù + ar +
spółzwãk. W pòlaszëznie
je na tim môlu spółzwãk
+ ro + spółzwãk, np.
war na – wro na.
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NA ZE MI I NA NIE BIEIV.3 

Gwiôzdë

Na nie bie bi wa ją prze różné gwiôzdë: môłé, wikszé, ja sno swiécącé, bladé, mërgòcącé ë
taczé, co sto ją czësto sztël.
– Ale jô widzôł gwiôzdã, co tak chùtkò le ca pò nie bie – pòchwôlił sã swòjim kóm plóm Rze -
pów Gùstk.
– A jô widzôł ta ką gwiôzdã, co chùtkò le ca pò nie bie z ta czim swiécą cym ògònã – pòwiedzôł
Miot ków Jó zwa.
– To nie bëła gwiôzda, a kòméta, żebës wiedzôł – rzekł Ma chów Wła di.
– Jo, takô gwiôzda, co cy gnie za so bą mòcno swiécą cą tëpã, mô nazwã kòméta – do-
pòwiedzôł Kąkòlów Sztefk, chtëren wie le czëtôł ë stąd ka wie le wiedzôł. – A te bla do
swiécącé gwiôzdë, tak jak mie sąc, to są planétë.
– Wie le planétów mô swòje, taczé dzy waczné mio na, jak: Jo wisz, Mars, Sa turn ë jiné
– chcôł sã pòpi sac Lësów Zy ga.
– A jakô je nôlepszô gwiôzda? – spitôł sã môłi Ju lis z Pa stur ni.
– Jô mëszlã, że nôpiãkniészą gwiôzdą je ta, chtërna pierszô zapôli sã w Wilëjã przed
Gwiôzdką – chùtkò wëskòcził Gùtk.
– Môsz prôwdã – przëtak nął mù Sztefk. – Tej ta ta zapôlô swiécczi na da nie, spiéwómë
kòlãdë ë żdżemë na gwiôzdkã.
– A mëma przënôszô kùcha, a tatk wëdzélô bóm czi – domëslił sã Jó zwa.
– Ù nas na dan ce je pòwie szonëch wie le môłëch gwiôzdów, a na szpëcu je wiôlgô, takô złotô
gwiôzda – przëłą cził sã do gôdczi Grëbów Wła di.
– Tej prziń dze gwiôzdka w kòżëchù, z bòrdôkã na pùklu ë kòrbaczã w rãce – przëpòmnął so
Jó zwa.
– Mie òna nie pie rze tim kòrbaczã – òdezwôł sã psot ny Lész. – Jô sã chòwiã pòd łóżkã,
a òna je za sztiwnô, żebë mie stąd wëdo stac.
– Na Trzech Kró li mòji star szi bra ca ë Plëchtów Li ska òblô ka ją sã za kró lów, chòdzą pò
wsë z ta ką strzébrzną gwiôzdą, chtërna sã òbrôcô, a przë tim spiéwa ją kòlãdë – dodôł nôs-
tar szi z knôpów, Sztefk.
– A jô wa ma pòwiém, że gwiôzdë nie są blós na nie bie, na dan kach, a téż wkół głowë Ma ri -
ji Pannë.
– Jô wa ma terô pòwiém zga di wankã – rze kła Machòwa Klar ka.
– Në to gadôj chùtkò, bò jem ba ro ni szrëch, co të tam wëmësla – pòna glił jã Sztefk.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË



1. Tekst, jak sa ma pòzwa wskazëje, je ò gwiôzdach. Jaczé są
gwiôzdë z najégò tek stu. Wëpiszë òkre sle nia.

2. Òkróm gwiôzdów na nie bie są jesz roz ma jité jinszé ca ła. Jaczé
– za piszë jich pòzwë.

3. Najô planéta – Ze mia – nôle żi do Słuń cowégò Ùkła du. Jaczé jesz
planétë są w tim ùkła dze? Nie chtërne z nich są pòdóné w tek -
sce, jinszé mòże zna jesz, a jak nié, to nalézë wia domòscë na ma -
lënkù. Za piszë je pòso bi cą li czącë òd słuń ca. Sto suj przë tim
rechòwni czi, np. pier szi je Merkùri, drëgô je We nus...

– Jak sã nazéwô ta czi òficéra, co mô trzë gwiôzdë na mùcë?
– To je pòrucz nik – wërwa sã Li sa.
– Wca le nié – rze kła Klar ka. – To je ka pi tan, a pòrucz nik mô blós dwie gwiôzdë, a ten niż -
szi jednã.
– Ale jô wiém jesz jednã zga di wankã. Ti wa nie zgad nie ta! – z ta czim dzyw nym ùsmiészkã
rze kła Klar ka.
– Chto wié, kùli gwiôzdów je na ame ri kań sczi fa nie?
Tegò pò prôwdze nicht nie wiedzôł. Jed ni gôdelë, że dwa dze sce piãc, ji ny, że trzëdzescë,
a Li ska ùwôża, że je jich jaż piãcdze sąt.
– Kò tej jô wa ma pòwiém – rze kła Klar ka. – Na ame ri kań sczi fa nie je jich pra wie tëli, kùli
pòwie dza Li ska.
– A terô do szpòrtu – pòwie dza Mó na. – Jak chtos do stó nie ka mie niã abò czijã w swój wrëk,
tej òn téż wi dzy całé tro je gwiôzdów.

B. Bork, Gwiôzdë, [w:] Lesôcczé pòwiôstczi ë jiné dokazë, We je ro wo 2002, s. 32

mërgòtac – mi gać

sztël – spo koj nie, ci cho

tëpa – ogon

da na – cho in ka, świerk

bòrdôk – ple cak

kòrbacz – bicz

ni szrëch – cie kaw

Słuń co wi Ùkłôd
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4. W ja czich ro lach wëstãpùją gwiôzdë w naj im tek sce? Wëpiszë
wszëtczé jazëkòwé sparłãcze nia.

– W ja czich pòwie dze niach, ò chtërnëch tu ni ma gôdczi, jesz
wëstãpùją gwiôzdë?

5. Gwiôzdë są wëzwëskóné na ame ri kań sczi sta nicë. Mô je téż sta -
ni ca Eu ro pej sczi Ùnii. Zdrzë na jich pòdo biznë i pòwiédz ò kòżdi
z nich czi le zda niów.

6. Co zna czi pòwie dze nié z zakùńcze niégò tek stu: òbaczëc tro-
je gwiôzdów. Czedë mòże òbaczëc tro je gwiôzdów (do słow no
i w prze  no sni).

7. Gwiôzdë twòrzą na nie bie zbiérë, chtërnym lëdzë na delë pòzwë.
Jed nym z ta czich zbiérów je Wiôlgô Mie dwiedzëca (Wiôldżi Wóz)
i Môłô Mie dwiedzëca (Môłi Wóz). Òba swiécą na nor do wim nie -
bie. Òbezdrzë w ùczbòwni kach abò w in ter ne ce, jak wëzdrzi kòż -
di ze zbiérów i òpòwiedzë ò nich.

8. Słowò mie dwiédz je do brim przi kładã na cze ka wą znankã jã-
zëkòwą kaszëbiznë, ò chtërny ni żi.

– Przëzdrzë sã sło wóm za pi só nym w ram ce.
Czëtôj je przez sztót pò cëchù. Czej szkól ny rze cze, że trze ba
skùńczëc, zakrëj tekst i na òsób ny kar ce za piszë tëli z nich, wie -
le të za pa miãtôł.
Òpòwiedzë pó zni, ja czi spòsób na za pa miãta nié të so wëbrôł.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Bòlesłôw Bòrk
ùro dzo ny 9 łżëkwia ta

1923 rokù w Zbichòwie
na Lesôkach. Pò

skùńcze nim szó sti klasë
w Za gó rzim dostôł sã 

do Wej row sczégò
Kla sycznégò Gim na zjum

mio na Kró la So bie -
sczégò. Do rozpòczãcô 
II wòjnë zdą żił skùńczëc

trzë klasë gim na zjum.
W wòjnie we spół dzejôł

z TOW „Grif Pòmòrsczi”,
òrga ni zowôł tajné ùczbë.

Jak wie le kaszëbsczi
młodzëznë, mùszôł

przeńc bez We hr macht.
Po wòjnie wró cył do

Zbichòwa i przëjął robòtã
w nad le syń stwie,

w wòlnym cza su dzejôł
dlô kùltu ralnégò żëcégò
wsë. Pó zni ro bił wie le lat

jak no szkól ny. W jegò
lëte rac czim do róbkù je

wie le dokazów pò pòlskù
i cze ka wi zbiérk prozë
kaszëbsczi Lesôcczé

pòwiôstczi.

Sta ni ca USA Sta ni ca UE

mie dwiédz / mie dzwiédz tarł / carł
twar di / cwiar di darł / dzarł
dar na / dzar na déżka / dzéżka
dą sło / dzą sło du ra / dzu ra
zde bło / zdze bło bra tin / bra cyn
nôde ja / nôdze ja pi stów czi / pi sców czi
paz de rze / paz dze rze Mar tink / Môrcynk
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– Ùstalë i za piszë, co òznôczô kòżdé słowò z ram czi.

9. Na piszë wëmëszlo ną przez ce pòwiôstkã i wëzwëskôj w ni sło wa
z ram czi pi sóné grëbszim drëkã. Żlë cë sã ùdô wsta wic wszë tczé
sło wa – jes méstrã.

10. Pòba wi sã słowã „dar na”.
Wstôwiôj pò jed ny ji ny lëtrze tak, żebë szło ùtwòrzëc no wi wë -
raz, a òd niegò znôwù no wi, jak na przëmiar ze słowã ka ra:

ma sa
fó ra ma ta kòta
fa la ma ra kòsa
fa sa fa ra ka ra ka sa
fòsa sa ra

sëra

11. Ùczëł jes taczé pòwie dze nié: Pòczekôj zde bło. Mój bra cy na zarô
prziń dze.
Chto i do kògò mógł tak mó wic?
Òpiszë zda rze nié, przë ja czim mò gło duńc do ta czi gôdczi.
Spró bùj przed sta wic to zda nié z roz ma jitima in ten cja ma (ùrza -
sniãcé, gro zba, re do ta...).

12. Za ba wi sã w lëte ro wą żnijã.
Òd pòdónëch słów twòrzë nowé wë raze, co mdą sã za czi nałë:
– na òstat ną lëtrã ze szłégò sło wa; 
– na dwie òstatné lëtrë.

nôdze ja, cwiar di, mie dzwiédz, dzar na, dą sło, dzéżka, paz dze rze

13. Wszëtczé cwiczënczi òd ósmégò punktu bëłë zrze szoné ze sło -
wa ma z ram czi.
Przëzdrzë sã tim sło wóm jesz rôz, przeczëtôj je w pôrach.
Spróbùj pòwie dzec, jakô jãzëkòwô znan ka w nich zachôdô.
Przë pòmòcë szkólnégò do fùluj wiadã z ram czi:

14. Dlô ùtrwa le niô słów, w chtërnëch wëmie ni wa ją sã spółzwãczi,
prze pro wadzë z drëchã rozmòwã. Jegò òdpòwiedzë, ùdze loné

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

W kaszëbi znie, tak jak w ca łim kar nie le chic czich jãzëków, za -
chôda ją wëmianë midzë spółzwãka ma. Jed nym z przë kła dów
tegò zja wisz cza je wëmia na „...” w „...” i „...” w „...”.
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ca łi ma zda nia ma, mùszą wied no bëc przékòwa nim tegò, co 
të pòwiész (tam, dze to je mòżebné, niech drëch wëmie niwô
spółzwãczi).

15. Za piszë tekst dik to wa ny przez lek to ra:

16. Na niebie swiécą gwiôzdë, a òpòwiôdałë ò nich w teksce dzecë,
chtërnëch miona są zapisoné w rozmajitëch pòstacëjach (nô -
czãszczi jakno zdrobnienia). Wëpiszë wszëtczé miona i dopiszë
do nich jich pòdstawòwé fòrmë, np. Gùstk – Agùstin…

17. Niechtërne z dzecy gôdającëch w teksce mają téż pòdóné naz -
wëska, ale w zanôleżnëch przëpôdkach. Zapiszë jich miona
i nazwëska w nazéwôczu. Na kùńcu dopiszë swòje miono i naz -
wësko w kaszëbsczi wersji.

18. Niechtërne z nazwësków mògą sã parłãczëc z pòzwama dë -
chów z kaszëbsczi demónologii (zdrzë spisënk na 11 stronie).
Jaczé z nich na gwës ùżiwóné są na Kaszëbach?

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Twój drëch zwie sã Môrcynk?
Òn wczo ra carł bùlwë do pliń ców.
Dąbk je ba ro cwiar di.
Mdze òna z na ma dzar ła pió ra?
Dzëczi wëòrałë w le se ca łą dzarnã.
Òd re na mie bòli górné dzą sło.
Kòpże tã dzurã përznã wik szą.
Mie dzwiédz mô wiôlgą mòc.
Ji bra cy na nie je za wiôldżi.
Móm nôdzejã, że wa wszëtkò z dzysészi lekcji zroz mia.

Môłi Môrcynk dzarł darnã na mitë. Mëmka kôza mù jesz wëmëc
dzéżkã, ale òn wòlôł òblec pi sców czi i jic z bra cy ną pò zde bło
jiglënë w las. Te pi sców czi miałë gò chró nic przed kòlą cy ma ji -
gła ma. Mielë nôdzejã, że nie spòtka ją tam mie dwie dza, bò tej bë
mùszelë tak nëkac, jaż bë sã z nich sëpałë paz de rze. Bra cy na
wpôdł pò dro dze w dzurã i ro zerwôł so dą sło, ale że béł cwiar di,
tej le zde bło za płakôł.

włôsny tekst au tor czi – D. Pioch
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RE TAC 
– ALE KÒGÒ, CO? IV.4 

Dzys dniowé Ame ri czi òdkrëwa nié

Rãka starëszczi zaòsta na sztót w lëfce z zacësniãtim w gôrz-
cë popcòrnã... Knôpéla szluk nął còca -còlã z trzëli trowégò wã-
bòrusz ka... W mùlti ki nie lëdzëska zdrzą na krew chi la ją cą z ki -
nowégò ekra nu...

Jesz jed na ame ri kańskô pro dukcjô, w chtërny USA są nôlep-
szé na swie ce...

Përznã da li, w McDo nal dze sztudérzë żwią còstam -ma czi,
wcy ga ją cent narë frit ków bédo wónëch przez młodzëznã w krót -
czich bùksach...

Przë ti sa mi dro dze, w kró mie chłop pła cy pla stikòwą kôrtą
„Ame ri can Express” za cy ga retë „Gòlden Ame ri can”.

Pò drëdżi stro nie dro dżi, przez rutã je wi dzec knôpa, co pra -
wie pùszczô jin ternétã ma ila, w chtërnym dzãkùje za sms, że
fax nie do szedł ò tim, że przez ska że nié Win dow sa jin ternéto wi
robôk ze żarł sca ner...

W pòsob ny ji zbie brut ka kôrbi na ga du -ga du (ple stu -ple stu)
z friend ką z Òhio, a ji bra cyszk òbzérô bôjkã Di sney’a na CD,
kò VHS -ë ju wëchôda ją z módë...

Za sca ną tatk gòrzi sã za séla nié pòlsczich żôłnérzów na ame -
ri kań ską wòjnã do Ji rakù, mëmka jesz rôz prze żiwô „Cëdowné
la ta”, a star ka sã òstro fit nessëje z Ja ne Fònda z sa te litë...

Jo, tak më jesmë òbla złi tą ca łą „ame ri kańszczëzną”!
Slépcëjemë na jich filmë, jémë jich je dze nié, za czi nómë ga dac

jak òni...
Czedës Kaszëbów ger ma ni zo welë, szwedzëlë, ruszczëlë, do

dzysô pòla szą (nôbar żi Kaszëbi sa mi se). Ters razã z tech nicz -
nym pòkrokã ame ri ka nizëjemë sã.

Tej God w blës you i en ter...

To masz Fop ke, Dzys dniowé Ame ri czi òdkrëwa nié, 
„Zymk”, nr 5, s. 23



92

1. Òmó wi te ma tikã wëzwëskó ną w tek sce. Czegò òna tikô, z ja czim
pro blemã sã parłãczi?

2. Wëpiszë z tek stu ca łą zapòżëczo ną sło wiznã i spróbùj do ni dac
kaszëbsczé sło wa. Czë to je mòżebné w kòżdim przëtrôfkù? 

3. Ju werné sło wa wkradłë sã téż do pòlaszëznë. Ti, co ma ją sta-
rã ò jãzëk, alarmùją, że nie je do brze, bò za chùtkò, za wie le
i bez kri ticz no przëji mómë do swòjich jãzëków cëzé sło wa. Do
sprawë zrze szo ny z òchro ną czëstoscë pòlsczégò jãzëka òdnô -
szô sã Ùstôw z 7 X 1999 rokù ò pòlsczim jãzëkù. W trze cym ar -
ti klu czëtómë:  

– Żebë zwrócëc ùwôgã na sprawë zrze szoné z jãzëkã i jegò òchro -
ną Se nat RP pòdjął ùchwałã, chtërna ùsta no wia 2006 rok Rokã
Pòlsczégò Jãzëka. Czëtómë w ni m. jin.:
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Tómk Fóp ka
ùro dzo ny 10 lëpiń ca

1973 rokù w Gdi ni. Do
spòdlecz ny szkòłë

chòdzył w Chwaszczënie,
pó zni skùńcził Me cha -

niczné Tech nikùm w Gdi -
ni, sztudérowôł

w Mùzycz ny Aka de mii we
Gduńskù. Ro bił w Pòwia -
to wim Sta ro stwie w Wej -

ro wie, béł wi cebùrméstrã
w Żukòwie. Pòéta

i kompòzy tor, téż cze row -
nik chó rów. Wëdôł tó mi -
czi: Szla cha ma kùsków,

Ese mesë do Pa na Bòga.

Art. 3.1. Ochro na ję zy ka pol skie go po le ga w szcze gól no ści na: 
1) dba niu o po praw ne uży wa nie ję zy ka i do sko na le niu spraw -
no ści ję zy ko wej je go użyt kow ni ków oraz na stwa rza niu wa run -
ków do wła ści we go roz wo ju ję zy ka ja ko na rzę dzia mię dzy ludz -
kiej ko mu ni ka cji, 
2) prze ciw dzia ła niu je go wul ga ry za cji, 
3) sze rze niu wie dzy o nim i je go ro li w kul tu rze, 
4) upo wszech nia niu sza cun ku dla re gio na li zmów i gwar, a tak -

że prze ciw dzia ła niu ich za ni ko wi, 
5) pro mo cji ję zy ka pol skie go w świe cie, 
6) wspie ra niu na ucza nia ję zy ka pol skie go w kra ju i za gra ni cą.

Se nat ogła sza rok 2006 Ro kiem Ję zy ka Pol skie go.

Se nat wy ra ża prze ko na nie, że w Ro ku Ję zy ka Pol skie go na le ży
po ka zy wać pol sz czy znę w jej bo gac twie i w ca łej róż no rod no ści
– od ję zy ka ogól ne go do od mian re gio nal nych i gwar lu do wych,
w któ rych czę sto wy ra ża się kul tu ra ma łych oj czyzn; od sty lów
ar ty stycz nych do wy po wie dzi za wo do wych i śro do wi sko wych,
od ję zy ka po ko le nia naj star sze go do gwa ry mło dzie żo wej.

Zda niem Se na tu – w te le wi zji, w ra diu, na ła mach pra so wych
na le ży upo wszech niać wie dzę o ję zy ku, pro pa go wać do brą
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– Dlô Kaszëbów i ji nëch re gio nal nëch kar nów je wôżné, że w òmô -
wió nëch dokùmeń tach je téż gôdka ò òchro nie jich jãzëków abò
gwa rów. Wëbierzë te wëjim czi dokùmeń tów i prze łożë na ka -
szëbsczi.

4. Prze łożë do kład no, co òznôczô òstatné zda nié tek stu T. Fópczi,
bò to òno je dlô naji wszëtczich wiôlgą òstrze gą – Tej God w blës
you i en ter...

– Pro wadz ta z drëcha ma kôrbã na témat òchronë i roz wi ju ka -
szëbiznë. Co ro bic, żebë nie dac jãzëka zni kwic i jak pòstãpò wac,
żebë gò jesz roz wi jac.

5. Ca łi czas gôdómë ò re ta nim. Przëzdrzë sã nemù słowù i ji nym
z dzélëka ma re-,  je - na zôczątkù.

re dło, re do wac, rek, re miã, re na, re no, pòrénk, re to wac,
jerz bi na, jerzmò, rechòwac, rechùba, reczk, re dosc, re -
nio ny, re do sno, Re da, Redëniô, Re dłowò, Re do szewò, Re-
kòwni ca, Rekòwò.
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pol sz czy znę oraz kul tu rę ję zy ka. To, ja ka bę dzie pol sz czy zna,
za le ży przede wszyst kim od nas sa mych, od na szej po sta wy wo -
bec ję zy ka oj czy ste go; go spo da rza mi ję zy ka są bo wiem wszy scy
nim się po słu gu ją cy.

W opi nii Se na tu ochro na i roz wi ja nie ję zy ka pol skie go po zwo li
za cho wać toż sa mość kul tu ro wą i świa do mość od ręb no ści we
wspól nej, ale prze cież róż no rod nej Eu ro pie. Wej ście do Unii
Eu ro pej skiej spo wo do wa ło, że tro ska o pol sz czy znę na bra ła 
no we go wy mia ru: nasz ję zyk stał się pią tym (pod wzglę dem
licz by użyt kow ni ków) ję zy kiem Unii Eu ro pej skiej i ist nie je 
du ża szan sa na to, by stał się tak że jed nym z naj waż niej szych
ję zy ków eu ro pej skich. Po win ni śmy więc nie tyl ko dbać o pol -
sz czy znę w kra ju, lecz tak że upo wszech niać ją po za gra ni ca mi
Pol ski. 

Pol sz czy zna nas łą czy i niech to bę dzie ję zyk bo ga ty, po praw ny
i pięk ny. Z tych wzglę dów Se nat zwra ca się do władz pu blicz -
nych i Po la ków o ochro nę, ota cza nie opie ką i kul ty wo wa nie pol -
sz czy zny. 
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6. Pòdóné wëżi sło wa ùsta wi za régą we dle abeca dła.
Nim to zro bisz, za piszë nôprzód ka kaszëbsczé abe ca dło:

7. Jaczé lëtrë bëłë w twòji robòce z ùstôwia nim nôczãszczi wëz -
wëskóné?
Co nôle żi zro bic, czej przë ùstôwia nim słów we dle abeca dła wie-
le z nich za czinô sã tak samò?

– Za piszë pòlsczé òdpòwied ni czi do wëra zów z punktu 5 pi sónëch
môłą lëtrą. Òbaczë, czë prôwdzëwé je scwier dze nié z ram czi, że
w pòlaszëznie na môlu kaszëbsczégò dzélëka re - je ra -.

8. Przëzdrzë sã terô jist ni kóm za pi só nym pòd tématã wiôldżi ma
lëtra ma.
Czë wszëtczé òne ma ją w pòlaszëznie dzélëk Ra - miast Re-?
Czemù tak nie je we wszëtczich przëpôdkach? Pòtra fisz to òb -
ja snic? Żlë nié, spitôj szkólnégò ò wëja snie nié.

9. Do wëbrónëch słów, co sã za czi na ją òd dzélëka re -, do piszë jiné
pòzwë, jaczé sã z ni ma parłãczą (mògą to bëc roz ma jité dzéle
mòwë):

re dło, re do wac sã, rek, re miã, re na, re no, re to wac, rechòwac

– Nie chtërnëch słów ùżij w wëmëszlonëch przez ce zda niach.

10. Kòżdé ze słów za pi sónëch w punkce 5 pòchi łim drëkã dô sã
przëpi sac do jaczégòs kar na np. re dło – sprzãt do robòtë w pòlu.
Do piszë téż do kożdégò ze słów pò trzë jiné pòzwë, co nôle żą do
taczégò samégò kar na, na przëmiar:

re dło – sprzãt do robòtë w pòlu – bró na, pług, séwnik
re do wac sã – wseczëcé – ...

11. Ni żi môsz zda nia, co są wëjimkã rozmòwë bez te le fón, ale më
czëjemë blós to, co gôdô jed na òso ba. Do piszë, co mòże ga dac
roz mów ca z drëdżi stronë.

A. ...
B. Jô doch nie zamôwiôł żódnégò re dła!

A. ...
B. To nie je mòżlëwé, bò re no mùszã bëc w robòce.

A. ...
B. Mùszã nôprzód ka pòrechòwac dëtczi.
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Òmôwióné dzysô sło wa
zaczëna ją sã òd

dzélëków re - abò je-,
chtërne wësztôłcëłë sã
w strzédnëch wie kach

z cząst ków ra - i ja - (jaczé
pòlaszëzna mô do

dzysô).
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A. ...
B. Do re to wa niô firmë nalézą sã jin szi, lep szi òd mie.

A. ...
B. Chcemë kùńczëc, bò naji tu nań dze pòrénk!

A. ...
B. Mie ju pò prôwdze bòli re miã òd trzi ma niô ti słë chaw czi!

A. ...
B. Mòże rów nak jô to re dło òd wa ji kùpiã, żebë wóm spra wic
përznã re dotë. Ùsta wiã gò so w ògródkù, bo na wet ka kònia ni
móm, żebë gò do te re dła za przic.

12. Copnij sã do tekstu T. Fópczi. Je òn zbùdowóny tak, żebë nie -
chtërne sprawë przejaskrawic i pòkazac w krzëwim widze. Pò -
dôj do te czile przëkładów z tekstu.

13. Wëmëslë czile argùmeńtów, żebë ùdokaznic prawdzëwòsc teo -
rii ò germanizowanim, szwedzenim, ruszczenim, pòlasze nim
i ame rikanizowanim Kaszëbów.

14. Czë to je prôwda, że chãtno i bezkriticzno przëjimómë cëzé
mòdła do swòjégò żëcô? Pòdôj przikładë taczégò dzejaniô. Czë
widzy cë sã taczé nastawienié?

– Prowadzta diskùsjã na témat: Retujmë swójszczëznã òd zabëcô.

15. Mómë wiele czekawòstków, jaczima bësmë mòglë òbdarzëc ji -
nëch i na gwës bë sã to jim widzało. Spróbùj spòrządzëc spi sënk
taczich rzeczi.

16. Spòrządzë mentalną kartã słów, co pòkażą, że kaszëbizna je
wôr tnô naszi ùwôdżi (np. mòżesz wëzwëskac wëbróné (bò nié
wszëtczé pasëją) znankòwniczi zapisóné w pòlsczi wersji – nót
je przedolmaczëc: wartościowa, celowa, korzystna, na miejscu,
na leżyta, owocna, pomocna, potrzebna, pozytywna, pożądana,
przydatna, wskazana, wspierająca, zalecana, zasadna, zba wien -
na, cenna, droga, drogocenna, kosztowna. Mògą téż bëc słowa
z gwarë młodzëznë: fajna, bajerancka, bombowa, bycza, fajo -
wa, klawa, kultowa, morowa, odjazdowa, odlotowa, superowa,
szałowa, wdechowa, wyczesana, wypasiona, wystrzałowa. 

– Czë wszëtczé z tëch słów ùdało sã przełożëc na kaszëbsczi?

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË
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PÒRÉNK, WIE CZÓRK 
– WSZËTKÒ DLÔ KASZËBSCZIIV.5 

Mój môłi swiat

Mój môłi swiat. Wszëtkò je w nim môłé. Môłé są lëste, môłé są ptôchë. Wszëtkò je môłé.
Czedë òtmi kóm nórcëczi mòjégò ser ca, to je tej tak, jakbë jô wszëtkò òtmikôł, co je dlô mie
nôdrogszé. Nié kòżdi mòże tuwò weńc. Nié kòżdi mòże tuwò bëc. Bò chto bë strzimôł ta czi
szor. Kògò stąd ka bë nie rëszi ła te sk niącz ka do żëcô, jaczé mòże doch bëc taczé za jimné,
szôloné. Wgłãbio ny we wiôldżi trzôsk swia ta, ma ło chto rechùje sã z krëjam no tą. Nicht.
Kòżdi bë chcôł le cos nowégò òdkrëwac, le nié blós pla cu swòjégò ser ca. Kòżdi je dërchã nie -
na ja dłi, nie na żar ti. Bë chcôł cos jinszégò, bar żi snôżégò. Bò to ju miôł, to ju jôdł, to ju pił,
to ju szmakòwôł, tuwò ju béł. Wied no cos nowégò. A ser ce? Ser ce – nié. Ser ce na wet ka je
zamkłé dlô samégò Bòga. Òn téż ni mòże tam weńc. A kùli w ta czim ser cu je re doscë, kùli
w nim je bëlnotë? Te nie wié nicht. Bò chto mô wie dzec, żelë ser ce je wcyg zamkłé. A jak
ba ro jô bë chcôł w nim bëc, jak ba ro!

...
Mòże i kùresz ce sã stó nie tak, że i Kaszëbskô ùczëje bùtnowé sło wa ji dącé pro sto ze ser -

ca. Mòże bãdze tak, że i òna so sad nie na ka mie niu i rzek nie: „Jem szcze stlëwô, terô mùszã
wëzwëski wac i kòchac le se sa mą”.

Te sło wa jô do ce gôdóm Kaszëbskô, mòja të kró lowô; Ce bie jô wòłóm, mòja të kòchónô.
Czej je ùczëjesz, to i mòże mie òdrze czesz. I tak sã do mie ùsmie jesz i bãdzesz pò prôwdze
żëła. Bãdzesz kùresz ce so bą, gwësną pa nią. Ta ką, co to sã ni żódnëch złich nie bòji. We -
zdrzisz w òczë Smãtka i rze czesz mù: „Jidzkôj da li, précz òd mie!”. Le żebë tak bëło, Twòje
ser ce mùszi wòłac, Twòje ser ce mùszi bic. I òno wòłô i òno bi je. Wcyg ro sce chtos no wi:
Cenôwa, Majkòwsczi, Kar now sczi, Hey ke, Drzéżdżón... Wszëtcë, kùli jich je: wszëtcë są
bicã Twòjégò ser ca, Kaszëbskô. Kle pa nim, bólã, ja czi nie da je na ma w ùbëtkù żëc. A ò to
pra wie ji dze, żebë më w ùbëtkù nie żëlë.

Tak mëszlã, czej mòje ser ce do mie gôdô: „Nie jiscë sã, jô jem kòl ce”. Dlôte pra wie jô
jem gwësny te, że na wet ka czej na ma sã wëdôwô, że je ju za pòzdze, że wszëtkò ju ùpa dło
– to tak rich tich nie je, bò Kaszëbskô żëje, dërchô. Le mòże żda je na te bëlniészé czasë,
jaczé czedës tam kùresz ce prziń dą?

Czasë? A cëż to są bëlniészé czasë? Cëż to je za strôszk? Czë czasë mògą sã zmie nic, czë mò-
gą sã ji na czi zachòwi wac? Nié, gwësno nié. Le lëdze mògą sã zmie niac i ji na czi zachòwi wac.
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1. Przeczëtôj pier szi aka pit tek stu. Wëpiszë z niegò òkre sle nia, co
òbrazëją, jaczé je dzys dniowé żëcé. Do piszë do te jesz swòje òkre  -
sle nia, jaczé ùwôżôsz, żebë òbrôz béł ca łow ny.

2. W trze cym aka pi ce je pòkôzó ny òbrôz Kaszëbsczi. Òpiszë jã
zgód no z de ją tek stu.

3. Kògùm są òsobë wëmie nioné w trze cym aka pi ce? Pòwiédz ò kòż-
di z nich czi le słów.

4. Kaszëbskô żëje, dërchô i żda je na bëlniészé czasë, jaczé czedës
tam kùresz ce prziń dą – mëslisz, że prziń dą dlô Kaszëb lepszé
czasë? Za piszë swòjã wëpòwiesc w czi le zda niach.

5. Kùńc tek stu je òdez wą do Kaszëbów. Za piszë w punktach nô-
wôżniészé scwier dze nia z przedòstatnégò aka pi tu. Twòje wë-
pòwiescë (jak to w òdez wie) za piszë w roz ka zow ni kach.

6. Co sã krëje pòd sło wa ma mój môłi swiat? Pòdôj swòje przemë -
sle nia i te z tek stu.

7. W ti tlu ùczbë pòja wiłë sã sło wa „pòrénk” i „wie czórk”. Są òne
przedstôwca ma słów, co òbrazëją tzw. sprawã rësznégò „e”
w ka szëbi znie.
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A czas? Czas wëwiérô na naju swój cësk, gwësno jo. Bò pò prôwdze, żelë je kòmùdné wio -
dro – to mie sã chce spac, żelë je snôżé słuń ce, to mie sã chce żëc. Ale z drëdżi stronë
zdrzącë, czas ni mòże mną rządzëc, wcyg ni mòże swiécëc słuń ce. Doch më ni mòżemë le
żdac na cos czegò ni ma i nie je rich tich wie dzec, czej bãdze. Le më mùszimë mòcno chcec
ro bic to, co je nót. Ser ce wied no bi je. Ni ma taczégò sta nu, czej ser ce òdpòcziwô. I tak tej
mùszi bëc z na ma i z Kaszëbską.

Kaszëbi òbùdzta sã! Kùńc je spikù! Rób ta to, co do wa ju przënôlégô. Gôdôjta pò kaszëb-
skù. W kró mie, na ba no wisz czu, wszãdze dze je sta. Je czas skùńczëc z tim nieùstôwnym
wëbòléwa nim, że Kaszëbë są, że żëją i że nie ùmiéra ją. To wszëtkò je prôwda, ale żëc, to nie
òznôczô le blós nie ùmiérac. Kùresz ce je so nót pòwie dzec, że nicht na ma nie pòmòże, żelë
më sa mi nie bãdzemë chcelë. Nie rechùjta na to. Nicht cëzy do Ce nie prziń dze i nie bãdze
za ce bie gôdôł: „kòchóm kaszëbiznã, chcã, bë żëła!”. Ju chùtczi bãdze chcôł jã zni kwic, ùka -
zac jak no cos ma łowôrtnégò, dzywnégò. Dlôte mùszimë w kùńcu dac pòkù z bezùstôwnym
rechòwa nim na jinëch. Ale czë mómë do te chãc i òdwôgã???

Mój môłi swiat. Wszëtkò je w nim môłé. Môłé...

W. Myszk, Mój môłi swiat (wëjim czi), „Zymk”, nr 3, s. 34-36

nórcëk – ką cik

szor – na wał ni ca

za jim ny – zaj mu ją cy

bùtno wi – ze wnętrz ny

zwëskac – ko rzy stać

kle pa nié – pu ka nie

ùbëtk – spo kój

jiscëc sã – skar żyć się, 

mar twić się

gwësny – pew ny, pe wien

dërchac – trwać

bëlniészi – lep szy

cësk – pięt no

kòmùdny – sza ry, po nu ry

spik – sen

nieùstôwny – nie ustan ny

wëbòléwa nié – na rze ka nie

nót – trze ba

rechòwac – li czyć

zni kwic – zni we czyć
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– We wiérz ce H. Héwe lta je wi cy ta czich słów. Przeczëtôj ùwôżno
wiérztã.

– Zwrócë ùwôgã na pòdszrëchniãté we wiérzce sło wa.
Jak òne bë brzëmiałë w pòlaszëznie? Czim sã ji na czą pòlsczé
i kaszëbsczé pòstacë kòżdégò z tëch słów?

– Do piszë pò czi le przëkła dów słów przë kòżdim kùnôszkù, dze
w kaszëbi znie za dżinãło „e”: -ek, -ec 

8. Òdmie ni przez przëpôdczi pòdóné ni żi pòlsczé i kaszëbsczé sło -
wa. Za znaczë rëszné „e” tam, dze je nalézesz.
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Tam nad łą ką za sto do łą
chtos przeslécô sã wie so ło
wej to słu nuszkò ò pòrénk
wëszło na co dnio wi szpacérk
a ju wia ter nipòcy szôlińc
zarô smia ło rëszô w tuńc
zdżibô sã wspinô na pôlce
zy biąc drze wa w rit mie wal ca
a czej za czął ju ne tuń ce
rozòchòcył sã roz krą cył
że do wie czo ra jaż szôlôł
szew ca polkã roc ken drol la
chòc ju słuń ce spac sã kła dło
ten le głëpiôł gdzes pò gra dłach
wcyg wëwijôł gdzes pò pòlach
twi sta di sko roc ken drol la
głëpiôł sapôł i szorc lowôł
ca łi wie czór prze tuń cowôł
prze ba lowôł tak noc ca łą
czej ju słuń ce dôwno spa ło
jaż zmãczo ny nad pòrénkã
na sztërk przësôdł so përzinkã
jesz so gòlnął re ny rosë
a tej ùsnął gdzes we wrzo sach

H. He welt, Wia ter, [w:] Nie òdińdã bez pòże gna niô, 
Gdy nia 1996, s. 59

prze slé cac – po pi sy wać się

nipòcy – psot ny

zy bac – ko ły sać

gra dło – kę pa drzew w po lu

szorc lo wac – (żart.) tań czyć

gòlnąc – wy pić

W kaszëbi znie felëje tzw.
rësznégò „e”, co je

w sło wach pòlsczich
z kùnôszkã -ek, -ec;

np. pia sek / piôsk, pa -
lec / pôlc.

Òkróm tegò
rëszné „e” dżi nie

w rodzôczu wiel ny
lëczbë białgłowsczich

i dzec nëch jist ni ków
np. białk, łóżk.
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9. We wiérz ce Wia ter są pòkôzóné dwa dzéle wio dra: słu nuszkò
i wia ter, ale pòeta nadôł jim përznã lëdzczich znan ków.
Za piszë pò jed nym wëjimkù tek stu, dze te znan czi są do brze
pòkôzóné:

słu nuszkò –
wia ter –

10. Co ro bił wia ter? Wëpiszë cza sni czi.    

– Pòliczë, wie le je nëch cza sni ków? To je wie le czë ma ło? Jak ta -
czé na gro ma dze nié cza sni ków wpłiwô na tekst?

– W wëpi sónëch cza sni kach pòdsztrëchnij te, co są nacéchòwóné
ùjem no.

– Pòdsztrëchniãté przed sztótã cza sni czi wëzwëskôj jak no mòdło
i wëpiszë jesz czi le jinëch ò ta czim sa mim za bar wie nim:

– Na piszë pòwiôstkã pòd titlã W szkòle na prze rwie. Wëzwëskôj
w ni sło wa bez rësznégò „e”: np. głëpc, szôlińc, pôlc, retënk,
pa znokc, łokc, kùńc i czi le cza sni ków nacéchòwónëch ùjim no
(z wëpi sónëch z wiérztë abò wëmëszlonëch przez ce).

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Hen rik Héwelt
ùro dzo ny 31 ma ja 1936
rokù w Rãbie kòle
Pòmieczëna. Sztôłcył sã
w Zawòdo wim Li ceum
w Gdi ni Òrzło wie, pó zni
ro bił w Gduń sczi Stocz ni.
Prze szedł na wcza s-
niészą eme ri turã i tej
zaczãło sã na dobré jegò
kaszëbsczé dze ja nié.
Brôł ùdzél w Tur nie jach
Gôdka rzów i dobéwôł
tam wie le ra zy główné
nôdgrodë. Wie le żło bił.
Jegò dokazë mòże dzys
na lezc w roz ma jitëch
mùze ach na Kaszëbach,
a téż za grań ca ma
Pòlsczi. De biut pòetic czi
miôł môl w 1983 rokù
– Pòme ra niô wëdrëkòwa
jegò wiérztã Dzéń
Zôdëszny. Dosc tëli
dokazów je ze bró nëch
w tó mikù Nie òdińdã bez
pòże gna niô. Héwelt
ùmarł dosc mło do, 
7 lëpiń ca 1995 rokù
w Gdi ni i tam je
pòchòwó ny.

pòje dinczô lëczba wielnô lëczba

do mek dómk ta niec tuńc mat ki òczen ka

Nazéwôcz

Rodzôcz

Dôwôcz

Wi nowôcz

Nôrzãdzôcz

Môlnik

Wòłôcz
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CZË BËCÉ KASZËBĄ 
TO JE KASZËBIE NIÉ?IV.6 

Òrmùzdo wé skrë

Ale cëż bãdze da li! – pitôł jem se bie. – Czëż Smãtk mô rządzëc wiecz nie w na szich dze jach,
a lud kaszëbsczi mô dżi nąc jak smiég, chtëren ta je? Czëż lud nasz mô sã co fac jaż do brómë
Smiercë i òsta wic pò so bie le za padłé zómkòwi ska i mòdżiłë, jak mòrze ùstãpùjącë òstôwiô
pò so bie mùł, skarëpë i mùszle?

Ser ce mie sã chca ło pãknąc i chãc do żëcô mie òde szła. Béłbëm so bie w nen czas òdebrôł
żëcé bez pòkùsëce la, czejbëm nie béł sã bòjôł òbrazëc Bòga na nie bie, chtëren Sóm je panã
żëcô lëdzczégò.

W jed ny ta czi chwilë zwąt pie niô ùzdrzôł jô przez òczenkò na procëm piãkną głowã mòji
pier szi kró le wión czi ze zómkòwi ska w le se za òkna mi pa ła cu pò drëdżi stro nie dro dżi.
Kanãła òna na jed no ùde rze nié ser ca, ale òd ji wi dze niô pòwstôł mie przed òcza mi mój dze -
cyn ny wiek i sen spòd kòru no wó ny jarzãbinë. I przëszło mie do głowë.

– Czej w to bie zapôlëła mòc Bòskô wòlą wëba wie niô zaklãtégò zómkù, czemùż ta sa ma
mòc ni mô ji zapôlëc w lnian no wło sëch głów kach tëch, co jesz dze cyn ny mi nóż ka ma bie ga -
ją pò swie ce?

Ta mëslô do da ła mie nôdze ji i mòcë, żebë strzëmac da li to żëcé jaż do kùńca, jaczé
swiãtô wòlô Bòskô mie mia ła na mie nioné.

Szedł jem tedë w swiat i wo zył ksąż czi i białkòwsczi dro biôzg òd mia sta do mia sta, òde
wsë do wsë. A òb drogã zazérôł jem dze cóm pòd czëprënë w mòdré òczë, czë w nich nie
ùzdrzã skrë Òrmùzdo wi. Bi wa ło téż, że mój dëch mie kôzôł zapëtac tëch môłëch:

– A chcôłbë të wëba wic zaklãti zómk?
– A chcôłbë të prze niesc kró le wiónkã przez głãbòką wòdã?
Ale dzecë ùcékałë òde mie na drawôka, bò sã mie bòjałë. Star szi jim mielë pòwie dzóné,

że Remùs błą dzy. A czej jich chcelë ùspòkòjic strachã, tej jim zwëklë mó wic:
– Pòżdôj le! Prziń dze Remùs i we znie was w miech!
Le rôz je den të, dlô chtërnégò jô piszã mòje przigòdë, dzeckã biwszë, òdpòwiedzôł jes na

mòje pëta nié:
– Chcã!
Nie wiész sóm, jak wiôlgą pòcechã wlôł jes mie w nen czas w biédné zwąt piałé ser ce. Bò

do ro słim mòje słowò bëło jak gra nié wia tru w sëchich wie twiach, a na ma wiac jô jich nie
smiôł, bo wierzëlë, że błądzã.
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1. Chto, we dle słów tek stu, rzą dzy w dze jach kaszëbsczich?
Kògùm òn je, co ò nim wiész? Na piszë no tatkã ò ti pòstacëji.

2. Jaczé pëta nia zadôwôł Remùs dzôtkóm? Przëbôczë, co sã krëje
pòd symbòlã za padłégò zómkù i zaklãti kró le wión czi?

3. Remùs szukôł w mòdrëch òczach dze cy, czë w nich nie ùzdrzi
skrë Òrmùzdo wi. Wëszukôj w pòwiescë Żëcé i przigòdë Remùsa
pòwiôstczi ò Òrmùzdze i Ari ma nie. Przeczëtôj jã i òpòwiédz.
Na piszë òpòwiôda nié ò nëch dwùch dëchach.

4. Jak dzysô w kaszëbsczi rëszno ce wëzwëskiwô sã mòtiw Òrmùz-
do wi skrë?

5. Ksąż ka, ja ką na pisôł Remùs, je jak zasëpóné ògnisz cze. Jaczé
włôscëwòscë mô zasëpóné ògnisz cze? Czemù Remùs pòwòłiwô
sã na ta czi symbòl, co òn mô òzna czac?

6. Na piszë wëpòwiesc na témat pòrëszo ny w òstat nym aka pi ce
tek stu. Nôprzód ka ùstal ta, czim je pòrénk i wie czór, wëchôda nié
dze cyn ną no gą i pòdpiéra nié czijã wãdrow nym na wie czór i to -
cze nié żëcégò lëdzczégò wkrąg.

7. Remùs na gwës je bëlnym Kaszëbą. A ja czim dzys przësto ji bëc,
żebë gò mógł téż tak na zwac? Za piszë w punktach swòje swiądë.

8. Czë bëcé Kaszëbą to je kaszëbie nié? Na czim pòlégô kaszë-
bie nié? 
Przeczëtôj wiérztã Ja na Piep czi. Na ji spòdlim spróbùjemë razã
duńc, co to je kaszëbie nié.
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– Niech że ksąż ka do nich prze mó wi – rzekł jem do se bie – czej mòwë mòji ani słëchac nie
chcą!

Ale ta czich ksążk, ja czich jô dlô nich pra gnął, w ksãgar niach nie bëło. Dlôtegò jô wzął
i na pisôł swòje żëcé, żebë skra Òrmùzdowô sã na tëch kar tach przechòwa ła, jak w zasëpó -
nym ògniskù, dlô ce bie i tëch, chtërny taczé skrë chòwią w dëszë.

Jez dem ùdbë, że żëcé lëdzczé ji dze wkrąg. Skąd wiń dzesz pòrenë dze cyn ną no gą, tam sã
wró cysz na wie czór, pòdpar łi czijã wãdrow nym...

A. Maj kow ski, Żëcé i przigòdë Remùsa, Gdańsk 2006, s. 406-407

ta jac – top nieć

ka nąc – sta nąć

na mie nie nié – prze zna cze nie

białkòwsczi – ko bie cy

na drawôka – biec truch tem

pòżdac – po cze kać

wie tew – ga łąź
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– Pò przeczëta nim zakrëj tekst wiérztë. Za pi sóné ni żi zda nia
skwi tuj krótkò jed nym słowã: prôwda abò cëgaństwò.     

Òb wie czór mògą sã dze jac roz ma jité cëda.
Wia ter òtmikô sze rok dwié rze.
Las jez dzy na kòle.
Mie sądz je zgni łi i nig dze nie ła zy.
Stark no sy wòdã w sëtkù òd kònia.
Na zwònach zy bią sã gwiôzdë.
W szkòle ò zmroczkù chtos mi ło spiéwie.
Le sny je dze re no na dzëkù.
Żëtnô Mac czasã so krótkò la sa przële gnie.
Za jąc zmie niô sã w ko zła.

9. Wëpiszë wszëtczich, co cos ro bią w naji wiérz ce, ale pòdzelë
jich na kar na, co jakòs ze so bą sztëmùją. Nadôj tim kar nóm
pòzwë.
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Ò zmroczkù Le sny na dzëkù
cëda sã dze ją je dze ò szarôczkù
na kòżdim grzëpë sã gzëją
kroczkù przez górë piôskù
Wia ter sze rok A Żëtnô Mac
òtmikô gãbã chòdzy pò ste gnie
las piech tą chòdzy czasã so krótkò
i Mie sądz chëczi przële gnie
gwës ła zy i tedë za jąc
wszãdze zmie ni sã w kòzła
Stark wòdã no sy Wa na nim mdze ta
w sëtkù òd kònia téż ja chac mògła
gwiôzdë sã zy bią le no sã we zta terôz do 
na wszëtczich ùczbë
zwònach wszëtcë co je sta
W szkòle ò zmroczkù agniélco wi ùdbë
chtos chra pie bò le pi kòzła
mi ło òdprząc za wcza su
chto béł to béł niż pó zni mą drosc
mi ło téż bëło jic szëkac do la su

J. Piep ka, Prze stróż ka, 
[w:] Mësla dzec ka. An to lo giô kaszëbsczich wiérztów 

dlô dzôtków i młodzëznë, Ba ni no 2001, s. 120

Jan Piep ka
ùro dzo ny 8 gro micz ni ka

1926 rokù w Łeb nie. Pó zni
mieszkôł w Le snie wie

i Starzënie. Rozpòczął
gim na zjum, ale nie zdą żił

gò skùńczëc, bò sã
zaczãła wòjnowô na wa ła.

Pò ni skùńcził 
Pe dagògiczné Li ceùm

i òstôł szkól nym
w Starzënie, pòtemù béł

cze row nikã szkòłë
w Gniéżdże wie. Mieszkôł

w Sopòtach, No wi 
Karcz mie i na kùńcu żëcô

w Kòscérznie. Ùmarł 
8 strëmian ni ka 2001 rokù.

Miôł wòlą bëc pòchòwo -
nym w Łeb nie i tak sã téż

sta ło. Pisôł wiérztë,
pòwiôstczi, dokazë na

binã. Wëdôł tó mi czi
wiérztów pò pòlskù i pò

kaszëbskù. We strzód
tëch drëdżich są: 
Sto jed na chwil ka, 

Ka misz czi, Mòja kòtka.
Mój kòt, Spiéwa i łza.

Jegò au tor stwa są 
dia lo dżi do fil mù

Kaszëbë.
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10. Co ro bią wëpi só ny wëżi bòjatéro wie? Pòdzelë pòzwë robòtów
na fan tastné i prôwdzëwé.

11. Jakô nôùka wëpłiwô dlô czëtiń ca z wiérztë? Przed czim li -
rëcznô òso ba òstrzégô, do cze namôwiô?

12. Prze re dagùj tekst. Na môlu wëra zu kąsk nôle żi wsta wic wëmë -
szloné sło wa, co bãdą za wiérałë zwãczi „s”, „z”, „c”, „dz”.

Pò zëmie na stó nie kąsk. Na swie ce mdze zarô kąsk. Lëdze
rëszą do kąsk w pòlach. Na je zo rach i rzékach sto pi sã kąsk.
Dzecë wiń dą na kąsk z chëczów, mdą sã żiń do wałë na kąsk,
pòdzy wiałë kąsk na nie bie, sałë zôrna w kąsk, spiéwałë kąsk
i skôkałë z re dotë, że minãła kąsk.

Wëpiszë pòdsztrëchniãté sło wa i do piszë jich pòlsczé pòstacëje.
Przëzdrzë sã wëpi só nym pôróm i spróbùj na jich spòdlim wëcy -
gnąc wnio sczi zrze szoné z kaszëbsczim pisënkã.

– Dofùluj wia domòsc z ram czi:

13. Z wiérztë „Prze stróż ka” wëpiszë sło wa, co w nich zachôdô
kaszëbie nié. Przë kòżdim do piszë jegò pòlską rów no znaczënã,
pòdsztrëchnij zwa czi „s”, „z”, „c”, „dz” (w kaszëbi znie) i „ś”,
„ź”, „ć”, „dź” (w pòlaszëznie).

14. Wiész ju terô, co òznôczô kaszëbienié – zapamiãtôj to dobrze,
bò to je jedna z nôwôżniészich znanków kaszëbsczégò jãzëka.
A bëcé Kaszëbą – brëkùje òdpòwiedzów na pëtania, jaczé za -
dôwôł so Remùs.

– Zadôj te pëtania swòjim drëchóm – niech cë na nie òdpòwiedzą:
Czë Smãtk mô rządzëc wiecznie w naszich dzejach?
Czë lud kaszëbsczi mô dżinąc jak sniég?
Czë lud mô òstawic pò se blós zapadłé zómkòwiska i modżiłë?

– Żelë òdpòwiedzelë „nié” – rozwińta swòje wëpòwiescë i za -
piszta czile rozwiniãtëch zdaniów, jak sã stawic procëm i ùre -
tac lud òd wëdżiniãcô.
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Na môlu pòlsczich „ś”, „ź”, „ć”, „dź” w kaszëbi znie sto ji
cwiardé ..., ..., ..., ....,
Nã znankã jãzëkòwą zwiemë kaszëbie nim.
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Szła gôdka ò stôrëch dze jach
òd ópë do tat ka.
Kaszëbsczé zwëczi przekôza
swòjim dze cóm mat ka.

To tak nie pi sóné dze je
szłë gôdką w no wi swiat
ze star ka na tat ka ë sëna,
tak prze trwa wie le lat.

Z szop ką chòdzył stark, pó zni tatk,
syn téż kòlãdowôł
w ad weń to wi czas ë w chëczach
òn kòlãdë spiéwôł.

Pò nim szopkã téż méstrowôł
jegò syn, wnuk, tat ka.
Szopkòwé kòlãdo wa nié
tak prze trwa ło lat ka.

W Syl we stra ë na No wi Rok
z kòlãdą gwiżdż chòdzył,
a pò la tach òn ze so bą
prze biéreń ców wòdzył.

Knôpicë w nowòrocz ny czas
z brum topã chòdzëlë,
a w swią tecz ny dzéń Trzech Kró li
z gwiôzdą wa nożëlë.

Na sta Palmòwô Nie dze la,
wôżny dlô lëdzy czas.
Probòszcz pòswiãcy dzys palmë,
chtërné ùżëcził las.

Palmë za ło żą za òbrôz,
jak òbëczôj kôże.
Ba ża z pòswiãco ny wietwë
na chërskò pòmòże.

Kaszëbi tczą Wiôldżi Tidzéń,
nôwôżniészi je piątk.
Straż trzimô wartã przë gro bie,
biał czi ro bią pôrządk.

Dlô młodëch bëń lów je wôżny
ja stro wi drëdżi dzéń,
tej mògą dëgòwac dzewùsë
przez ca łi bòżi dzéń.

Przódë w trze cym swiãce Ja strów
dëgòwa dzéwczãta.
Dzys dëgùs w tim dniu za nikô,
bò za bra kło swiãta.

Nôskróm niészé w ca łim rokù
są Ze loné Swiąt czi,
co pòtwierdzô pòrze ka dło:
że ni ma pa miąt czi.

Jed nak że nôdze ja òsta ła
na bògatszé swiãta,
ze loné lëstczi brzo zowé
bdą ò tim pa miãta.

Nadchôdôł dzéń swiãti Ja na,
a przed nim so bót ka,
nôwe sel szi czas na zymkù.
Cze ka téż ro bót ka:

KASZËBSKÔ APART NOSCIV.7 

Òbrzãdë ë swiãta
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1. Słowò apart ny òznôczô w pòlaszëznie: oso bli wy, od ręb ny, ory gi -
nal ny, in ny, róż ny, dzi wacz ny.
Ùłożë z nym znankòwnikã trzë zda nia.

2. Kaszëbskô apart nosc zasôdzô sã midzë jinyma na tim, że je to
re gión bòkad ny w òbrzãdë.
Wëpiszë z wiérztë òmó wioné w ni zwëczi. Wpiszë je do zestôwkù
we dług mùstru jak ni żi:
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Dzéwcząt ka znôszałë chróstë,
straż bùdo wa swiécã
na ba ro wëso czim drągù,
żebë da lek swiéca.

Szôłtës so bótkã pòdskôcô,
zaczã sã spiéwa nié,
mło di rësza ją do tuń ca,
czëc je téż strzéla nié.

Jak so bót ka sã skùńczëła,
mło di szlë do la su
wëszëkac kwia tuszk par pacë
cëchò, bez ha ła su.

Pò so bót ce przëszłë żni wa,
czas wiôldżi robòtë.
Gbùrzë z kòsą wëszlë w pòle
w czas lat ny spiekòtë.

Latnô mòrdãga wnet prze szła,
gbùrzë kùńczą żni wa,
ce szą sã na òżni winë,
bãdzë fót ka pi wa.

A na Zélną nio są kwiatë
do swòjégò ksãdza.
Ksądz je w kòscółkù pòswiãcy,
zdżi nie lëdzkô nãdza.

Jak bùlwë z pòla ze bróné,
we wsë je za ba wa.
Swiãti Môrcën nóm wró żi, że
nadchôdô kùrza wa.

Przepòwied nie różné bëłë:
Bar ba ra pò lo dze
wró żi dłu gą, mro zną zëmã,
a Gòdë pò wòdze.

W ca łim rokù tczo no swiãta
kòscelné, lëdowé,
a w lësto pa dze ë ma ju
bëłë na ro dowé.

Obëczôj ë swiãta star ków
mło di przejmòwalë.
Tak trwałë przez pòkòle nia
ë do dzys prze trwałë.

B. Bork, Kaszëbsczé òbrzãdë ë swiãta, [w:] Lesôcczé pòwiôstczi ë jiné dokazë, 
We je rowò 2002, s. 159

brum top – bur czy bas

wa nożëc – wę dro wać

chërskò – cho rób sko

bëniel – ka wa ler

fót ka – be czuł ka

starkòwie – dziad ko wie

zwëk/òbrządk òpisënk  czas, w ja czim sã òdbiwô 

chòdze nié z szop ką chòdze nié pò chëczach ad wen to wi czas
i spiéwa nié kòlãdów

gwiż dże 
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3. Prze łożë zda nia na pòlsczi jãzëk:
To je apart ny czło wiek.
Terô panëje jakôs apartnô mó da.
Òni ma ją apartné zwëczi.
To je cos apartnégò.
To je apartné i to téż.
To są dwie, czësto apartné rzeczë.
Kò wa je sta czësto apart ny.

4. Kaszëbskô apart nosc je téż wi dzec w òsoblëwëch szesc samò -
zwã kach (ã, é, ë, ò, ô, ù). Pier szim, ò chtërnym bãdze gôdka, je
„ë” (szwa). 
Przeczëtôj ùwôżno za pi só ną ni żi rozmòwã. 
Wëcygniesz z ni wiadã ò apart nym kaszëbsczim zwãkù „ë”.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

A. „Kaszëbsczim je sma lëdã
nim wied no chcemë bëc
Niech ten sã pôli wstëdã,
co ò tim nie chce czëc.”

B. Witôjże!
A. Wej le, jak do brze, że wa przëszła. Pra wie ùczã sã wiérztë na wi tro na lekcjã 

kaszëbsczégò jãzëka.
C. A cëż to je za dokôz?
A. Alek san dra Labùdë Kaszëbsczi zéw.
B. Tej mòże nie mdzemë cë przszkôdzelë?
A. Ale nié, jô gò ju wnet ka roz miejã. Ale, mòże mie pòmòże ta w jin szi spra wie. Mia ła jem 

do ma wëpi sac pôrã słów, w chtërnëch pi sze sã „e” z krop ka ma. Móm z tim wied no tôczel.
C. W kaszëbi znie mómë jaż trzë lëtrë „e” – òbaczë tuwò „e”, „é”, „ë”.
B. Nôle pi bãdze, jak pòdóm cë przëkładë, bò to sã w mòwie da je wëczëc. Mómë sło wa 

rek  (pò pòlskù rak) i rëk (gło sny płacz). Czëjesz tuwò róż nicã?
A. Mëszlã, że jo.
C. Ba ro do brze, a terô mòże sa ma pòdôsz ja czis przëkłôd dwùch słów, chtërne pòdo bno 

sã wëmôwiô, a co jinégò zna czą.
A. Në wezmë: wa prze szła kòl mo ji chëczë, a wa przëszła do chëczë. Wëra zno je czëc 

róż nicã, nié.
C. Ba ro do brze, rów nak wie le ra zy cãżkò je ro ze znac, dze nôle żi pòsta wic krop czi nad 

e, a dze nié. Tej do brze je przëpòmóc so po laszëzną. W tëch môlach, dze w pol sczim 
są zwa czi „i”, „y”, „u”, a w kaszëbi znie czëjemë „e”, tej to je to „e” z krop ka ma.

B. Stój le! Zarô më tã twòjã teoriã wëpróbùjemë. Jak w pòlaszëznie mdze lis, dzik, 
mysz, ry ba, suk nia, tu li pan, tej w kaszëbi znie:

A. ... lës, dzëk, mësz, rëba, sëkniô, tëlpa.
C. To je do bri i prak ticz ny spo sób, le że dëcht wszëtczégò tim szëkã sã téż òbja snic nie dô.
B. Kò tã resztã trze ba sã wëùczëc, tak jak we wszëtczich mòwach. Zresz tą, z czasã kòżdi 

na bie rze taczégò wëczëcô, że bez błãdu bãdze czuł, co jak sã pi sze.
włôsny tekst au tor czi – D. Pioch
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– Za piszë, czegò të sã do wiedzôł ò zwãkù „ë”, co je zwó ny szwa.

– Òbaczë, czë twòje swiądë są zgódné z wia dą z ram czi.

5. Żlë ni mòżesz òbja snic pisënkù „ë” przez wëmianã ani w żó den
ji ny spòsób, starôj sã ùwôżno słëchac wëmòwë, jak we wspòmi -
nó ny pôrze słów rek i rëk.

– Ùsta limë, że słowò „rek” mô nu mer 1, a rëk – 2.
Szkól ny mdze gôdôł te sło wa w roz ma ji tim pòrządkù, a të za pi -
suj numrë, np.:

rek – rëk – rëk – rek – rëk
1       2       2       1       2

– Tak samò mòżesz cwiczëc na pôrach słów: 
re na – rëna, reczk – rëczk, prze szła – przëszła.  

– Prze cwiczë wëmòwã zwãkù „ë” w sło wach: bëc, cëchò, lëpa, łë -
kac, mëc, pëtac, sëna, wëpic, żëc.

6. Do na pi sónégò tek stu wkradłë sã błãdë. Kòmpùter zgùbił punk-
të nad lëtrą „ë”. Ùpra wi tã felã i do piszë pùnktë tam, gdze òne
są pòtrzébné: 

7. Pòdzel ta sã na dwa kar na. Je sta roz bit ka ma, co pi szą do fa mi -
liów, żebë jim przësłałë roz ma jité rzeczë na bez lud ny òstrów.
W lëstach mòże ta prosëc blós ò taczé rzeczë, co w swòji pòzwie
ma ją „ë”. Wëgra je to kar no, co w 4 mi nutë wëmësli wi cy słów.

8. Na spòdlim tekstu bëła gôdka ò zwëkach – wôżnym dzélu apart -
noscë. Ale na juwernotã skłôdô sã jesz wiele jinszich spraw. Je
nót tu wëmienic:
* apartné zrzeszenié z regionã, môlową spòlëzną i kùlturą (psy -
chòlogòwi dzél);
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Kaszëbsczi samòzwãk
„ë” (szwa) pòwstôł
z dôwnégò krótczégò 
„i”, „y”, „u” – i pra wie
przez wëmianã na te
zwãczi w pòlaszëznie
mo że nôchùtczi òbja snic
je go pisënk.

Czë chto wié, co je dzą re be? Re bie nie są potrzébné grze be. Chto
chce chòwac taczé stwòre, ni mùszi miec fùl kòmòre, bò rib ce sy -
gnie jestkù perzinkã – mòże to bec chle ba kre szin ka. Nôle pi rów -
nak bãdze drechù, czej wpùscysz re be do stôwkù pò cechù, tam
òne ba ro do brze sã cze ją i na swój – nié twój kòszt że ją.

włôsny tekst au tor czi – D. Pioch
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* trwanié w zbiérny swiądze ò pòdzélu na: më i òni, czemù
towarzi pòczëcé apartnotë (socjologòwi dzél);
* przërzeszenié do rëmii i môlów (geògrafny dzél);
* swiąda kùlturowi spôdkòwiznë, rozmienié i òdczuwanié zna -
czeniów, symbòlów (etnografny dzél);
* sparłãczenié tak jindiwidualné, jak i rzeszné z dzejama òbeń -
dë, bòhaterama, dzejowima jinstitucjama (historiczny dzél);
* gòspòdarzkô wespòlëzna, wëcmanizna i midzëregionalnô
mión czëzna (ekònomiczny dzél);
* jistnienié gwësnëch, apartnëch dlô òbeńdë spòsobów bùdo -
wiznë, rëmnégò ùstôwù (ùrbanisticzno-architektoniczny dzél).

– Przëszëkùj spisënk argùmeńtów, co przëswiôdczą, że Kaszëbë
spełniwają wszëtczé z wëliczonëch wëżi kriteriów juwernotë.

9. W Pòlsce żëją rozmajité nôrodné i etniczné miészëznë. Wë -
jasnijta znaczenia hasłów: nôrodnô miészosc, etnicznô mié szosc,
regionalné karno (nôlepi na spòdlim Ùstawë o nôrodnëch mié -
szëznach z 2005 rokù). Zapiszta kòżdé hasło w ka  szëbsczi wer -
sji na kartach szarégò papióra (dzejanié w karnach, wëz wëski -
wanié do przekłôdaniô słowarzów).

10. Spòrządzta zestôwk, co pòkaże, jaczé miészoscë – nôrodné (biô -
łoruskô, czeskô, lëtewskô, miemieckô, òrmiańskô, ruskô, sło -
wac kô, ùkrajińskô, żëdowskô) i etniczné (karaimskô, łem kòw -
skô, romskô, tatarskô), a téż regionalné karna z uznónym przez
ùstawã regionalnym jãzëkã (Kaszëbi), żëją w Pòlsce. Wińdzënë
robòtë zaznôczta farwnyma pisôkama na kònturowi karce Pòl -
sczi (pòkazëjemë, jaczé môle we wikszoscë zajimô kòżdô miés -
zëz na, karno).

apartny – osobliwy, inny,

różniący się

rëmiô – przestrzeń

môlowi – lokalny

spôdkòwizna – dziedzictwo

spòlëzna – społeczność

wespòlëzna – wspólnota

zbiérny – zbiorowy

wëcmanizna – kooperacja

swiąda – świadomość

miónczëzna – konkurencja

przërzeszenié – przywiązanie

rëmny ùstôw – układ

przestrzenny
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1. We wie le lëte rac czich dokazach je gôdka ò chle bie, chtëren w na  -
szi kùltu rze je pòspòdlim żëcô. Czë nie dzëwi ło ce nigdë, że chòc
całé żëcé jémë chléb, to òn sã na ma nigdë nie przejé?

– Jaczé ôrtë chle ba zna jesz? Za piszë jich pòzwë.

– Na piszë re ceptã na wëkòna nié chle ba. Nôprzód ka pòdôj pro -
duktë, pòtrzébné stat czi, pó zni za piszë pòso bi cą robòtë, jaczé
nôle żi wëkònac.

2. Chléb sã jé. Òdmie ni nen cza snik przez òsobë w ter nym cza su.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

CHLÉB DÔWÔ MÒC V.1 

Mòja mëmka i chléb codzénny

Ta zemia, Kaszëbë, to je mòja mëmka, a ta mòwa, kaszëbizna, to
chléb codzénny i ni mògã bëc cëchò, czej na naszich òczach cëskô
sã nen chléb w nórt. Ten chléb nie je pò to, żebë gò szmërgac bële
dze, a sygac pò kòłôcza, chtërnégò i tak ni ma. Chto mô jesz
sëmienié, përznã òleju w głowie i Bòga w sercu, ten nie mdze
nigdë cëskôł codzénnégò chleba w nórt. A jem pewny, że Kaszëbi
jesz mają sëmienié i mają Bòga (...)

Wszëtcë mùszimë miec starã ò naszą mòwã, bò òna, prôw-
dzëwie kaszëbskô mòwa, to nôswiãtszi wôłtôrz i nicht ni mô
prawa jegò bùrzëc, leno z wiôlgą tczą przed nim klëknąc (...)

Nicht ni mòże miec z tegò swiãta ani niżódnégò ùbëtkù, czej
zacznie swòją mòwą gardzëc i sã ji wstidzëc. Bò to tak samò,
jakbë sã wstidzył swòji mëmë i tatka i nima gardzył (...)

Wezma tedë pôcórczi kaszëbsczi mòwë, pôcórczi kaszëbsczich
słów i ùplecma z nich piãkną kòrénkã, na chtërny mdą sã mògłë
mòdlëc jesz długò przińdné pòkòlenia ze tcz i nôdzeją, na chwa -
łã Bòską i naj kaszëbsczi rodny zemi.

J. Walkusz, Sztrądã słowa, Lublin 1996, s. 37-39

nórt – kąt

szmërgac – rzucać

kòłôcz – bułka

stara – staranie

ùbëtk – spokój

kòrénka – różaniec
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– Ùtwòrzë wszëtczé mòżlëwé cza sni czi òd sło wa „jesc”.

– Ùżij piãc z ùtwòrzo nëch cza sni ków w zda niach.

3. Wëpiszë z tek stu wszëtczé przërów na nia. Co i do czegò je tu
przërów nóné?

4. Na gwës ju wi dzysz, że nié blós ò chléb pòwszédny, co gò zjô-
dómë na co dzéń, w tim tek sce ji dze. Òpòwiedzë, co je głów nym
tématã wëjimkù prozë J. Walkùsza.

5. Chléb je i béł we wiôldżim ùwôża nim we wie le kùltu rach. Pi selë
ò nim roz ma ji ti ùsôdzcë, ti bar żi znó ny i ti mni téż. Òsoblëwie
tedë béł òn jim bli sczi, czej z roz ma ji tëch leż no sców òstôwielë
tatczëznã i wëjéżdżelë da lek. Czasã tak sã dza ło z pòli ticz nëch
leż no sców, a czasã bëła to prostô przëczëna – lëdze wëjéżdżelë
za chlebã (tak nazéwa ło sã emi gracjã, co szu ka spòsobù na zëcé
ù jin szich).

– Cy prian Ka mil Nor wid we wiérzce Mo ja pio sen ka tak sã żôli:

– Za piszë tekst Nor wi da pò kaszëbskù.

6. Na zôczątkù XXI wiekù znôwù rëszi ła fa la emi gra cji. Tim razã
na szi rodôcë nie wëja chelë do Ame ri czi, le no do kra jów sparłã-
czo ny Eu ropë, do chtërny téż nôle żimë.

– Żlë chcesz przeczëtac ò tëch spra wach wi cy, szukôj dokazu Gré -
gòra J. Schram czi, Snie nia. Dniow nik z emi gracëji, „Zymk”,
Zsziwk 5, Gdi niô-Wej rowò 2006, s. 44-48.

– Do pòrëszo ny wëżi sprawë pasëje téż wiérzta A. Pe pliń sczégò
Czemù le cysz. Chòc na pierszé we zdrze nié je to dokôz ò zmia -
nach w ro dze, nie je wca le rzekłé, że ùsôdzca nie naddôł ji sym-
bòlicz nëch zna cze niów. Wiérztã nôle żi przede wszëtczim òdczë-
tac do słow no, je to dokôz ò nadchôda ją cy zëmie i ò zmia nach
w ro dze z tim sparłãczo nëch.
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Słowò „jesc” je pòdóné
w nieòznacz nikù.

Nieòznacz nik je 
nie per so no wą fòrmą 
cza sni ka. Bôczë, że

w kaszëbi znie 
nieòznacz ni czi kùńczą 

sã na „c”, co je 
do brim przëkładã 

kaszëbie niô.

Do kra ju te go, gdzie kru szy nę chle ba
Pod no szą z zie mi przez usza no wa nie
Dla da rów nie ba...
Tę sk no mi, Pa nie...
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Ale czejbë chto ba ro chcôł, mógłbë w ni nalezc jiné, ùkrëté zna -
cze nié.
Òpiszë swòje mëslë zrze szoné z ùkrëtim zna cze nim schòwó nym
w naji wiérzce.
Czëtôj jã, pó zni naùczë sã spie wac. 

7. Co dô sã pòwie dzec ò ad re sa ce i nadawcë wiérztë?

8. Ò ja czim ptôchù (ptôchach) mòże bëc gôdka w dokazu? Swòje
wëpòwiescë ùdo każë wëjim ka ma z tek stu.

– Jaczé ptôchë òdlatëją i przëlatëją do naji na zëmã? Pòdôj pòlsczé
i kaszëbsczé pòzwë.
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Czemù le cysz w cëzé stronë,
czë cë ptôszkù ù nas zle?
Më téż to bie wszëtkò dómë,
môłi ptôszkù òstóń że.

Lecã da lek w swia ta kùńce,
bò tu prziń dze mro zny czas.
A tam swiécy złoté słuń ce,
òno wòłô wszëtczich nas.

Zdżi ną snie dżi, zdżi ną lodë,
za kwit nie na łą ce kwiat.
Tedë wrócã w wa ju do dóm,
tak jak bëło z dôwnëch lat.

ks. A. Pe pliń ski, Czemu lecysz, [w:] Kaszëbë wòła ją nas, 
Gdańsk 1988, s. 44-48

An to ni 
Pe pliń sczi 
ùro dzo ny 26 łżëkwia ta
1918 rokù w Wiôldżim
Kliń czu. Dze cyństwò
spãdzył w Łësnie wie kòl
Se rakòjców, pó zni chòdzył
do gim na zjum
w Kòscérznie. We wòjnie
przerwôł ùczbã, a pò
wòjnie skùńcził 
Se mi na rium Dëchòwné
w Pel pli nie. Òd swiãce -
niów w 1950 rokù béł 
wi ka rim na pa ra fiach
w Chòni cach, Paw ło wie,
Czôrno wie (probòstwò);
òd 1983 rokù
w Mscëszéjcach, dze 
6 zélni ka 1995 rokù ùmarł
i tu je pòchòwó ny. Pisôł
wie le, ale wëdó ny je blós
je den zbiérk wiérztów
Niech szëmi las, resz ta
dokazów żda je 
w rãkòpi sach. Pisôł 
pie snie, chtërnëch je 
wie le, le no blós 30 z nich
wëdó nëch w zbiérkù
Kaszëbë wòła ją nas.

CZEMÙ LECYSZ?
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9. W teksce wiérztë wëstąpiło czile słów, w chtërnëch nalôzł sã
drëdżi kaszëbsczi apartny zwãk „é”. Kaszëbi zwią gò „e pò-
chiloné”.
Żebë sã ò nim përznã wicy dowiedzec, przeczëtôj pò cëchù dia-
log, pózni czëtôjta gò z pòdzélã na role:

(Knôp i dzéwczã sedzą przë zastawionym stole)
A. Cëż òna tak długò nie jidze?
B. Gwësno ni mòże sã zwléc z łóżka. Ale czekôjże, mie sã zdô -

wô, że òna ju nëkô.
(Wchôdô dzéwczã, jesz sã przecygô).

C. Ale je to fejn so tak dłëżi pòspac w niedzelã. Człowiek sã
czësto jinaczi czëje.

A. A cëż të jes takô niewëspónô?
C. Të sã tak pitôsz, jakbë të nie wiedza. A chto wczas o pòrénk

przez całi tidzéń biegô do krómù pò chléb dlô familii? Doch
wiéta, że je nas wiele, a mëmka sama nie pòradzy.

A. Wiémë, wiemë. Zresztą më téż chòdzymë, ale to jesz nie
oznôczô, że trzeba całé dopôłnia spac. 

C. Në dobrze, dobrze. Ale, widzã, że ju môta renik na stole, 
a głodnô jem niemòżebno.

B. Më na ce ju chwilã żdajemë. Sadôj tuwò na ten plac.
A. Môsz tu mlékò, bò w twòjim wiekù le to mòże pic?! Tam je

sér, slédz, léberka, masło i swójsczi chléb.
C. Jô miała dzys piãkny spik. Jô piekła z mëmką chléb. Przë-

niosła jem kòrëto, mëma przëszëkòwa pszéną mąkã, mło-
dze, kwasné mlekò i zabra sã za wëgniôtanié. To bëła cãżkô
robòta, ale jaczi chléb wërósł i sã piãkno ùpiekł. I tej sã
dzëwùjeta, że jem tak długò spa?

B. Jo, ten chlébk je tak smaczny i szkòda, że mało chto gò ju
piecze.

A. Jô téż gò baro lubiã. Do niegò nie je potrzébny ani syr, ani
slédz.

C. Më tuwò pérocemë, a jestkù czekô. Terô jédzta.
A. Tej Bòże przeżegnôj.
B. A pamiãtôta wa, jak më gôdelë ò zwãkù ë? Tej më rzeklë, że

je jesz jiny apartny zwãk, to je é, zwoné e pòchiloné. Je sã
wëmôwiô czasã wnetka jak i abò y.

A. Jo, jak w słowach chléb, mlékò, slédz, zôcérka.
B. Abò széper Bénk trzasł w dél, stłukł skrzél. Wnet w kòżdim

ze słów mómë pòchiloné e.
C. Fejno jes to wëmëslił. Wiéta wa, dobrze, że më sã tu zeszlë.

włôsny tekst autorczi – D. Pioch
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– Wëpiszë z dialogù słowa ze zwãkã „é”:

– Wëmôwiôj wëpisóné przed sztótã słowa. Co czëjesz na môlu „é”?

– Zapiszë pòlsczé pòstacë wëpisónëch słów. Co stoji w pòlaszëz -
nie na môlu kaszëbsczégò „é”?

– Z wëkònónëch cwiczënków wëchôdô prakticznô rada zrzeszonô
z pisënkã „é”. Zapiszë jã w zesziwkù (môsz jã z bòkù).

– Wëbierzë z wiérztë słowa z „é”. Dopiszë jich pòlsczé równo-
znaczënë. Zbadôj, czë pòrada zapisónô pò prawi stronie téż sã
w nich sprôwdzô.

10. Napiszë swòjã òpòwiôstkã, w chtërny wëzwëskôsz jak nôwicy
słowów z „é” ùżëtëch w dialogù.

11. Zdrzë na reprodukcjã òbrazu i napiszë, co na nim widzysz. Sta -
rôj sã wëzwëskac jak nôwicy òkresleniów do kòżdégò elemeńtu.

Żlë w kaszëbiznie czëjesz
zwãk blisczi w wëmòwie
„yj”, a w pòlaszëznie na
tim môlu stoji „e”, to nô-
leżi zapisac to jakno „é”.
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Ò PÙSTKACHV.2 

Pùstczi lëdzczégò żëcô

Kòżdi na tim swie ce no sy swòje Pùstczi. Je den na ten ôrt, a drëdżi na ji ny, ale to nikògò
nie mi nie. Czë to je stôri, czë mlo di, bòga ti abò biédny, kòżdi wle cze ze so bą nen miechùlc
z Pùstkamë. A cëż zro bic? To sã mùszi jakùsz tluc. Cëż tu chto pòmòże? Pra wie ny mlo di
so mëszlą nierôz: – A cëż më? Kò to doch ji dze ten ca li swiat prze sta wic. – Ale nie warô
dlugò, tej òni są òbdó ny, a dëcht nic nie gôda ją, sztël jak mùczk, a zdrzą wkól, a so mëszlą:

– Je to pò prôwdze wszëtkò to samò? Kò to doch na ma terô czësto ji na czi wskazëje.
Tak to je, że z czasã to czlo wiekòwi czësto ji na czi wskazëje, a cëż so mô niebòrôk pòmòc?
To, co sã naszãto li, a natlëcze, a naùwijô, to je jegò, ale jak so tak na to rich tich przëz-

drzi, tej to nie je pò prôwdze nót. Le pi żebë so dze szturch nąl pòd mie dzą, a tëlé z tegò miôl.
Kò wszëtkò przeżëje swój czas, czë kam, czë ta czi glu pi zajc abò chòc smôlsz. Ten le mùszi 

Stôrô chëcz 
w Staj sze wie
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blós òpa so wac, żebë chto na niegò nie wlôzl, a je blós smôlszã, ni czim wi cy. Pew no, że ta czi
czlo wiek mô szkòlë a wszëtkò, co trze ba, ale i tak mùszi ùmrzéc, dëcht jak ten smôlsz.

A tej żebë ti lëdze bëlë tak je den drëdżémù do bri, tej to bë nick nie rzekl. Në, są w swòji
rãżi, a sã acht ną, a pòmògą i jakòsz przez ten swiat je den drëdżégò prze pro wa dzy. Ale tak,
kò to nie je wie le ra zy do roz mie niô. Żëcé je krótczé, a tej żebë sã tak szar pac, nierôz czësto
ò bële co. A pò są dach sã wle ką, a wszëtkò stra cą, żebë temù drëdżémù blós tã szpëlã
skazëc. Jak jô ni mògã miec, tej ten drëdżi téż niech ni mô. Ta czi to są ti lëdze, chto wié, co
to pò prôwdze w nich se dzy, ta czi gózdz, że mój të Pa nie. A tej, jak sã to tak wszëtkò wi -
dzy, to sã pò prôwdze nie chce ani żëc, ani chòc zdrzec na ten swiat, a le pi, bë to òsta wil
a bë nie chcôl tegò czlo wie ka wi cy wi dzec (...).

Ale pòdczas te Pùstczi se dzą bënë ba ro mòcno i ta czi czlo wiek je merkô roz ma ji ce. Në,
ji dze so fejn re no spiéwa jącë we dle jaczégò kòsco la a so mësli: – Ja czi to je pëszny swiat i co
lëdze pòtra fią swòjëmë rãkamë zro bic. – A jak tak zdrzi na te czer wioné ceglë a na fùdżi,
a so mësli ò tëch rãkach, chtërne je ùklôdalë, wej le téj gò tak ni co bùfsnie, a òd ra za mùszi
òstac sto jącë, a cos w se merkô. Jo, to Pùstczi w nim kle pią, a òne tam są, a gò kòlcëją, żebë
ò nich mëslec. To je tak, jakbë chto za klep nąn na dwiérze a òd ra za nie je wie dzec, chtëż to
mòże bëc. Ale z czasã to sã domësli, cos trzimô ser ce w swòji rãce a scyskô. Te Pùstczi to
są taczé jak wiôldżi wi gón, a na nim zy bów ka, so mòże na niã sad nąc a zy bac. A w tim zy -
ba nim je to, co tam kle pa a glosëlo, że tam je, ażebë ten jist ny nigdë ò tim nie zabél.

Òn sztót slëchô, a tej to mi nie. A zôs je da li pòrénk, nen ko scólk i jegò dro ga, ta, dze òn
pra wie dzërzgnie.

Në, chto wié, co to rich tich je, że taczé Pùstczi nie są do zabëcô, a tej, że kòżdi je mô.

J. Drzeż dżon, Twarz Smęt ka, Gdańsk 1993

Kòscół 
w Ùgòszczu
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– Òpòwiédz, ja czim spòsobã bu do wa niô je wëkònó ny kòscół na
òdjimkù. Czë wi dzysz na nim wspòmnióné w tek sce fùdżi?

1. Wësłëchôj ùwôżno tek stu, przeczëtôj gò jesz rôz sóm. Namëszlë
sã i pòwiédz, czim są ne „pùstczi, chtërné kòżdi na tim swie ce
no sy”.

2. Wëpiszë ze sło wa rza zna cze nié sło wa „pùstczi”.
– Za piszë, co sã skrëło pòd pòzwą „pùstczi” w naj im tek sce:

3. Prze łożë na kaszëbsczi pier szi aka pit tek stu.

4. Dzysészi wëjimk da je nóm wie le do mëszle niô. Jaczé wôżné
prôwdë ò żëcym (i nié tëlkò) mòże z niegò wëczëtac?
Dofùluj zestôwk:

5. Na spòdlim tegò, co të przeczëtôł, pòwiedzôł i za pisôł ò pùs-
tkach, przëszëkùj dlô kar na słëchiń ców òpòwiôstkã ò pùstkach
lëdzczégò żëcô.

6. Co òznôcza ją wëra że nia i zwrotë:
bëc òbdó nym, sztël jak mùczk, terô to czësto ji na czi wskazëje, bëc
w swòji rãżi, acht nąc kògò, drëdżémù szpëlã skazëc, ni co gò bùf-
snie, cos mer kac, dzërzgnąc dro gą.

7. Tekst je za pi só ny pò bëlackù. Przëbôczë, jaczé znan czi mô bë -
lackô òdmia na kaszëbiznë. Pa miãtôj, że kaszëbi zna lëte rackô
ùżi wô dwùch no so wëch zwãków, a na nor dze òglowòkaszëbsczé
ã je ji na czi re ali zo wóné, czegò we dle ùsta lonégò pisënkù nie dô
sã za pi sac.

8. Ò no so wëch zwãkach w lëtërac czi kaszëbi znie:
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Jón Drzéżdżón 
ùro dzył sã 16 ma ja 1937

rokù w Domôto wie. Pò
spòdlecz ny szkòle

skùńcził Pe dagògiczné
Li ceùm w Wej ro wie i ro bił
jak no szkól ny w Tëło wie,
Lëbòcënie, Domôto wie,

Łeb czu i Żelëstrze wie. Pò
sztu diach na Wëższi

Szkòle Pe dagògicz ny we
Gduńskù rozpòczął

nôùkòwą robòtã
w Slëpskù i na Gduń sczim

Ùni wer sy te ce. 
Ùmarł w wiekù 55 lat 

– 22 zélni ka 1992 rokù
i je pòchòwó ny

w Mechòwie. Pisôł
w jãzëkù pòlsczim

i kaszëbsczim, twòrził
prozã i pòezje.

Z kaszëbsczich dokazów
wôrt je wspòmnąc 

tó mi czi: Sklëniané pôcorë
i Przëszlë do mie;

z prozë: W nie dzel ny 
wie czór, Dzwón nik, Na 

ni wach, Kòl Biélawë,
Twarz Smãtka. Spòd jegò

pió ra wëszłë ar ti kle 
ò lëte ra tu rze i ksąż czi,
twòrził téż dokazë dlô

dze cy i młodzëznë.

Aka pit Prôwdë ò lëdzczim żëcym
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– Przëzdrzë sã za pi só nym sło wóm i pòwiédz, co sã z ni ma dze je
w wëmòwie (sło wa w klam rach):

1. 2. 
gãba [gam ba] dãbo wi [dabòwi]
prosãta [pro san ta] jãzëk [jazëk / jozëk]
to bą [to bóm] ząb [zób]

sąsôd [sósôd]
sąd [sód]

3. 4.
sa ma [są ma] klãpa [pol. klem pa]
sca na [scą na] kalãdôrz [pol. ka len darz]
tam [tąm] lãpa [pol. lam pa]

5. 
na to bakã [na to ba ka]
pòjadã [pòja da]
w głowã [w gło wa] 

Bôczë, że w znormalizowóny kaszëbi znie ni ma òglowòpòlsczé -
gò „ę”.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

ôrt – spo sób

miechùlc – wo rek

wa rac – trwać

òbdac sã – uspo ko ić się

sztël – ci cho

mùczk – mil czek

wska zy wac – wy da wać się

smôlsz – śli mak

acht nąc – od po wied nio 

trak to wać

szpëla – po mysł, za miar

mer kac – od czu wać

bùfsnąc – szturch nąć

zy bów ka – huś taw ka

ten jist ny – ten że

zabëc – za po mnieć

sztót – chwi la

zôs – zno wu

dzërzgnąc – idzie, ucie ka

wëra że nié 
– w jãzëkòwi ter mi no lo gii
òznôczô zbiér bënômni
dwùch słów sparłãczo nëch
skła dniowò, midzë 
chtërny ma ni ma cza sni ka

Pò nor ma li za cji jãzëka w 1996 rokù lëte rackô kaszëbi zna
ùżiwô dwùch no so wëch zwãków: òglowòpòlsczégò „ą” i kaszëb -
sczégò „ã” („a” z fa lą abò „a” z ble wiąz ką). We wik szoscë przë-
trôfków na môlu òglowòpòlsczégò „ę” sto ji „ã”.

Kaszëbsczé no sowé zwãczi pòdléga ją w wëmòwie roz ma ji tim
cëskóm: czasã no sowòsc sã rozkłôdô, czasã za nikô abò pòjôwiô
sã tam, dze ji tak pò prôwdze ni ma, czasã za nikô spółzwãk abò
dżi nie no sowòsc na kùńcu sło wa. Co bë sã rów nak nie dza ło
w wëmòwie, pisënk rzą dzy sã swòji ma pra wa ma i pi szą cy mùszi
wie dzec, jak pi sac pòpraw no.



120

1. Przeczëtôj sztëczk tek stu, ale blós do pla ca z wëkropkòwó ną li -
nią. Spróbùj òbja snic, do czegò òdnôsza ją sã sło wa: Ma ło! Ma ło!
Ja czi mòże bëc dal szi cyg tek stu?

– Drëgą przerwã w czëta nim zrób pò drëdżi li nii. 
Chło pa gwës na sztërk za tka ło, czej sã do wiedzôł, że bez żódnégò
wiôldżégò pro sze niô dostôwô co chcôł, a jesz wi cy. Co të bës rzekł
taczémù ùrzãdnikòwi. Dokùńczë zda nié pe ten ta Pón je...

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Ò BEZ PIEKÙ 
I DAKÙ NAD GŁO WĄV.3 

Mieszkanié
Wëstãpùją:
Nôczel nik

Pe tent
Do chtór

Akt I, zdrzad niô I
(nôczel nik, pe tent, pó zni do chtór)

Lo ka lo wi ùrząd. Ji zba nôczel ni ka. Pòd sca ną na procëm dwiérzi
sza fa, na sza fie kwiat. Na sca nie na procëm scanë, dze sto ji sza -
fa, a na sza fie kwiat, wi sy kalãdôrz ë zédżer. Pòd wiôldżim òknã
(midzë sca na ma) wiôldżé, dãbòwé biurkò. Na biurkù z pra wi
stronë mòni tór kòmpùtra, kla wia tu ra, z le wi te le fón. Przed stołã
stółk dlô pe ten tów. Za stołã skórkòwi ze sel nôczel ni ka. W ze slu,
roz piar ti, se dzy chłop. Zdrzi na pòsowã.
Klepa nié do dwiérzi.

Nôczel nik
(òdriwô òczë òd pòsowë ë wzérô na dwiérze)
Proszã wlezc.



121

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Pe tent
Mòje ùsza no wa nié pa nu naczel nikòwi.

Naczel nik
(drësznym gestã rôczi przëbélca do sad niãcô)
Do bri dzéń. Czim mògã służëc?

Pe tent
Jô, pa nie naczel nikù, w spra wie miesz ka niégò... Trzë la ta temù
jô zło żił pòda nié... Na dzesãc métrach gniez dzymë sã z biał ką,
te sco wą, a do tegò jesz piąt ką dze cy...

Naczel nik
Ma ło! Ma ło!

Pe tent
Piąt ka to ma ło?!

Naczel nik
Në nié! Dze cy w sóm rôz. Métrów za ma ło. Zarô przëdze limë
miesz ka nié taczé w sóm rôz.

Pe tent
Pò prôwdze? Dwie jizbë?

Naczel nik
Czemùż dwie? Dlô wa ji wszëtczich je mùs co nômni trzë a na -
wet sztërë jizbë.

Pe tent
Mój Bòże..., jakbë mòżna bëło prosëc ò słu neczné...

Naczel nik
Nick prostszégò. Dze cóm je mùs słun ka. Gdze wa bë chcelë
miesz kac? W Kar wi, Krokòwie czë mòże w Chłapòwie?

Pe tent
Nié! To je bôjka... Në mòże... mòże w Chłapòwie...

Naczel nik
Ba ro proszã! W ja czim môlu?

Pe tent
Nôchãtni blëzë szkòłë... Dzecë...

Naczel nik
Roz miejã. Në wej  le, tej za ła twioné! Sztërë słu neczné jizbë, blë -
zë szkòłë, w Chłapòwie!

Pio ter
Cëskòwsczi 
ùrodzony 18 maja 
1979 rokù w Pùckù,
ùtwór ca z kar na mło dëch,
bëtnik kònkùrsów
gôdôszów, nôleż nik
Kaszëbsczégò Ka ba re tu
Fif, ùsôdzca krót czich
pòwiôstków i òpòwiôda -
niów drëkòwó nëch m.jin.
w zbiérze Kaszëbskô
Nôtëra i w Zymkù. Pro wa -
dzył kaszëbską stronã
w Nadmòrsczi Gazéce.
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2. Zgód no z Ùstôwã ò jãzëkach miészëznów i ò jãzëkù kaszëbs-
czim miesz kańcë 10 gmi nów mògą pi sac pi smio na do ùrzãdów
w swòjim jãzëkù.

3. Pe tent gôdô Naczel nikòwi, że trzë la ta temù zło żił pòda nié 
ò miesz ka nié. Na piszë w jegò mio no to pòda nié pò kaszëbskù.
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Pe tent
Pa nie naczel nikù... ni móm słów... pón je...

(dwiérze do jizbë naczel ni ka z trzôskã sã òtmëka ją ë wpôdô 
Do któr)

Do któr
A tu të jes. Pùdzesz ze mną czë móm zawòłac sostrã ze za -
strzikã?

Naczel nik
Jidã! Jidã, pa nie do kto rze.

Pe tent
Cëż to wszëtkò mô znaczëc?

Do któr
Pòmi lo ny. Ju trzë razë ùcékôł z za kła du. Za kòżdim razã wkrô -
dô sã do lo ka lowégò ùrzãdu, a bez jin te re sow no przëdzélô lëdzóm
miesz ka nia.

Pe tent
Mie téż przëdze lił!

Do któr
Bez jin te re sow no?

Pe tent
Në jo...

Do któr
A pan w to ùwie rził?

Pe tent
Në jo...

Do któr
Czej tak... te pòj pón ze mną!!!

Gar di na

P. Ci skow ski, Miesz ka nié, „Zymk”, nr 3, s. 7-9
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4. Òmó wi hùmòr za wiar ti w dra mie. Na czim òn pòlégô? A mòże
to je blós smiéch przez łzë?

5. We wiérzce Ewë Warmòwsczi pt. Ba na z lëtra ma je gôdka ò tim,
że chto mô bëlny dak, ten mô bez piek a nié strach. W ti wiérzce
ji dze pra wie ò lëtrã, co mô nad so bą dak – gôdómë na niã
o z daszkã a za pisëjemë „ô”.

6. Przeczëtôj ùwôżno wiérztã H. Héwe lta Czas roz misz la niô. 

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Ad mi ni stra cjo wi
pòdzél dzysészich
Kaszëb

Głu pi lëdze, co bezmëslno
chcelëbë żëc wie czi, wied no
bùszno pòpùszcza ją pa sa,
a kò to le je do cza su.

Mło dosc, zdro wié chùtkò mi ną,
la ta zle cą, dëtczi zdżi ną.
Żëwòt nasz jak swiéca swiécy
i jak dim nen wnet ùle cy.
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– Dokôz skłôdô sã z trzech sztrof ków i do kòżdi z nich dô sã
przëpi sac ja czis z pòdónëch ni żi wnio sków. Przëpiszë wnio sczi
do sztrof ków:

A. ùkôza nié lëdzczégò żëcô jak no czegòs ba ro krëchégò, co tak pò
prôwdze wca le nie zanôlégô òd samégò czło wie ka,

B. prze stro ga przed mëslą, że czło wiek je żelôzny i mdze żił wiecz no,
C. òstrzéga przed òma ną tegò swia ta, co chùtkò mijô i niepòtrzéb -

no skrôcô i tak krótczé lëdzczé żëcé.

7. We dle dëji ùkrëti w snôżi wiérzce H. Héwe lta są w żëcym czło -
wie ka rzeczë, chtërnym nie nôle żi pòswiãcëwac za wie le cza su.
Wëpiszë, co we dle pòétë nôle żi do nich (wëpiszë téż swòje
przemëszle nia w ti spra wie).

8. Nie jed nym lëdzóm sã zdôwô, że wëmie nioné w dredżi sztro fie
sprawë są w żëcym nôwôżniészé. Żlë tak nie je, to co tak pò
prôwdze sã li czi, czemù wôrt je pòswiãcëc żëcé?
Òpòwiédz ò tim.
Wëpiszë jist ni czi, co bãdą te wôżné sprawë nazéwałë.

9. Przëzdrzë sã trze cy sztrof ce wiérztë. Nalézesz w ni czi le słów
z „ô”. Wëpiszë te sło wa i do piszë tam gdze to je mòżlëwé jich
pòlsczé rów no znaczënë.

10. Ùłożë pòwiôstkã, w chtërny wëzwëskôsz taczé sło wa (a mòże
dodôsz jesz jiné ze zwãkã „ô”):

prôca, żôga, knôp, dôka, widzôł, sąsôd, nôle pi, rëbôk, mô, tãpô,
pôcérz, piãknô, gôdô, rôkùje

11. Słëchôj tek stu, w chtërnym za dżinãłë dasz czi nad „o”. Pòpra -
wi nen tekst.
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Kòżdi rów nak niech pa miãtô,
bò kò to je prôwda swiãtô:
swiéca żëcô, cud i szpôs,
swiécy jaż Chtos dmùchnie rôz.

H. He welt, Nie òdińdã bez pòże gna niô, 
Gdy nia 1996, s. 30

Wiész ju z młodszëch
kla sów, że pisënk
kaszëbsczégò „ô”
(o z dakã) da je sã

czãsto òbja snic przez
wëmianã w pòlsczim

jazëkù na „a” 
(chibaże kaszëbsczé

słowò ni mô 
ju wer négò brzmieniô

w pòlaszëznie).
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12. Bezpiek – słowò, co krëje w se jedne z nôbarżi brëkòwónëch
przez człowieka rzeczi.

Synonimë – bezpieczeństwò, spòkój.
Familiô słów – bezpiecznik, bezpiecznikòwi, bezpieczno, bez-
pieczny.
Pòchódné czasniczi – zabezpieczëc, òdbezpieczëc, ùbezpieczëc.

– Ùłożë z nyma czasnikama zdania.

– Czedë człowiek mô bezpiek? Co mù je do te pòtrzébné? Òpò -
wiédz ò tim.

13. „Dak nad głową” to jinaczi chëcz.

Synonimë – bùdink, mieszkanié, dodóm, chałëpa.

– Jak sã bùdëje chëcze?

* Wëpiszë pòzwë materiałów do bùdowaniô.
* Nazwij pòstãpné dzélë przë bùdowanim dodomù.
* Jaczé ôrtë bùdinków bëłë pierwi stôwióné na Kaszëbach?
* Chto je pòtrzébny do bùdowaniô? Zapiszë pòzwé fachów.
* Jaczé nôrzãdza mùszi miec, żebë pòstawic chëcz?

– Òpiszë wëzdrzatk swòjégò dodomù.
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W skła dze na la dze sto ji wo ga. Jo jã mùszã wëniesc na trowã.
Sto ro rącz ka mòże pùscëc, dlo te no le żi stratë sã ùstrzec. Mòże
nen sto ri że lo zny stwór do sã wpakòwac we wiol dżi wór. Nie
mdã na gło wie sprawë sto wiac, le bële czemù téż nie chcã sã do -
wac. Czasã mo łi ji wer drëchù bez twòji wiadë ro sce pò cëchù
i co przed sztótã bëło ma linczé, za cznie ce zja dac pò përzin ce.

włôsny tekst au tor czi – D. Pioch
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WSZÃDZE DO BRZE 
DZE NAS NI MAV.4 

Łżéla

Dôwno, dôwno temù je den pón bòga ti
wrócył ze za grańcë
i chùtkò nëkôł do swòjégò drëcha.
Drëch wiôlgą miôł ùcechã.
Rzekł: „Gadôj flot, co të tam widzôł,
jaczé mia sta, jaczé wio sczi
i jaczé të wëcy gnął wnio sczi?”
„Ala! Bratkù, jaż jem rôd
wszëtkò to przëbaczëc jesz rôz.
A tu kòl nas, jaż sã ro bi lëchò,
plu cha, zëmno, plësk.
Cãżkò sã òddichô.
Abò czej pôli słuń ce,
to ni ma wi dzec kùńca.
A tam, drëchù, rôj.
Cëż to je za krôj.
Tam nie darwôsz wlec
fùtra, mùcë, swiéc.
Òd wie ków nicht nie pa miãtô, co to noc,
la to tam ba wi przez ca łi rok.
Nicht na pòlu nie òrze, nie se je,
a jaczé tam są plónë,
wszëtkò żôłté i ze loné.
Të nie ùwie rzisz,
rôz w jed nym mie sce widzôł gùrka,
wiôldżégò czej gó ra...”.
„... A to je rzecz òsoblëwô –
rzekł w kùńcu drëch cërplëwi –
je wie le cëdów na swie ce.

nëkac – pę dzić

plësk – śnieg z desz czem

mùca – czap ka

łżé la – kłam ca

mierzëc – mier zić
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Na nen przikłôd w naj im pòwie ce
je cud je den.
Pòkôżã gò to bie.
To cud wiôldżi, mój Bó że,
nié kòżden wi dzec gò mòże.
Zdrzë na nen mòst,
co na ma sto ji na dro dze.
Żó den łżé la nie przeń dze pò nim
ò sëchi no dze.
Za nim duń dze do pół,
le cy zarô łepã w dół.
Ale ten, co prôwdã gôdô,
ni mùszi sã stra chac,
mòże pò nim
chòc w sztërë kònie ja chac”.
„A głãbòk je ta rzéka?”
„Piãc ra zy zakrëje czło wie ka.
Wi dzysz, na swie ce wie le dzëwów je,
ale i ù nas nie je jaż tak zle.
Jô lu biã zdrzec, co dobrégò
na mòjim pòdwórkù...
Ale pòwiadôj da li ò swòjim gùrkù...
Ja czi òn béł? Czej gó ra?”
„Në, gó ra nié gó ra... jak to sã rze cze...
Wiôldżi béł, në wiész... czej chëczë”.
„Në, në, gùrk czej chëcze, abò czej górë,
to je wierã cud na turë,
ale przëznôsz to,
że ta czi mòst, chtërnémù mie rzą łżéle,
téż nié bële co...
W ze szłą nie dzelã pò kòsce le
złómôł sã z trzôskã do pòłowë,
czej szlë pò nim
krôwc i trzej gazéto wi.
Wszëtcë jesz ò tim gôda ją.
Wierã twój gùrk czej chëczë,
ù nas taczégò nie zna ją...”.
„Të òd ra zu chëczë,
zarô òchë i achë,
nié wszãdze są czej ù nas taczé gmachë.
Cëż ù nich są za chëczë...

Mòst na rzéce Wdze
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– Czë tak so wëòbrôżôsz mòst òpi só ny w tek sce, jak nen na òd -
jimkù?

1. Przëszëkùjta czëta nié tek stu z pòdzélã na ro le.
Wie le òso bów sã w nym te ksce wëpòwiôdô? Chto to je?

2. Pòdzel ta sã na dwa kar na. Jed no niech òpi sze swiat przed sta -
wio ny przez wa noż ni ka, drëdżé – swiat jegò drëcha (tak jak òne
są pòkôzóné w tek sce).

3. Na piszë pòwiôstkã ò niestwòrzo nëch rze czach z twòjégò òkò-
légò.

4. Tekst Kri ło wa je ò do do mie – i tim pòje dincz nym (chëczë) i tim
pòspól nym (òjczëznie). Ò do do mie je wie le rze czón ków. Prze -
łożë na kaszëbsczi te, co môsz ni żi:
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Dwa ji lëdze ledwò wlézą,
a bënë ani spac...
Dze tam, ani sad nąc, ani stac...”.
„Jed nak to cud, dro dżi drëszkù,
eżlë w gùrkù dwùch lëdzy mieszkô.
Tej-sej ù nas sã zda rzi ta czi mòst,
dze łżélco wie le cą w wòdã wprost.
Ale ta czi gùrk, czej twój
mòże zdarzëc sã...”.
„Drëchù, mòże nalézemë ja kąs płëcëznã?”

Iwan Kri łow, Łżéla,[w:] Pòwiôstczi, 
pòwiôstkã skaszëbił Leszek Szulc, Wej he ro wo 2004, s. 38-40

Bło go te mu, kto swój dom ma.
Do ma – sło ma, a u ko go zło to.
Gdy je steś w cu dzym do mu, nie za wa dzaj że ni ko mu.
Gdzie się dom pięk nie świe ci, tam każ dy ptak rad le ci.
Każ dy do mek ma swój uło mek.
Kto rzą dzić do mu nie umie swo je go, nie po dej muj się po spo li te go.
Nie za glą daj do cu dze go do mu, bo ci nos drzwia mi przy skrzy nią.
Wła sny do mek ma ły mil szy jest niż cu dze pa ła ce.
Wszy scy z do mu, a dom ko mu?
Wszę dzie do brze, ale w do mu naj le piej.
Wszę dzie do brze, gdzie nas nie ma.
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– Òmó wi sze rzi, jak roz mie jesz slédną rze czónkã.

– Chto to Iwan Kri łow? Nalézë jinfòrma cje ò nim w en cy kl o-
p edii.

5. Naj pòwiôstkòwi he ro ja rozpòwiôdôł „ù” drëcha „ò” cëzym do -
do mie. Dôj bôczënk na za pi sóné grëbim drëkã lëtrë, bò ò nich
terô mdze përznã wi cy.

– Przeczëtôj ùwôżno pòdó ny ni żi dia log. Starôj sã skùpic ùwôgã
nad wia dą ò zwãkach „ò”, „ù”.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

A. Pòjta le tuwò i sad nij ta kòl mie. Jô chcã sã wa ji spëtac, jak wóm ji dze czëta nié kaszëb-
sczich tek stów.

B. Jô ni móm z tim wikszégò jiw ru.
C. A jô czasã jo.
A. Rzeczë le mie, co cë nie ji dze. Mòże to je to samò, z czim jô sã biédolã?
C. Czej jô móm nowszé wëdôwczi ksąż ków z òstat nëch lat, tej kłopòtu z czëta nim ni ma,

ale czej jô weznã tekstë rëchli wëdóné, tej nierôz sã mùszã namëszlac.
B. Ji dze wóm gwësno ò za pi sy wa nié nad lëtra ma „o”, „u” sztrisz ków scze ro wónëch

w lewò.
Żlë ò to ji dze, tej jô téż móm nierôz wërwas.

C. Ale mùszi ta ze swiôdczëc, że tekst z ny ma sztrisz ka ma nad „o”, „u” czëtô sã ò wie le lżi.
A. Jo, to je prôwda. A mòże më bë përznã ò tim pògôdelë, bò to sã gwësno dô blëżi òbja -

snic.
B. Nen pro ces zwie sã la bia li zacją. Kaszëbi òd dôwna ùżi welë gò w gôdce, ale nié w pi -

sënkù, do piérze w 1996 rokù Kòmisjô pòwòłónô do sztan da ri zacji kaszëbsczégò pisën -
kù wpro wa dza pa sowné do gôdczi za pi sy wa nié.

C. Terô jô përznã wi cy roz miejã.
Pier wi sã pi sa ło oko, okno, ucho, ósmô i le Kaszëba wiedzôł, że nôle żi to przeczëtac [łe -
kłe, łek no, łu chłe, łósmô].

A. Z tegò, co të rze kła, jô sã do cy góm, co ro bic ze sło wa ma, co sã za czi na ją na „u” abò „o”.
Ale wierã nie chce ta rzec, że w kaszëbi znie wszëtczé zwãczi „o” i „u” są la bia li zo wó né.

B. Môsz prôwdã. Tej bôczë, co terôzka pòwiém, a nie mdzesz ju wi cy mia jiw ru z pisënkã.
La bia li zacjô wëstãpùje pò spółzwãkach „k”, „g”, „ch”, „p”, „b”, „m”, „f”, „w” ji na
pòczątkù słów; jak na przëmiar w sło wach:
pòle, bòso, mòwa, drawò, chòrosc, kùfel, gùrka, òkò, ùchò.

A. Wiôldżé Bóg za płac wóm za ùczbã.

włôsny tekst au tor czi – D. Pioch
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6. Wëpiszë z tek stu sło wa z lëtrama „ò”, „ù”.

– Czëtôj je i wëmawiôj do kład no wszëtczé apartné kaszëbsczé
zwãczi.

– Za piszë, co czëjesz w wëmòwie na môlu „ò” i na môlu „ù”. 

7. Na spòdlim dia logù do peł nij w ze sziwkù ta czi tekst:

– Sztrisz czi scze ro wóné na lewò są za pi sy wóné w kaszëbi znie nad
lëtra ma „o”, „u”, òd... rokù.

– Taczé za pi sy wa nié pòmôgô / przeszkôdzô w czëta nim.

– Jãzëkòwô znan ka, ò ja czi je dzysô gôdka, zwie sã...

– Sztrisz czi nad „o”, „u” wied no stôwiómë, czej te lëtrë sã nalézą...

– We we strzódkù słów „o”, „u” są la bia li zo wóné pò spółzwãkach...

– Pòdôj pò trzë przi kładë słów z la bia li zo wó nym „o” abò „u” do
kòżdégò wëpi sónégò przed sztótã spółzwãkù.

8. Wsta wi sztrisz czi, co felëją nad la bia li zo wó nym „o”, „u”:

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Wiédzô o la bia li za cji

Ka szub skim sa mo gło skom
„o”, „u”, „ó” czę sto to wa -

rzy szy do dat ko we „ł” (tzw.
la bia li za cja, bo „l”/„ł” jest

gło ską la bial ną, tj. war-
gową od łac. labium ‘war-
ga’). Dzie je się tak za wsze

na po cząt ku wy ra zu,
a w środ ku wy ra zu po spół -

gło skach „k”, „g”, „ch”,
„m”, „p”, „b”, „f”, „w”.

W pi śmie ten pro ces za -
zna cza my kre secz ką skie -
ro wa ną w le wo. Gdy zja wi -

sko to do ty czy „ó”, nie
za zna cza się go, gdyż

trze ba by by ło po łą czyć
róż ne zna ki, tu trze ba 

po pro stu pa mię tać o la -
bia li za cji w wy mo wie 

(bez za pi su).

Czej chcesz bia łecz ko, żebë haft kaszëbsczi mu zy ką zagrôł ko lo rów,

na swiat sã przëzdrzë da le czi i bli sczi, a tedë do konôj wëbo ru.

Na piãkné sã przëzdrzë ze loné lase, na łą czi przë rzéczkach, dą browë,

to uzdrzisz, że one w la to wim cza su ze lo nosc ma ją go do wą.

Zôs w mor sczich fa lach, w je zornëch oczkach, nad to bą w gó rze nie bo je mo drawé,

tã barwã wi dzysz téż w strëgach i rzéczkach i w oczkach mul ka ste sk nionëch i łzawëch.

Na brze gu mo rza, tam na naju sztrą dze piôsk le żi żôłti, jakbë jan ta ro wi,

tak zôs môsz barwã na na szim lą dze i żôłtosc ko lo ru go to wą.
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Że smutnô bëła najégo lëdu do la, że w cãżczim tru dze le no bulwë sa dzył,

że czôrną no cą cążëła nie wo la, że z czôrnym losã gbur béł cągã w zwa dze,

te mu téż w haf ce je ką synk czôrnégo. Na bruné chój czi zdrzë téż, co na strażë

w bo rach sto jałë dlô lëdu naszégo i bru ną niosłë zëwicã lëdzóm w da rze.

W ze miã czer wio ny krwi wie le wsą ka ło, bë wolnô bëła na sza ze mia, spiéwa

i żebë wko ło ni wcyg roz brzmiéwa ła kaszëbsko – polskô najô piãknô mo wa.

S. Sen ger, Kòlorë kaszëbsczégò ha ftu,

[w:] R. Ostrow ska, I. Tro ja now ska, Be de ker ka szub ski, s. 149

mùlk – ko cha ny

jan ta ro wi – bursz ty no wy

chój ka – so sna

9. Wëbierzë so jedno z pòdónëch niżi hasłów i napiszë na nen té -
mat wëpòwiesc:

Ni ma nad naszã wies.
Wszãdze dobrze, ale doma nôlepi.
Wiele je miast na swiece… 
ale mie bãdze widno miodné sercu le jedno.

10. Òpòwiédz swòjémù drëchòwi, co cekawégò je w twòjim nô-
b lëższim òkòlim. Mòże je jakô legeńda sparłãczonô z twòjim
môlã?

11. Lëdze lubią rézowac, wanożëc, pòznawac cëzé stronë, ale chãt-
no pòtemù pòwrôcają do se i gwësno z redotë chce jim sã spie -
wac (pewno znajesz tã chòrankã, tedë spiéwôjta jã razã): 

Mòje stronë, mòje stronë
są nôlepszé z wszëtczich strón.
Móm w nich kwiatë, wòdë, lasë,
w pòlu rosce żëtny plón…
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PRZE MI JA NIÉV.5 

Prze mi ja nié

Ja czi dzyw ny je terô nen swiat?
Ja czi przesztôłco ny, ta czi jin szi...
To swiat lëdzy wied no zma rachòwó nëch,
chcëwëch na zôpłatã ë wiôlgą ka rierã.
To swiat samëch kòmpùtrów
ë jin szich cëdów tech ni czi,
chtërne ma ją za stą pic lëdzką robòtã.
To swiat, w chtërnym je den sã
z drëdżégò wied no wëszczérzô
ë nick nikòmù nie zro bi bezzwëskòwno.
To swiat, gdze ni ma ju lëdzy,
chtërny żëją rów nak jak rodzëna,
chtërny wied no so pòmôga ją
w cãżczi robòce.
Nicht na nick ni mô cza su ë chãcë,
bò wied no je lëdzóm ma ło...
Le no czło wiekù, të nie mdzesz wied no żił
ë të sã òpa miãtôj!
Za trzim sã czasã ë pòmëslë ò se sa mim.
Ò tim, co të dëcht dobrégò
w żëcym zro bił.
Ja czi të béł dlô jin szich lëdzy?
Jak të swòjã piel grzimkã
pò tim żëcym òdbéł?
Mòże pò bòżémù, a mòże dëcht ji na czi?

Ma ciej Do rau, Prze mi ja nié, „Zymk”, nr 3, s. 12
zma rachòwó ny – zmę czo ny

wëszczérzac sã – na śmie wać się

bezzwëskòwno – bez in te re sow nie

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË



1. Czegò mòżemë sã domëszlac ò òso bie li ricz ny z wiérztë na spòd -
lim słów tek stu?

– Co je przëczëną ta czi lirëczny gôdczi?
– Jaczé wôrtnotë są w żëcym nôwôżniészé?

2. Chto je ad re satã wiérztë? Ùdo ka znij swój sąd wëjim ka ma tek stu.

3. Czë wiérzta mô òpti mist ną, czë pe sy mist ną wëmòwã? Nim rów -
nak sã wëpòwiész, pòmëslë, czë wiész, co ne sło wa òznôcza ją.
Mòże spraw dzysz w sło wa rzu.

4. We wiérzce je na gro ma dzo nëch wie le zwãków „sz”, „ż”, „cz”,
„dż”, chtërne nôle żi czëtac mitkò. Spróbùj czëtac tekst jesz
rôz z òsoblëwim bôczënkã na mitczé zwãczi.

– Do brim przi kładã na cwi cze nié mit czi wëmòwë „sz, „ż”, „cz”,
„dż” są Kaszëbsczé nótë.
Przeczëtôj nótë nôle pi, jak blós pòtra fisz. Spiéwôjta je razã
z drëcha ma.

5. W Kaszëbsczich nó tach wëstãpùją sło wa, co przënôléga ją do
dwùch dzélów mòwë (jist ni ków i znankòwni ków). Są téż taczé,
co sã skłôda ją z jist ni ka i znankòwnika. Pòdzelë je na kar na i wpi-
szë do zestôwkù. 

Kaszëbsczé nótë
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6. Kòżdi z wa ji niech wëbie rze je den z ele men tów pòkôzónëch
w nó tach i òpi sze cos, co je taczé jak òn, np. prosté: Szlig do
sza cha na rëbë mùszi bëc pro sti, ni mòże miec krzëwi znów, bò bë
gim sã w nich plątôł. Òd jegò pro stoscë zanôlégô ca łi pòłów.
Nôle pi, żebë òn béł pro sti jak swiéca.
Starôjta sã ùżëc jak nôwi cy ra zy wëbrónégò sło wa abò jegò pò -
chód nëch czë sy no ni mów. 

7. Dze limë sã na sztërë kar na. Kòżdé kar no szëkùje no wi tekst nó -
tów. Nôprzód ka wëmie ni wómë co drëdżi ele meńt na cos jin-
szégò (ale tak, żebë rimë òstałë), pó zni òstôwiómë pò starémù le
co trze cy, a resztã mie niómë.
Kòżdé kar no mùszi swòjã wersjã nó tów za spie wac.

8. W tek sce nó tów są zwãczi, co ò nich je gôdka w téma ce, tj. „sz”,
„ż”, „cz”, „dż”.
Pòdsztrëchnij w tek sce nó tów wszëtczé te zwãczi. Czëtôjta sło -
wa, w chtërnëch te zwãczi wëstą piłë.

– Przeczëtôj taczé pòlsczé sło wa: droż dże, bicz, szcza pa, ża ba,
dżem, leszcz, mło dzież.

– Czim ji na czi sã kaszëbskô wëmòwa zwãków „sz”, „ż”, „cz”,
„dż” òd pòlsczi wëmòwë?

– Za piszë wnio sczi zrze szoné z wëmòwą i pisënkã zwãków „sz”,
„ż”, „cz”, „dż”. Żlë môsz z tim ji wer, pòmòże cë szkól ny.

– Spiéwôj jesz rôz kaszëbsczé nótë, ale terô ju na gwës wëmawiôj
mitkò zwãczi „sz”, „ż”, „cz”, „dż”, bò òne są w lëte rac czi kaszë-
bi znie mitczé.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

jist ni czi znankòwni czi jist ni czi ze znankòwni kama 
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ROBÒTA 
DLÔ PÒKÒLE NIÓW V.6 

Z głãbòczégò dna do wi du

– Nie żôl mie, że ùmrzéc mùszã. Dzãkùjã Bògù, że ze mia mòja
kaszëbskô na òdpòczink wiecz ny przëji mie mòje kòsce. Ale rôd
bëm jesz tëli żił, żebë to bie w rãkã dac nitkã, pò chtërny të bës
da li szedł kù kłąbkòwi. Bò ce bie wëbra ła kró le wión ka pòd kòru -
no wó ną jarzãbi ną, jak mie. Wiédz, że i jô jã tam widzôł!

Ale jô nie rozëmiôł, do kąd òn cy gnął swòjã gôdkã i mù to
pòwiedzôł. A òn òdrzekł:

– Zrozëmiesz pózd ni! Rzekã cë tëli: Czej jem jachôł òkrãtã pò
wiôl dżich mòrzach, widzôł jem dzywné z dna mòrsczégò ro -
snącé nibë drze wa. Ale to ni żódne drze wa, le bùdowë mòrsczich
stwòrów, chtërne ùcza łi lëdze zna ją. A zo wią te bùdowë kòra-
la mi. Kòżdé jich pòkòle nié zbùdëje ka wa łuszk tegò drze wa
i ùmiérô, a na wetk jich grobë są cząst ka mi jich bùdowë, ro -
snącë wied no w górã kù niebù i słuń cu. Po nie prze li czo nëch
pòkòle niach drze wa kòra lowé do sy gną kù resz ce wiérzchù
wòdë. Tej na nich ùsad nie ze mia, a rãka Bòskô za se je na ni
zwierzãta i roslënë. Bôczë, chłopkù, że w lëdzczim swie ce na
ten przikłôd sã dze je. Nié òd ra zu z głãbòczégò dna swia ta
bùdo wa lëdzkô ùro snie do wi du, bë Pón Bóg na ni pisôł swòje
dze je. Ale mnodżé pòkòle nia prôco wac i ùmiérac mùszą, bë
drzewò jich żëwòta do sy gło pòtrzébny wëżawë. I lëdzczé dze je
mògą jic ta ką dro gą: Wëro snie nôród na wiérzch i pòsta wi zómk
swòji chwałë. Ale dunë i wiatrë mòrsczé za le ją gò i zrzu cą
w głãbią, skąd wëszedł. Za pad nie zómk i trze ba prôcë wie le
pòkòle niów, żebë gò wëdwi gnąc na wiérzch. Jô pùdã do grobù,
a të pùdzesz miedzë lëdzy i prôcowôł bãdzesz nad wëdwi gnie -
nim za padłégò zómkù.

A. Maj kow ski, Żëcé i przigòdë Remùsa, Gdańsk 2006, s. 117-118
Kòral
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1. W wëjimkù Żëcégò i przigòdów Remùsa gôda ją ze so bą wa sta
Jó zef i Remùs. Òpòwiédz, ò czim jes przeczëtôł.

2. Wa sta Jó zef chce, żebë Remùs wëkònôł ja kąs prôcã, ale nie mó -
wi mù tegò pro sto, le szukô pa sow nëch pòwiôstków.
Të ju dosc tëli wiész ò żëcym Remùsa, jegò de ji, zaklãti kró le -
wión ce i za pa dłim zómkù. Ni mùszisz tej pòsłu gi wac sã sym-
bòlã, żebë Remùso wi wëłożëc, co mô zro bic.

– Za piszë mù pro stim jazëkã (bez symbòli czi) za da nia do wëkòna -
niô w punk tach.

3. Remùs ùczëł òd wastë Jó ze fa snôżą pòwiôstkã ò kòra lu.
Szukôj wia domòsców ò kòra low cach i za piszë krót ką no tatkã 
ò nich.

4. Òpòwiédz, w czim lëdzczi swiat je ju wer ny ze swiatã kòra lów.
Czë mòże jed no pòkòle nié zni kwic to, co zro bi ło jinszé i za-
czënac wied no òd no wa? Terô ju wiész na gwës, że miôł prôwdã
pòéta, co gôdôł: Ale nie niszcz cie prze szło ści oł ta rzy, choć sa mi
ma cie do sko nal sze wznieść.

5. Za pisz ta razã z drëcha ma na pa pió rze cos na sztôłt kaszëb-
sczégò kòra la. Zrób ta to przez do pi sy wa nié dokazów pòstãpnëch
pòkòle niów Kaszëbów. Mòże ta za cząc òd cza su, zda rze niô, czło -
wie ka, co sã wóm zda je wôżnym dzélã rozpòczi na ją cym kaszëb -
sczé dze je.

6. Na ùszłim zajãcym bëła gôdka ò la bia li zacji. Z tą znan ką w ja -
czims dzélu rze szi sã pisënk i wëmòwa zwãkù „w”.

– Wez ùdzél w kònkùrsu. Ùłożë zda nié w kaszëbsczim jãzëkù, co
sã mdze skłôda ło nôwicy z 12 słów, a wik szosc z nich mô sã jesz
rzeszëc ze spra wą pisënkù „w”.

7. Wëmëszlë i za piszë swòje przi kładë słów, dze w sto ji we we -
strzódkù sło wa, a pò nim je „o” abò „u”. 
Do kòżdégò sło wa do piszë w kwa dratnëch klam rach jegò wë-
mòwã, np. hewò – [he łe].

8. Przeczëtôj kòlãdã L. Rop pla Na Gòdë. Pòdsztrëchnij w ni wszët -
czé sło wa, co w nich zachôda ją òmó wioné dzys jãzëkòwé znan -
czi zrze szoné z pisënkã i wëmòwą zwãkù „w”.
Wëpiszë te sło wa i òpiszë ja czi ôrt (a, b, c, d – wia domòscë
z bòkù) ti ka ją cy pisënkù „w” w nich zachôdô.
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Przeczëtôj ùwôżno wia -
domòscë zrze szoné

z pisënkã i wëmòwą w:
a) zachòwa sã w dzélu

ar cha icznô wëmòwa
dwalëpòwô „w” we we -

strzódkù sło wa. Żlë sto ji
pò nim „o” abò „u”

[słejégò, tłe ji, znôłu, 
czer łe ny, dłór, piłò] 

– pi szemë: swòjégò,
twòji, znôwù, czerwòny,

dwór, piwò;
b) kar no zwãków swj-
przechôdô w sj- [sjat,

sjãti, sja tło, sji niô, sjéca,
sjéżi, Sjó nowò, sjãto jón -

czi] – ale pi szemë: swiat,
swiãti, swia tło, swi niô,
swiéca, swiéżi, Swió -

nowò, swiãto jón czi;
c) na gło sowé wo -, wu -,

wó- (pòlsczi jãzëk)
wymôwiô sã jakbë bëłë
la bia li zo wóné i nie bëło
w nich zwãkù „w” [łe da,

łu ja, łóz] – pi szemë:
wòda, wùja, wóz;

d) w kar nie spółzwãków 
-ws- czãsto w dżi nie

– strzi miwôł, stąż ka, pier -
szi, spa niałô (ùprôszcza -

nié kar na spółzwãków)
– pi szemë tak samò.

Znan czi òmó wioné
w punktach a, b, c zachô-
da ją blós w wëmòwie, to

òznôczô, że w pisënkù
zwãk w mùszi bëc.
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9. Przeczëtôj jesz rôz ùwôżno wskôzë pisënkù zwãkù „w”, bò za
sztócëk szkól ny mdze dik towôł tekst do za pi sa niô.
Starôj sã gò pòpraw no za pi sac.

10. Dofùluj tekst pi só ny ma pòstaca ma słów w klam rach. Bôczë, że
w ta czich klam rach za pisëje sã wëmòwã, a w pisënkù czãsto mù -
szi bëc za pi sóné co jinégò.  

Ja czi nen [sjat]... je [spa nia łi]... . Kòżdi czło wiek mô [łel ną]...
[łelã]... i mòże dze jac we dle [słe ji]... ùdbë. A mòże to [znôłu]...
nie je jaż tak do brze? Môsz ha lac [łu je]... [łedë]... – [tłe ja]... de -
cyzjô. Cot ka brëkùje [stążkã]... – mòżesz ji nie dac! [Sją tecznô]...
[sjéca]... [znôłu]... mô bëc [czer łenô]... – a czemù nié czôrnô?
Żëcé z [łel ną]... [łe lą]... nie òznôczô [sjãtégò]... spòkòju.
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Na Gòdë znad wòdë le cy wdzãczny spiéw i głosë aniel sczé czëc
znad czëbów drzéw.
Bóg sã ro dzy, ògłôsza ją, do sta jen czi nas wòła ją, spiesz ma na
ten zéw, spiesz ma na ten zéw.

Przë To bie i żło bie, Pa nie Jezë nasz, z Ma ri ją, z Jó zefã chce ma
trzëmac straż,
aniołë są ju zmãczoné, pa sturcë są ùtru dzo ny, a nas Pa nie
znôsz, a nas Pa nie znôsz!

Wic spiesz ma, sã zrzesz ma, to nié wiôldżi trud, niech wachtã
za cy gnie nasz kaszëbsczi lud,
żlë mdzesz chcôł, to za spiéwómë, za tuńcëjemë, za grómë na nasz
swój sczi ôrt, na nasz swój sczi ôrt.

Dze cą teczkò Bòżé, błogòsła wi krôj i swia tu spra gnio ny mir na
wied no dôj,
wszëtczim lëdzóm do bri wòlë przënies ùlgã w cãżczi dolë,
wskażë dze je rôj, wskażë dze je rôj.

L. Rop pel, Na Gòdë

Tekst do dik to wa niô:

[Łelnô] [łelô] to dobrô rzecz – [łół] téż tak [łełôł]. [Sjãti] spòkój
chcôł wied no miec, pier szi do [łe za] sã nie pchôł. Wãbórk [łedë]
[łu ja] ju nie se, a zwiérz [słejégò] łba wësta wic nie chce. [Pierszô]
niech wiń dze [sji nia] na [sjat], a mie [sjãti] spòkój mòże ta dac.

Le ón Rop pel
ùro dzo ny 19 séwni ka
1912 rokù w Wej ro wie,
dze chò dzył do spòd-
lecz ny szkòłë i gim na -
zjum. Sztudérowôł ger -
ma ni stikã. Òb czas
wòjnë, jak i pò ni wie le
ro bił za grań ca ma 
jak no ksãgòwi. 
Òd 1961 rokù lek tor nie -
miecczégò jãzëka na
WSP w Gduńskù. Ùmarł
12 ma ja 1978 rokù i je
pòchòwó ny na smãtôrzu
w Gduńskù. Pisôł
pòwiôstczi, wi dza wisz -
cza, wiérztë. Zbiérôł
dokazë lëdowégò ùtwór -
stwa lëte racczégò. 
Pisôł bio gra fie, wëdôwôł
an to lo gie. Pisôł téż do
cząd ni ków. Wëdôwôł
kaszëbską lëteraturã.
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11. We wëjimkù pòwiescë A. Majkòwsczégò pòjawiłë sã rozmajité
frazeologòwé zdrëszënë. 
Òbjasnij, co sã krëje pòd taczima: zemia przëjimie kòsce, dac 
w rã kã nitkã, jic pò nitce do kłąbka, cygnąc dokądkas gôdkã,
drzewò zëwòta, jic do grobù, jic midzë lëdzy.

– Jedne z wëmienionëch frazeologizmów są wërażeniama, a drë -
dżé zwrotama. Òbaczë w dostãpnym słowarzu, co krëje sã pòd
kòżdim z nëch słów. Pòdzel frazeologòwé zdrëszënë na dwa
karna.

12. W témace zajãcégò pòjawiłë sã dwa wôżné słowa: robòta, pòkò -
lenié. Frazeologòwi słowôrz pòlsczégò jãzëka notëje z nima
taczé słowné zdrëszënë:

* praca: akordowa, biurowa, fizyczna, umysłowa, naukowa,
dorywcza, syzyfowa; karta pracy, świat pracy, obóz pracy, nawał
pracy; zabrać się do pracy, dojść do czegoś pracą, imać się pracy,
poświęcić się pracy, odrywać kogo od pracy, podjąć pracę, zatopić
się w pracy, podołać ogromowi pracy, przykładać się do pracy,
rzucić się w wir pracy, zalegać z pracą, żyć z pracy rąk, praca
pali się w rękach;
* pokolenie: młodsze, starsze pokolenie, pokolenie wojenne, po -
kolenie dwudziestolatków; konflikt, różnica pokoleń; przekazy-
wać doświadczenie, wiedzę z pokolenia na pokolenie; należeć do
pokolenia dziadków, rodziców.

– Spróbùj przełożëc ne frazeologizmë na kaszëbsczi jãzëk (nie
bãdze to na gwës letkô robòta, tej króm słowarzów pòtrzébnô
téż bãdze dorada szkólnégò). 

13. Ùżij niechtërnëch frazeologizmów do òpòwiedzeniô ò robòce,
jaką wasta Józef próbùje przekazac młodémù Remùsowi, jakno
pòstãpnémù ògniwù w pòkòleniowim lińcuchù.
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Tam na Kãpie, na Òksyw sczi
pëszny ksążã se dzy,
zôkònni ków òn òliw sczich
bëstrim òkã sle dzy.

Na ti kãpie stôré bóż czi
ma ją môłé swòje,
ksążã Ja stra smùkô nóż czi,
chòcaż rzą dzy krajã.

A w Òli wie zwònë bi ją,
mòdłë w górã płëną,
ksãża Bòga w chle bie krëją
i do bro cą słëną.

Le wcyg ksążã nie chce wierzëc,
że Bóg je w Òli wie,
chtëren mòże Smãtka skrëszëc,
pòkój dac na ni wie.

Bò ù niegò w Ba bim Do le
cza row nik mieszkô sro dżi,
czãsto we wsë, czãsto w pòlu
czarã w lëdzy gòdzy.

W ne nadmòrsczé stronë przëszedł
Jack, zôkònnik mòżny,
òn to lëdzóm ùlżëc przëszedł –
swiãti béł, òdwôżny.

Jack chcôł pòmòc w wiôldżi biédze,
pòmòc dac aniel ską,
a wie dzelë ju sąsadzë,
że miôł mòwã pòlską.

Midzë kãpą a Òli wą
stałë tedë wòdë,
prësk jich czãsto gòrzkò spiéwôł
zazérôł do grodë.

Cza row nik pew ny, że tą dro gą
przez ba gna i wòdã
żó den czło wiek sëchą no gą
nie prziń dze do grodë.

Abë zwa bic Jac ka, bra ta,
smiôc sã z jegò wiarë,
wmó wił w ksãca, bë przed latã
Jac ka przëjął darë.

Że Jack miôł przez ba gna, mòrze
przebëc gòłą no gą,
a tej z lëdzy mòcą Bòżą
zdjic za razã sro gą.

Zmògła ksãca sła bą wòlã
chi trosc cza row ni ka
pew nie chcôł pòlepszëc dolã
mòcą zôkònni ka.

COS Z DÔWNËCH CZA SÓW VI.1 

Òksywskô le geń da ò Jackù swiãtim
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1. Wëpiszë ze sło wa rza zna cze nié ha sła „le gen da”. Prze -
łożë tekst na kaszëbsczi.

2. Co w tek sce Cey nowë mòże bëc prôwdą, a co wëmës-
lënkã? Pòdôj czi le przë kła dów.

– Ùdo każë, że tekst je le gen dą. 

3. Co të wiész ò swiãtim Jackù? Za piszë ò nim czi le jinfòr-
macjów.

– Czë to je mòżlëwé, że swiãti Jack béł kòl Òliwë?

4. Òbezdrzë kartã Kaszëb, nalézë na ni Òksy wié. 
Òpòwiedzë ò jegò pòło że nim. 
Òbja snij tu ri sce, co chce do ja chac z Chòni c do Òksy wiô,
jak mô ja chac.

5. Òksëwskô Kãpa je jed ną z wie le, jaczé nalézesz na brze -
gù Bôłtu. 
Przeczëtôj z Be de ke ra kaszëbsczégò ha sło „kę py”.
Wëpiszë pòzwë wôżniészich kãpów, ò ja czich tam je
gôdka.

6. Przeczëtôj zesôdzk le geńdë. Czë òna je do brze òpòwie -
dzónô? Pòdsztrëchnij w tek sce sło wa z „ó” i „u”.
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Jack, co kòchôł wszëtczich lëdzy,
dôwôł pòmòc wszãdze,
ca łą noc w kòsce le sedzôł,
Bòga pro sył w biédze.

Tam na kãpie, na ji brzegù
ksążã z lëdã sto ji.
Cza row ni ka smiéch lud scygô
Jack sã mòrza bòji?...

Swiãti wchòdzy i sã żegnô
krziżã zdo bi wałë,
a no mòrze zsychô do dna,
zsychô wòda całô.

Jack wic prze szedł gòłą no gą
biôłé piôsczi mòrsczé,
a tej swòją rãką bło gą
chòrosc wëgnôł z wio sczi.

Wkrót ce z ny Kãpë Òksëwsczi
wënio sła sã biéda
i pòd grodã kòscół pòlsczi
wie le skùpił lëda.

J. Cey no wa, 

Òksywskô le geń da ò Jackù swiãtim, 

[w:] T. Lipski, Remùso wi króm, 

Gdańsk 1990, s. 104

Jó zef Cey no wa 
ùro dzo ny 30 strëmian ni ka 1905

rokù w Pôłczënie. Skùńcził 
se mi na rium dlô szkól nëch

w Kòscérznie, dze spòtkôł sã
z ksãdzã Hey ką. Sztudérowôł téż

na WSP w Krakòwie. Do wòjnë ro -
bił w szkòłach: w Kùznicë, Dą -

brów ce i Òstro wi tim. We wòjnie,
jak no wòjskòwi, dostôł sã do je -

niec czich la grów. Pò wòjnie zwią -
zó ny ze szkòłą w Kòró no wie. Ju

jak no eme ri ta za mieszkôł
w Czerskù, dze 3 gòdni ka 

1991 rokù ùmarł i òstôł 
pòchòwó ny. Pisôł kaszëbsczé

bôjczi, wiérztë, pòwiôstczi.
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– Przeczëtôj wia domòscë z ram czi:

– Spróbùj przë ùżëcym sło wa rzów skaszëbic wia domòscë z ram czi.

– Pa miãtôj nôczãszczi spòti kóné wëjim czi z pisënkù kaszëbsczégò
„ó” i „u”. Ùłożë z ni ma zda nia.

nótë, bótë, nócëc, ló zy, chróst
jaskùlecz ka, gùrka, dwùch, pùdã
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smùkac – gła skać

skrëszëc – po ko nać

wałë – fa le

W nór ce Òksyw sczi Kãpë sedzôł lón trus, co chcôł przekòpac bez
niã rów. Czej wëkòpôł brózdã, zdżi nął mù w ni bót. Wezwôł tej
swiãtégò Jac ka, żebë przeszëkôł nadmòrsczé chróstë. Swiãti na -
ma lowôł kółkò i wëkòpôł w nim dół, nie przestôwôł przë tim
nócëc kaszëbsczich nó tów. Lóm pa ògar nął tej wiôldżi górz.
Zdrzu cył Jac ka z kãpë w dół, pòga nié wëkònelë dzëczi tuńc
i pògnelë swiãtégò pòd Gduńsk.

włôsny tekst au tor czi – D. Pioch

Znak „ó” sto su je się za sad ni czo tam, gdzie w pol skim ję zy ku
li te rac kim wy stę pu je „ó” wy wo dzą ce się z daw ne go o dłu gie go,
ina czej jed nak w wy ra zach: bót, bróz da, chróst, lóz, ló zny, ló zo -
wac, nórt, nó ta, nócëc, lómp, lón trus. W pol skim ję zy ku li te -
rac kim nie ma dziś za sad ni czej róż ni cy w brzmie niu gło sek
ozna czo nych przez „ó” i „u”, na to miast w ję zy ku ka szub skim
wy raź nie słu cho wo się te dźwię ki od róż nia. W ję zy ku ka szub -
skim ina czej też są pi sa ne ta kie wy ra zy, jak: jaskùlecz ka, gùr -
ka, dwùch, pùdã...
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FAKÙLTA TIW NY 
KASZËBAVI.2 

Droga lëdzczégò żëcô

... Czło wiek òd Bòga wëchôdô i do Bòga ji dze ste gną żëcô jaż na drëdżi sztrąd, gdze blós
wiecz ny wid i nôdze ja ja wer no tą sã sta je. Nim jed nak tam duń dze, mùszi przeńc pò pôcór -
kach chwil, bez dôkã zwąt pie niô i par mie nie szczescô, bez kòmùdnosc wësztramòwó ną jaż
do bó lu i re dotã kła dłą ce niusz czim szlëjrã midzë dniã a no cą. Takô je dro ga kòżdégò czło -
wie ka, chtëren... mùszi jic pò tra pach żëcégò, jaż stłëcze sã zbón nafùlo wó ny brza do wi ma
chwi la ma i złó mie sã krãcëszk, i wpad nie do òstat ny stëdni...

Czej na sta chwi la, za czął jic zégar żëcégò kòżdégò z nas w ma klew nym môlu i wëzna czo -
ny gòdzënie. I nie je to żó den trafùnk, że jô, że të, że më tu w wiãkszim dzélu ze szłi rodzëlë
sã na Kaszëbach, na ze mi wëmùjkó ny przez słuń ce jaż – tam -sam – do ja łowégò piôseczkù
i sza roscë pól nëch ka mie ni; nie je trafùnkã, że czas dlô naj za czął sã nad Redënią, w mòd -
roscë kaszëbsczich je zór, w to warzëstwie zastëgłi prze szłotë kòżdégò smùgù i gór czi, w zwã -
kù mòwë i zwëczë erbòwó ny pò star kach sztôłtã jan ta ro wi kòrón czi, chtërna przedërcha jaż
do dzysészégò dnia...

To je je den cząd prôwdë ò nas, ò naj żëcym, ò naj òbrzészkù co do Bòga, co do prze szłotë
i przińd noscë naj Krôjnë; to je przëbôcze nié ò naj wiérno ce za dó ny i za pi só ny bòsczim tintã
w ksąż ce żëcô kòżdégò z nas.

Ale je jesz drëdżi cząd ti prôwdë ò nas..., drëdżé re miã bòsczich szëków co do naj
domôków Kaszëbów. Rób ta so bie ze miã znie chó ną – zna czi: kòchôjta jã, miej ta starã ò ji
roz wicé, dbôjta ò mòwã, nôùkã i zwëk – ò to wszëtkò, co je swój sczé i na sze, a co przez
la ta je wëpia sto wóné mòrdënkã i wia rą w nôswiãtszą sprawã. Ser ce czło wiekòwi pãkô,
czej wi dzy, jak wie le je ta czich, chòc z na szich, co za miast bëlno òbra biac, pi ska ją kaszëb-
ską ze miã i rëją ji brózdë, czwòrda ją pò ji brza dze, a dlô se wëbiéra ją wied no nôlep szi
kłos...

Òbùdzta sã Kaszëbi, bò ju je nôwëższi czas! Wińdz ta ze spikù do prôwdzëwégò wi du
i prze stań ta lôtac za falszëwim ma nie widã, co błą dzy pò bło tach.

J. Wal kusz, Sztrądã sło wa, Lu blin 1996, s. 46-50
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1. Jakô je dro ga lëdzczégò żëcô? Wëczëtôj to z pierszégò aka pi tu
tek stu.

– Wëpiszë pòso bi cą wszëtkò, we dle czegò przechôdómë w żëcym
i zwrócë bôczënk na snôżé ar ti sticzné spòsobë òbra zo wa niô
ùżëté dlô nada niô òpisënkòwi krëjam notë i zadzëwie niô.

– Òmó wi zna cze nia skrëté w pòsob nëch òbra zach i traf nosc do-
bòru sło wiznë, np. dôka zwąt pie niô – dôka jak no cos szarégò,
kòmùdnégò, z czegò ni ma wi dzec nick da li, stôwómë sã sle pi,
a stąd ka ju le no krok do zwąt pie niô.

2. Zdrzë na drëdżi aka pit. Z jaczégò dokazu je wzãti mòtiw zégra
żëcégò, chtëren za czinô jic, czej sã ro dzymë i stôwô w gòdzënie
smiercë? Jaczémù z kaszëbsczich pi sa rzów na pi selë na pòm-
nikù sło wa, co w nich je gôdka, że sta nął zédżer...?

– W tim, żesmë sã ro dzylë na Kaszëbach, ni ma trafùnkù. Ta ze -
mia je nóm dónô, ale i za dónô. Ni mómë ji snôżotë za darmôka
– ò tim wied no nôle żi pa miãtac.
Nalézë tej w drëdżim aka pi ce i za piszë, co mómë, co nóm razã
z tą snôżą ze mią òsta ło dóné.  

3. Czwôrti i pią ti aka pit na kazëją, jak wëpeł ni wac na je òbrzészczi
wzglãdã rod ny ze mi.
Wëzwëskôj sło wa z tek stu do na pi sa niô pro kla ma cji pt. Chto
bëlnym chce Kaszëbą bëc, ten...

– Prze łożë czwôrti aka pit tek stu na pòlsczi jãzëk.

4. W téma ce wëstą pi ło słowò „fakùlta tiw ny”. Szukôj w sło wa rzu,
co òno òznôczô i za piszë jegò zna cze nié.

– Témat je dosc spiérny. Czë mòże chto bëc fakùlta tiw nym Ka -
szëbą? Pòpro wadz ta diskùsjã w tim téma ce.

5. Fakùlta tiw nym Kaszëba gwësno ni mòże bëc, ale je den z ka-
szëbsczich zwãków gwës jo. Ò ja czim z nich gôdka, do wiész sã
pò przeczëta nim dia logù.
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ste gna – ścież ka

sztrąd – brzeg

ja wer no ta – rze czy wi stość

pôcór czi – pa cior ki, ko ra li ki

dôka – mgła

szlë jer – we lon

kòmùdnosc – zwąt pie nie

wësztramòwó ny – na cią gnię ty, 

wy pro sto wa ny

trapë – scho dy

krãcëszk – wir, trą ba

ma klew ny – na ma cal ny

trafùnk – przy pa dek

mùjkac – gła skać

òbrzészk – obo wią zek

tint – atra ment

pi skac – ryć

czwòrdac – stą pać nie uważ nie

ma nie wid – błęd ny ognik

A. Hewòle! Cëż naji drëch nie se za ha czi – pa czi?
B. Të wierã je dzesz na ja czi hań del?
A. Terô dôj so ju pòkù, to doch je ju pò swiãtach.
C. Ma ło, że jô mùszôł rëchli wstac, a tak mir no mie sã hasz ka -

ło, tej të mie jesz witôsz z ta czim ha lo!

Zédżer
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6. W pòdónëch ni żi zda niach wëbierzë pa sowné z tekstã dia logù
òdpòwiedzë:

I Drëch nie se:
a) aczkã   b) ha czi -pa czi   c) ar batã   d) héwel

II. Ha czi -pa czi to: 
a) bóm czi   b) in stru men ta   c) paczétë   d) nôrzãdza

III. Mëmka knôpa je dze na: 
a) rënk   b) tôrg   c) wie selé   d) Hél

IV. Knôp nie se na ba no wisz cze:
a) paczétë   b) lëstë   c) ta sze   d) ruch na

V. Ba no wisz cze to: 
a) przy sta nek PKS   b) po cze kal nia   c) dwo rzec PKP   d) sklep
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B. Pòsta wi to hewò! A kùresz ce rzeczë, gdze të z tim ji dzesz?
A. Ni mùszisz tegò tak hoc kac, më doch temù nick nie zro -

bimë.
C. Wiéta wa, mòja mëmka je dze do cot czi na Hél. Sa ma jesz

do pijô do ma har batã, a mie wësła wprzódk z ny ma paczéta -
ma na ba no wisz cze.

A. To cëż të tuwò ro bisz?
C. Jô bë mógł ham kac do ma pòkrzésnik, ale bar żi òd tegò jô

chcôł wóm pòka zac no wą har mó nikã, co jô dostôł na Gòdë.
B. Co të gôdôsz, kò to doch je brëmza, a nié har mó ni ka.
C. A mòże jo. To nie je wôżné. Jô wa ma le pi za grajã, bò do ma

mie nëka ją. Gôda ją, że to holëje pò całëch chëczach i nie je
do wëtrzi ma niô.

A. Mòże le pi nié! Dôj le ji pòkù, bò sã jesz pòpsëje abò jesz
co.... Wiész, móm ùdbã! Chcemë so le pi pòwtórzëc sło wa,
jaczé sã za czi na ją òd lëtrë „h”.

B. Ta lëtra mie sã ba ro wi dzy.
A. Në jo, a zna je ta wa na pitk na lëtrã „a”?
B. Kò gwës! To je ar ba ta.
A. Ba ro do brze. Òkróm ar batë më wëmie nilë: ewòle, aczi pa -

czi, ań del, aj takòwac, ar mó ni ka...
C. Ale przed tim më je wëmôwielë ji na czi!
A. Bò w kaszëbi znie „h” mòże bëc wëmôwióné i pi sóné,

a mòże gò téż pòmi nąc i Kaszëbi czãsto to ro bią.
B. To òznôczô, że „h” je fakùlta tiwné – mòże gò wëma wiac

i pi sac, a chto chce, ten ni mùszi te ro bic.

włôsny tekst au tor czi  – D. Pioch
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VI. Brëmza to ji na czi:
a) kòbza   b) sznëra   c) har mó ni ka   d) bróm top

VII. Zwãk „h” je w kaszëbi znie: 
a) fakùlta tiw ny   b) je di ny   c) nieùżi wó ny   d) stôri

VIII. Dia logòwi na pitk na „a” to: 
a) amòl   b) arak   c) ar ba ta   d) ajer

IX. Wôżné wia domòscë ò pisënkù zwãkù „h” są: 
a) na za czątkù dia logù   b) we we strzódkù dia logù
c) na kùńcu dia logù   d) ni ma tu ta czich wia domòsców

X. Pòkrzésnik, ò ja czim je gôdka w dia logù, jôdô sã:
a) re no    b) w pôłnié   c) wie czór   d) to nie je môltëch

7. Pòdczorch nij w tek sce dia logù te zda nia, co są zrze szoné z pi-
sënkã i wëmòwą „h” w kaszëbi znie.
Wia domòsce ò tim za piszë w ze sziwkù.

8. Òbrzeszë w tek sce dia logù òłówkã wszëtczé sło wa z fakùlta -
tiw nym „h”.
Przeczëtôj tekst dia logù, rôz ze zwãkã „h”, a drëdżi rôz bez
niegò.

9. Wëpiszë przë kładë jinëch słów, gdze pòjôwiô sã fakùlta tiw-
né „h”.

10. W słowach wzãtëch z tekstu – Czej nasta chwila, zaczął jic zégar
żëcégò kòżdégò z nas w maklewnym môlu i wëznaczony gòdzënie.
– pòjawił sã dosc znóny w kaszëbsczi lëteraturze mòtiw zégra.
Nen sóm zédżer stôwô w òstatny gòdzënie człowieczégò żëcô.
Symbòl je tak ugwësniony w lëdowëch wierzeniach, że do dzysô
w gòdzënie smiercë zascygô sã na ni zégar.

– Spróbùj spòrządzëc spisënk lëteracczich dokazów, w jaczich pò-
jawił sã mòtiw zégra, co zaczął jic przë narodzenim, abò sta nął
w gòdzënie smiercë.

11. Kòmù zégar żëcégò zaczął jic na Kaszëbach, nen mô òbrzészk
co do przeszłotë i przińdnotë swòji krôjnë. 
Òstatny akapit z tekstu J. Walkùsza je òdezwą do Kaszëbów:
Òbùdzta sã Kaszëbi, bò je ju nôwëższi czas! Pòdobné słowa
czerowôł do bracynów ju w XIX stolecym Florión Cenôwa, zwó -
ny dlôte Bùdzëcelã Kaszëbów. Ni mòżemë tej bëc fakùltatiw -
nym Kaszëbą, co je nim blós tedë, czej mô z te zwësk.

– Napiszë wëpòwiesc, chtërna zacznie sã òd słów ks. Walkùsza.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË
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NIE ZABÔCZTA Ò ÒGRO DACHVI.3 

We strzód wiôldżégò krézu

Przë chëczach, na kùńcu do dro dżi, le żi ògród ògro dzo ny dokòła
płotã z rëk, chłą da ma a wie twia ma wëplo tłi, wą sczé, ale czësté
gan czi są wëgra bioné a le li ja ma òbsa dzoné; krézë a zôgón czi 
do kwia tów kalkòwó ny ma ka mie nia ma òbkrań co wóné. W nim
ro scą te stôro swiecczé chróstë a krze: ró że dëbel towé, bòżé
drzéwka, kòle chëczi lëba z biôłégò i mòdrégò be sa, kòle gan -
ków pôrã krzów, krësber, swiãto jónk, malënów, w nór ce czôrny
bes a drzón. Ró że a chróstë ma ją ju swòje ze loné lëstczi wë-
sënioné; òd kwia tów prze zrocznëch sto ją: szëlp, tëlpón, ra bar -
ba, lëli je, nôrcësë, sztifmùter czi, szał wi ja, òri kle wkół westrzéd-
négò kréza, gòzdi czi, nôczet czi, swiéżo za sóné kwiatë czełkùją
a ju tut czi wëti ka ją; pó zni òba czisz rezédã, astrë, słuń cow ni -
czi... Na zôgón kach mëmka sadzëła bób a se mienné wrëczi, za -
sa: mar chew, salôtã, cëbùlã, piotrëszkã a pa sternôk, przë rań ce
sto ji łëczk.

We we strzód tegò wiôldżégò krézu sto ji mëmczëna bùcha: 
na czer wio no farwòwó nym słu pie cem no ze lonô kùla, w chtërny
całé chëcze a ògród sã szpéglëją. Tatk brzãczi: 

– Cëż të wied no w tim ògro dze madôsz a klemstrëjesz? Të
mie blós gnój nisz czisz.

Ale krëjamkò òn je bùszny ze swòji Aneczi, że òna to tak roz -
mie je a wszëtkò w pòrządkù trzimô. A szwer not ti kùrze, chtër-
na bë sã zdzyrzëła przed jegò òcza mi w ògród wlezc. Czasã 
òn ùsmiécha jącë sã przë nim sto ji a mimò wòlë plot głasz cze
a smùkô.

A. Bu dzisz, Mëmczën ògródk, 
[w:] Domôcé słowò zwãczné, Chmiel no 1994, s. 46

rëka – żerdź, ty ka

chłądë – nać, ró zgi

kréz – ko ło

kalkòwó ny – bie lo ny

òbkrań co wac – oto czyć

bòżé drzéwkò – dziu ra wiec

krësber – agrest

swiãto jan ka – po rzecz ka

drzón – cier nie

prze zrocz ny – wie lo let ni

szëlp – ta ta rak

sztifmùter ka – bra tek

nôczetk – na gie tek

łëczk – szczy pior

ma dac – ba wić się

krëjamkò – po ta jem nie

bùszny – dum ny

zdzyrzëc – ośmie lić
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1. Wëpiszë z tek stu pòzwë roscënów z mëm -
czënégò ògród ka. Pòdzelë je na kwiatë, ògar -
do wiznã, drze wa, krze i jiné.

2. Do nie chtërnëch jist ni ków do piszë znankòw-
ni czi, co bãdą do nich pa so wałë, np. drzón
– krza cza sti, kòlca ti...

3. Zna jesz lek turã Fr. Bur net ta Ta jem ni czy
ogród. Òpiszë wëzdrzatk tegò ògar du. Żlë 
za do brze nie pa miãtôsz, przeczëtôjta razã
wëjimk z òpisënkã.

4. Na spòdlim tek stu Bùdzy sza na ma luj plan
mëm czënégò ògród ka.

5. Na piszë, jak wëzdrzi wa ji ògródk. Żlë ni môsz
ògar du, na piszë ò nôblëższim cë znó nym.

6. Gwësno môsz czëté pie sniã Jo na sza Koftë
Pa mię taj cie o ogro dach. Przeczëtôj jã. Mòże
zna jesz téż do ni me lo diã, tej za spiéwôj.

Blusz czem ku oknom 
Kwia tem w sa mot ność 
Po szu mem traw 
Drze wem co stoi 
Uspo ko je niem 
Wśród ty lu spraw

Pa mię taj cie o ogro dach 
Prze cież stam tąd przy szli ście 
W żar epo ki uży czą wam chło du 
Tyl ko drze wa, tyl ko li ście
Pa mię taj cie o ogro dach 
Czy tak trud no być po etą 
W żar epo ki nie uży czy wam chło du 
Ża den schron, ża den be ton

Kro plą pa mię ci 
Ni cią pa ję czą 
Za pa chem bzu 
Wiesz już na pew no 
Świe żo ścią rzew ną 
To wła śnie tu 

Pa mię taj cie o ogro dach 
Prze cież stam tąd przy szli ście 
W żar epo ki uży czą wam chło du 
Tyl ko drze wa, tyl ko li ście 
Pa mię taj cie o ogro dach 
Czy tak trud no być po etą 
W żar epo ki nie uży czy wam chło du 
Ża den schron, ża den be ton

I do kąd uciec 
W za cia snym bu cie 
Gdy twar dy bruk 
Są gdzieś da le ko 
Przej rzy ste rze ki 
I ma my XX wiek 
Pa mię taj cie o ogro dach 
Prze cież stam tąd przy szli ście 
W żar epo ki uży czą wam chło du 
Tyl ko drze wa, tyl ko li ście

Pa mię taj cie o ogro dach 
Czy tak trud no być po etą 
W żar epo ki nie uży czy wam chło du 
Ża den schron, ża den be ton

J. Kofta, Pamiętajcie o ogrodach
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– Ò ja czich ògro dach je gôdka w pie sni? Czë blós ò tëch ze lo nëch
kòl chëczë, czë cos jesz pòd tim scwier dze nim sã krëje?

– Jaczé ògrodë wspòminô pòéta w sło wach Pa mię taj cie o ogro -
dach, prze cież stam tąd przy szli ście. Dlô ùła twie niô pòdpòwiédz:
cop nij sã do te ma ti czi bi blij ny z pòcząt ków ùczbòwni ka – mòże
to ce na pro wa dzy, przëbôczë so téż pòcząt czi cy wi li za cji (jak
i dze żił czło wiek).   

7. W ògar dze kaszëbsczich zwãków, òkróm apart nëch, co je ju zna -
jemë, są téż taczé, jak w pòlaszëznie, le përznã jiné wskôzë ùżi -
wa niô ni ma rzą dzą. Dzysô mdze gôdka ò zwãkach „i”, „y”.

8. Przeczëtôj dia log z pòdzélã na ro le. Dôj bôczënk na wszëtkò, co
sã tikô ùżi wa niô „i”, „y”.
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A. Wej  le Ma ri ka do naji ji dze!
B. Żlë më ce do brze zna jemë, to të môsz zôs ja czi ji wer.
C. Dëcht pra wie tak!
A. Cëż tim razã sã sta ło?
C. Në, stac jesz sã nick nie sta ło. Le jô mùszã pi sac do szkòłë òpòwiôda nié, a nie chcã

w nim zro bic zmił ków, téj szu kóm do radë.
B. Rzeczë, ò co cë ji dze, tej mòże cë dopòmòżemë.
C. Jô bë chca, żebë mie chto krótkò i do kład no òbja snił, czej w kaszëbi znie pi sze sã „i”,

bò mie sã miésza ją trzë zwãczi: „i”, „y”, „é”. 
A. Kò gwësno tam, dze „i” je w pòlaszëznie, tam téż je i w kaszëbi znie, na przëmiar wi -

no, bic.
B. Ale nié wied no! Më doch ju wiémë, że czasã òglowòpòlsczé „i” przechôdô w kaszëbsczé

„ë”, jak w sło wach cëchò, zëmno.
A. Czasã mómë „i” tam dze w pòlaszëznie sto ji „y”. Przëkładã mògą bëc sło wa bik, dim.
C. A słowò „nie”? Jô gò móm wi dzóné jaż w trzech roz ma jitëch pòstacjach, jak no nie, nié

i ni.
A. Pa miãtôj!

„Nie” sto ji przed cza sni ka ma: np. nie gôdô, nie rosce.
„Nié” ùżi wómë w rów no znaczënach zda nia: np. Môsz të dëtczi? – Nié! 
A téż w wëra że niach nié tëli, nié tak i jinëch przëtrôfkach.
A krótczé „ni” mómë blós w sparłãcze niach z cza sni ka ma: ni mògã, ni móm, ni ma,
ni mùszã.

C. A co z lëtrą „i” pò spółzwãkach?
B. „I” mit czi spółzwãczi, tak jak w pòlaszëznie.
A. Ale pò zwãkach „s”, „z”, „c”, „dz”, nie piszë „i”, bò w kaszëbi znie òne są cwiardé,

a lëtra „i” bë je zmitczëła.



151

9. Z pòdónégò wëżi dia logù wëbierzë te wëjim czi tek stu, co w nich
je gôdka ò gra ma ticz nëch wskôzach pisënkù „i” abò „y”.

– W ze sziwkù dofùluj zestôwk, jak ni żi. Za piszë wskôzë, co rzą dzą
pisënkã „i”, „y”.

10. Wëszukôj w pòdó nym ni żi tek sce sło wa z „i”, „y”.
Pòdzelë sło wa na taczé kar na, żebë òne pa so wałë z wëpi só ny ma
wëżi wskôza ma.
Wpiszë te sło wa w drëdżim dzélu zestôwkù jak no przë kładë.

– Tekst z punk tu 10. je terô przëszëkòwó ny do pi sa niô z pa miãcë.
Za piszë gò pòd dik tan do szkólnégò.
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C. Tej co jô móm w nëch môlach za pi sac?
A. Pò „s”, „z”, „c”, „dz” i cwiar dim n pi szemë „y”.
B. Chcemë le ji pòdac ja czi przë kładë, żebë òna to le pi pòjãła:

syn, sycëna, zymk, zy bów ka, cyrk, cy kó riô, dzys, chòdzy, bëlny, rozëmny.
A. Wiész të terô co z tegò, czë më cë mómë jesz bar żi w gło wie pòmach tó né?
C. Ba ro wóm dzãkùjã. Jak mie jakô jinô lëtra nie wëskòknie, tej z pi sa nim „i” jô ju so

dóm radã.
włôsny tekst au tor czi – D. Pioch

Zwãk Wskôzë pisënkù Przëkładë słów 

i

y 

Na zymkù kòl je zo ra ùro sła dosc chùtkò sycëna. Naj le sny chcôł jã miec na ma lo wóné, tej jegò
syn za pro sył do se malôrza. Wszëtcë gôdelë, że to je bëlny ar ti sta i żdelë, że to mdze rozëm-
ny chłop, a tim czasã pò pòdwòrzim kòl zy bów czi chòdzy dzyw ny czło wiek i wëstwôrzô ja czis
cyr czi... Nôpierw ùsta wił na we strzódkù wiôlgą grëpã drze wa, téj pòdpôlił òdżin. Za czął sã
walëc gãsti dim, zarô pò tim ro ze szła sã jakôs dzywnô wòniô. To wëzdrza ło tak, jakbë òn
chcôł kòmù składac òfiarã. Ùrza słi le sny òdgó niôł bi ka òd pło tu, a kóń wied no stra chlëwi,
dzys zdrzôł w ògnisz cze jak w słuń ce. Le môłi Jónk, ba ro we lech ny, gònił biôłé flëdrë i ce sził
sã z bëlny ro ze gra cji. Nicht ju ni miôł chãcë żdac, co mdze da li. Nick do se nie gôda jącë ro ze -
szlë sã do chëczi. Czejbë jich chto spëtôł, czë sã do brze ba wilë, gwësno bë òdrze klë „Nié”.

włôsny tekst au tor czi – D. Pioch
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ŻIJ BËLNOVI.4 

Czej wszëtkò cë ji dze lëchò,
nie bij że w scanã gło wą,
kò môsz jesz leż nosc wied no
za cząc wszëtkò òd no wa.

Czej ce bie chto chce zniechãcëc
ni jak sã nie pòddôwôj,
nie jiscë sã i nie drãczë,
a swòje pro wadzë da li.

Czej ji dze ò bëlną sprawã,
zmiérzôj do célu smia ło,
nie dbôj ò swòjã sławã,
le twòrzë na bòżą chwałã.

Czej żëjesz so tak sóm je den
i ni môsz kòl se nikògò,
bãdzë le do bri mëslë,
miej nôdzejã wied no w Bògù.

Jak nôbëlni przeżëj żëcé,
żëwòta mòc – mòcnô wia ra,
kòżdé bòlesné wseczëcé,
wied no le Bògù òfia ruj.

H. He welt, Żij bëlno,
[w:] Nie òdińdã bez pòże gna niô, 

Gdy nia 1996, s. 25

Niech cię nie nie po ko ją
Cier pie nia twe i błę dy.
Wszę dy są dro gi pro ste,
Lecz i ma now ce wszę dy.

O to cho dzi je dy nie,
By na przód wciąż iść śmia ło,
Bo za wsze się do cho dzi
Gdzie in dziej, niż się chcia ło.

Zo sta nie ka mień z na pi sem:
Tu le ży ta ki i ta ki.
Każ dy z nas jest Ody sem,
Co wra ca do swej Ita ki.

L. Staff, Odys
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1. Przeczëtôj ùwôżno dwa dokazë i pòrównôj je ze so bą. Wnio sczi
za piszë w zestôwkù.

2. We wiérzce L. Staf fa wskażë wąt czi z mi to lo gi i. Co të wiész
ò mi to logòwi pòstacë, ò chtërny je we wiérzce gôdka?

3. Pòwiédz, jakô prôwda ò żëcym skrëła sã w dwùch òstatnëch
régach wiérztë Odys?

4. Jak mógłbë w przëblëże nim za pi sac radë i wskôzë z òbëdwùch
wiérztów ti ka jącé sã re ceptë na żëcé? Za piszë swiądë.

5. Przëbôczë z lekcji ò zwãkach „sz”, „ż”, „cz”, „dż”, co bëło gô-
dóné ò jich wëmòwie.
Za piszë wia domòscë, jak w lëte rac czi kaszëbi znie nôle żi te zwã -
czi wëma wiac.

– Wëpiszë z wiérztë H. Héwe lta sło wa ze zwãkã „ż” i „rz”. Pó zni
je przeczëtôj. Czim sã ji na czi wëmòwa „rz” òd wëmòwë „ż”.?

6. Żëcé je nôwikszim darã dlô człowieka, tej wôrt je sã namëszlec,
jak je nôlepi przeżëc. Pòéta we wiérzce gôdô krótkò: żij bëlno.

– Zapiszë czile wskôzów bëlnégò żëcô ( Bëlno żëje ten, chto…).

7. Wskôzama do bëlnégò żëcô mogą téż bëc rzeczónczi (òne wiedno
są òdbicym lëdowi mądroscë):

Żëc je letkò, ale bëlno żëc je ju cãżi.
Żij tak, jakbës miôł witro ùmrzec.
Za grzéchë młodoscë òdpòkùtëjesz w staroscë.
Chto lëchò wôżi i mierzi, ten w Bòga nie wierzi.
Jak jidzesz spac, òstôwiôsz kòrczi przed łóżkã, ale nie wiész, czë
w nie reno wstąpisz.

– Przedolmaczë ne rzeczónczi na pòlsczi jãzëk nôlepi jak pòtrafisz.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

ju wer notë ji noscë 
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ÒD BËLACCZÉGÒ SZTRĄ DU JAŻ
DO GÒCHÓW W PÔŁNIÉ LĄ DUVI.5 

Ò pa nu Czôrliń sczim...

Wresz ce w do le òbaczëlë wieżã pùcczi farë, 
Chtërny mùrë pa miãta ją wie czi sro dze staré...
Tej ju smia ło szedł przez gasã, ro biąc dużé kro czi,
I do Szëltë wlôzł, gdze z Hélu stôwa ją rëbôcë.
Spitôł Szëltë, czë dzys nie je w jegò tu szin kar ni
Sta ri Mùża abò Bùdzësz z séca ma z Ja star ni.
Czej pòwiedzôł to Czôrliń sczi, Szëlta ką syczk zdu miôł
I w szlachcëca wle pił òczë, jakbë nie ro zu miôł.
Mó wił – Wierã wë nie wiéce sa mi, co kle pie ce –
Wë nie je sce doch tu tej szi – Co to zna czi séce? –
No, to ta czi wë jesz głu pi?! – A żebë wôs!... żebë! –
Mó wi szlachcëc – Séce to wej sy dła są na rëbë!
Tej mù Szëlta òdrzekł: – Ha ha?! Terô ju sã wiémë –
To më w Pùckù tu ja dra mi pò naszémù zwiemë...
Tej sã spitôł jegò Szëlta: – Skąd ka wë doch je sce?
Bòc wë gwës sã nie rodzëlë tu przë na szim mie sce?
Wë tak ład nie pòlôszice mòwą ba ro czëstą.
Czë wë môce téż Kaszëbë za ze miã òjczëstą? 
– Gwësno – rze cze pón Czôrliń sczi – Jô jem téż Ka szu bą,
Ale wierã i jô gôdóm mòwą ką syczk grëbą.
Czejm z kùpca ma we War sza wie biwôł tak przed rokã,
Tej nie chcelë mie tam wierzëc, że jem jich rodôkã.
Liczëlë mie – Niech że za to Pón Bóg jich nie kôrze –
Do ti róz dżi, z chtërny wëszlë czôrny ła piczkarze 
I nie chcelë mie téż wca le pòdac brat ni dło ni,
A jô z du szą i ze sercã Pòlôch jem, jak òni.
Më Kaszëbi, jesz strze żemë Pòlsczi mòrsczich gra nic,
A w War sza wie na szi bracô ma ją naju za nic.
Ale më le mòwã na szą ser decz nie kòchôjmë

ga sa – dro ga w mie ście, 

uli ca, ulicz ka

ja dra – sie ci

wierã – chy ba

ła piczkôrz – han dlu ją cy 

si dła mi
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1. Òd bëlacczégò sztrą du jaż do Gòchów w pôłnié lą du i òd Gduń -
ska do Sło wińc splôtiwô nas swój sczi wińc – tak ò Kaszëbach
pisôł w swòji wiérzce Jak Kaszëbskô... Alek san der Labùda.

– Pòkażë to te ri to rium na kar ce.

– Pón Czôrliń sczi je w Pùckù – jakô pòdgro ma da Kaszëbów tam
żëje? A przëjachôł z Chmiel na – szukôj na kar ce pòzwë pòdgro  -
madë, co za jimô te te renë. Jak no pòmòc wëzwëskôj ksążkã J. Bò -
rzëszkòwsczégò, J. Mòrdaw sczégò, J. Tréde ra, Hi sto ria, geo gra -
fia, ję zyk i pi śmien nic two Ka szu bów, Gdańsk 1999, s. 129.

2. Dokôz, z jaczégò pòchôdô tekst, je na pi só ny w dôwnëch cza sach.
Tedë Kaszëbi gôdelë we wik szoscë swòją mòwą, a pò pòlskù nié
za ba ro. Wëszukôj w tek sce sło wa przédnégò he ro je ò pòlaszëz -
nie Kaszëbów. Jaczé radë da je na to, żebë pòpra wic zna jem notã
pòlsczégò jãzëka?
Przeczëtôj pa sowné wëjim czi.

– Czë dzysô Kaszëbi gôda ją, jak we War sza wie?
Za to corôz mni gôda ją pò kaszëbskù. Na piszë lëst do zwëczaj-
négò Kaszëbë, co mdze miôł za spòdlé òdwrot nosc słów Der dow -
sczégò: Ale më le mòwã naszã ser decz no kòchôjmë i pò kaszëb -
skù corôz le pi ga dac sã starôjmë.
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I pò pòlskù corôz le pi ga dac sã starôjmë!
Le słëchôjmë co nie dzelã pol sczégò kôza niô
I na łożmë sã do pòlsczich gazétów czëta niô!
Chòc jesz dzys nasz pòlsczi jãzëk ką syczk sã òpa czi,
Chòc gôda ją ù nas dzysô w kòżdi wsë ji na czi.
Czej le wied no bãdzem dza łac rą czo i wëtrwa le,
W kùńcu tak, jak we War sza wie bãdzemë gôdalë.
Szëlta pa nu Czôrliń sczémù zażëc dôł to ba czi,
Rzekł: – Wë, drëchù, doch nie je sce chło pek bële ja czi!
Widzã terô, że wë je sce wësok naùcza łi,
Ta czi gôdczi jô bë słëchôł rôd chòc dzo nek ca łi;
Bò i më wej tu nad mòrzã pòtcëwi bëlôcë
Jesmë z całã, jak i z du szą prôwdzëwi Pòlôcë.
Skòrno ji tro bôt tu Mùżã na nasz brzég przënie se,
To mù pòwiém, z ja czim druchã miec mô jin te resë.

H. Der dow ski, Ò pa nu Czôrliń sczim 
co do Pùcka pò sécë jachôł, 

Gdańsk 1990, s. 108-111

Pùckô fa ra
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3. Szëlta gôdô, że nad mòrzã żëją pòtcëwi Bëlôcë. Wie le z nich, to
rëbôcë. Dlôte Czôrliń sczi pra wie do nich je dze pò sécë, bò są
nôlep szi w jich wëtwôrza nim.

– Ni żi je za pi só ny tekst rëbac czi pie sni, ale felëje w nim dzél słów.
Wësłëchôj pie sni z mùzycz ny ble wiąz czi abò pòsłëchôj gò jak no
wiérztë czëtó ny przez szkólnégò ze zbiérkù dokazów M. Se li na
i dofùluj tekst. Ùczëjesz gò dwa razë i w tim cza su mùszisz wpi -
sac jak nôwi cy słów.

4. Przëzdrzë sã wpi só nym przez ce sło wóm. Starôj sã za pa miãtac
jak nôwi cy z nich. Zakrëj terô tekst i spróbùj na kart ce wëpi sac
za pa miãtóné sło wa.
Ùłożë z ny ma sło wa ma òpòwiôstkã. 

5. Przëzdrzë sã pòdó nym wëra zóm:

dlugò, bial ka, bél, chlop, òbjéżdżôl, plot, ro bil, kòlo, lo wil, brôl,
spôl, môlô, zéwôl, biôli, miôl, lo wil, calô, lo so se.

Terô słëchôj, jak szkól ny je czëtô i pòdsztrëchnij te sło wa, co 
sã pòwtôrza ją w tek sce pie sni i w za pi sónëch przed sztótã wë-
ra zach.
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Ju liuskù, Ju liuskù, dzeż tak.............................................?

Na mòrzu, na mòrzu,............................. jem Hél!

Rzeczë mie Ju liuskù, cëż të tam......................................?

Dlô ce bie ë dlô mie rib czi jem........................................!

Jô mòcno, Ju liuskù, tak ce kawô jem,

Eżlë të, eżlë të tam na mòrzu....................................?

Jô........................, spi ka......................., ale jem nie.....................!

Bò jem ce, Anuszkò, w kòji swi ni...................................!

Rzeczë mie, Ju liuskù, cëż të tam......................................?

..........................., wãgòrze, bańt czi ë sle dze!

M. Se lin, Ju liuskù, [w:] Niech wia ter nie se piesń, 
Gdy nia 1996, s. 17

Ma rian Se lin
ùro dzył sã 17 ma ja 

1937 rokù w Ja star ni. 
Mô ar ti sticzné 
wësztôłce nié. 
Wie le lat ro bił 

w Do dó mie Kùlturë
w Pùckù jak no chòre o -

graf. Òd 1991 rokù je
kùstoszã rëbac czi

chëczë w Ja star ni. Wik -
szosc jegò dokazów je

pi sónô z mëslą 
ò mùzycz nym prze zna -

cze nim. Wëdôł dwa 
pòeticczé zbiérczi, 

na pisôł téż trzëak towé 
wi dza wisz cze.
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6. Przëzdrzë sã wszëtczim sło wóm, z ja czi ma bëłë zrze szoné
cwiczënczi. 
Co mòżesz ò tëch wëra zach rzec?

– Cop nij sã do tek stu Ja na Drzéż dżo na „Twarz Smãtka” (ùczba 
Ò pùstkach) i wëpiszë z niegò dzesãc słów, co mdą sã rze sziłë
z òmôwió ną dzysô jãzëkòwą znan ką. Z bòkù do piszë pòstac
kòżdégò sło wa w lëte rac czi kaszëbi znie.

7. Ò bëlac czi gôdce je za pi só ny ni żi dia log. Czëtôjta gò z pòdzélã na
ro le.
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A. Słëchôjta! Dzysô so përznã pòrézëjemë.
B. Ala że, je to do brze. Jô ju dôwno nig dze nie bëła.
A. Ale, ale, le no pôlcã pò kar ce.
C. Tej mòżemë ja chac chòc do cepłëch kra jów?
A. Nié. Òstó niemë na Kaszëbach. Kò to je sztëk ze mi, roz cy ga ją sã òd Chònic na pôłnim,

jaż pò Wiôlgą Wies i Hél na nor dze.
C. Na tim te re nie wszãdze ùżiwô sã kaszëbsczégò jãzëka?
A. Przódë wszëtcë gôdelë tu pò kaszëbskù, dzysô ju tak nie je, ale jesz wiôldżi dzél lëdzy

ùżiwô rod ny mòwë.
B. Le no że w roz ma jitëch stro nach gôda ją kąsk ji na czi.
A. Kò përzinkã jo. Czasã ak cent sã përznã ji na czi, tam-sam je jinszé słowò, ale wszãdze to

je jed na kaszëbskô mòwa. I wszëtcë Kaszëbi do brze sã roz mie ją.
B. Tëli, że trze ba bëc to le ran cyj nym i wczëc sã w gôdkã swòjińców. Przë kła dowò na nor -

dze ma ją piãkną mòwã. Òd lëte rac czi kaszëbiznë ji na czi sã òna wëmôwia nim „l” za -
miast „ł” i jin szim spòsobã ak cen to wa niô nie chtërnëch słów.

A. Trze ba le no miec tegò swiądã i tej nicht nie mdze gôdôł, że ti òd Kòscérznë nie roz mie -
ją swòjiń ców òd Pùcka.

B. Na Kaszëbów z nordë gôdô sã Bëlôcë abò Rëbôcë. Ti drëdżi miesz ka ją na sa mim pół -
òstro wie Hél.

A. Dlô przëkła du, jak òni przëja dą z mòrza, tej jich biał czi (bial czi) mògą sã spëtac: Môta
wa wi cy lo so sa, bańt czi czë sle dza zlo wioné, a mòże pòmùchla?

C. Kò to nie je cãżkò roz miôc!
A. Pew no że nié. Nôwëżi czasã, czej zda rzi sã bliskò se wie le trud niészich słów i to ba ro

chùtkò wëmôwiónëch, tej trze ba kąsk bar żi ùwa żac.
C. Ale wiéta wa co, kò ù nas téż sã zda rzą sło wa z lëtrą „l”, a w pòlaszëznie na jich môlu

je „ł” jak: salôta, kó leczkò, pla ska ti abò la do wac.
B. Ale to są sło wa ùżi wóné na ca łëch Kaszëbach i nôle żą do lëte racczëgò jãzëka.

włôsny tekst au tor czi – D. Pioch
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– Pòkażë na kar ce Kaszëb te môle, gdze Kaszëbi bëla czą.

8. Pòsłëchôj terô jinégò tek stu za pi sónégò w bëlac czi kaszëbi znie.
Czë jãzëkòwô znan ka, ja ką je bëla cze nié, mô jaczé zna cze nié
w òdbio rze tek stu przez Kaszëbã z jinégò dzélu Kaszëb? 
Starôj sã sóm przeczëtac tekst z zachòwa nim bëla cze niô.
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Kaszëbi, co żëją na
Kãpie Swôrzew sczi,
Òksyw sczi, na dzélu

Pùcczi i na Półòstro wie
Hélsczim (bez Hélu)

bëla czą – to òznôczô, że
miast „ł” ùżëwa ją „l”.

wąt pia – wnętrz no ści

wałë – fa le

Jak wied no szëmi to Wiôldżé Mòrze?
Jakbë gôda lo, jakbë wòla lo, 
Tak jakbë w swòjich wąt piach slonëch
Wiôldżé ser ce pòsôda lo.
Mòrze prôcëje, mòrze sã zlo scy,
Czasã zôs glasz cze, smùkô z mi loscë.
Nierôz spòkójné je gladczé calé,
Biôlé ba rón czi prze gó niô z dalë.
Czasã sã wzbùrzi ë pie ni sro dze,
To zôs zamrëczi w zmą co ny wòdze,
To mòrze spiéwô, to sã nad imô,
Òdemklô paszczã sze rok roz jimô.
W sluń ca par mie niach je òzlo coné,
Mòrze sã sklëni, chòc je zmą coné,
We far wach nie ba, cem ny ze le ni,
Dërch mòrze szëmi, strzébrã sã mie ni.
Mòcné je mòrze ë jegò walë,
Mòrzu nie òprze sã ni żó den wca le,
Czasã téż òddôwô to, co za bie rze,
Le no wied no szëmi. Wieczné je mòrze.

M. Se lin, Mòrze szëmi, [w:] Niech wia ter nie se piesń, 
Gdy nia 1996, s. 41
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JÃZËKÒWÉ 
PRZE ZNA CZE NIÉ VI.6 

Niechtërny zabëlë, że ma ją jãzëk w gãbie

Star szi lëdze ma ją jãzëk, chtëren w gãbie mie le je dze nié, je do szma ka niô, gôda niô, ale téż
czãsto do szka lo wa niô, głosnégò pëskòwa niô, wërą pia niô, òbgôdi wa niô, jed nym słowã do
grzé sze niô. Ten jãzëk mó że na ro bic wie le zła. Nie jednégò do pro wa dzył na wetkã do pie kła.

Z ji ny stronë jãzëk mó że przëczënic sã do bëlnégò spiéwa niô, a téż do dobrëch ùczin -
ków, a ni ma czło wiek mó że so za ro bic na niebò.

Môłim dzecëskóm jich jãzëczk je w gąb ce do tit ka niô. Nôprzód òne tit ka ją mëmi ne tit -
czi, a pó zni dostôwa ją gùmòwi titk na bùdlã. Żebë za hamòwac jich bek ë ùspòkòjic taczégò
môłégò knérpsa, mëmka wtikô ji ma ta czi titk z tro pą abò z rënką. Jak nie bëło pòd rãką
tit ka, nen knérps wtikôł do gãbë swój pôlc.

– Za tkni temù skrzeczkòwi jegò pësk ë wcësni mù w gąbkã titk! – przëkôzy wa mëmka 
Trud ce, jak nen knérps dzarł sã na ca łą jizbã.

– Trzëmôj jãzëk za zãba ma! – nakôzy wa wie le ra zy mëmka Flórkòwi, jak òn za wie le
plestôł abò sã niepòtrzébnie dzarł na ca łi głos. A jak òn pòdrósł, to gò ùpòmi na:

– Nie szla brocë tak wie le ë daj lëdzóm pòkù, bò to twòje pëskòwa nié do pro wa dzy ce do
tegò, że do stó niesz w skórã abò téż nalézesz sã w klu zy.

Na procëm są ta czi lëdze, chtërny zabëlë, że ma ją jãzëk w gãbie. Ta czi ma mrëczka ma
kòżdi pòmiôtô, òni są ùpi chó ny na kòżdim krokù. Nie pòtra fią sã wëga dac w swòjich, nie -
rôz wôżnëch spra wach. Dlô nich òte mknąc flabã, to je wiôlgô mãka.

– Ale ta czi mùszą téż żëc na swie ce! – pòwtôrza Kruzënô z pùstków, chtërna mia taczégò
na pół niemégò sëna.

Jak më wi dzymë, jãzëczi ù lëdzy są wsze le jaczé ë słu żą ji ma do nie bi wa le różnëch
sprôwków. Nibë môłi, schòwó ny w gãbie jãzëk, a tak wôżny, a czasã nie bez piecz ny.

Zwierzëna mô téż swój jãzëk, chtëren pòzwôlô ji zgrzéc nã bëdlą strawã, zrëwac trôwã,
chwa tac lëstë na wie twach, pòdniesc bùlwã z ze mi.

Zdrzëta le chòcbë na ta ką krowã. Jak òna pòtra fi swòjim jãzorã za gar nąc ë ùrwac lop
trôwë, scësnąc jã w kłąbk, a tej pôłknąc. Jak mô czas, tej zwrôcô nen lopk trôwë nazôd
z żôłąd ka do pëska ë mie le jã – jak czãsto gôda mòja óma ma – w drob ny mak.

Zwierzãcy jãzëk czãsto za stą piô wòdã, mëdło ë rãcznik. Czë wa wi dza, jak chòcbë ten
wa ji tósz mëje jãzëkã swòje łapë, òblizëje swòjã serz chlã na ca łim celskù? To je jegò mëcé.
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1. Ùżi wa nié jãzëka bez czło wie ka – to na mie nie nié, ùżi wa nié ka -
szëbsczégò na Kaszëbach – to òkróm tegò jesz tra dicjô, chtërny
ni mòżemë sã zrzec. Jãzëk słu żi do roz ma ji tëch spraw, chòc
nôbar żi do gôda niô.

– Wëpiszë z tek stu wszëtczé prze zna cze nia jãzëka (kòżdégò stwò -
rze nia w ro dze), a téż sprawë, w chtërne mòżemë sã wnëkac
przez nie pa sowné ùżi wa nié gò.

2. Na piszë roz prawã pt. Jãzëk – rzecz môłô, a jakòż przëdatnô.

3. Wëpiszë z pierszégò aka pi tu cza sni czi, co wskazëją na prze zna -
cze nié jãzëka. Do kòżdégò do piszë pòlsczé zna cze nié.
Czë je pòdóné wi cy tëch do brëch, czë ùjem nëch zna cze niów?

– Pòpro wadz ta diskùsjã na témat Jãzëkã mòże na wet ka za bic.

4. Przeczëtôj i wëpiszë z tek stu wszëtczé pòdsztrëchniãté sło wa.
Do piszë do nich jich pòlsczé rów no znaczënë. Wëcy gnij wnio sczi
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Tak ro bią pra wie wszëtczé zwierzãta. Wa gwës wi dza, jak wa ji Ami abò jiné zwierzã
domôcé li że swòjim jãzëkã skaléczo ny môl. Aptékôrz bë pew no pòwiedzôł, że to je zwierzãcô
dez en fekcjô. A to je gwësnô prôwda. Mój ópa nierôz gôdôł, jak jô so skalécził chòcbë pôlc,
że dôł jem pòli zac ten môl psu, to sã rëchli gòji ło.

Wiôldżé zwierzã – wiôldżi jãzëk, môłé zwie rzątkò – môłi jãzëczk. Taczé wëja snie nié da
nënka Flórémù, czej òn sã pitôł, czemù jegò kòtk mô ta czi malësziń czi jãzëczk. A ne gadë
wsze le jaczégò zor tu ma ją dëcht ma linczé jãzëczczi ë wëti ka ją je, żebë òdstraszëc na przi -
krzélców. Ale ten ji gla sti jãzëczk słu żi ji ma w pier szi rédze do chwôta niô mùchów ë jinëch
òwa dów.

Jednégò ra zu, jak mëma skaléczëła so wiôldżi pôlc przë skro ba nim bùlew ków na pôłnié,
rze kła do Flórégò:

– Biôjczkôj le na ògródk, tam za chlebòwim piecã ro scą na pażãcë psé jãzëczczi. Jô so
doch mùszã je przëłożëc na ten skaléczo ny pôlc.

Knôp przëniósł pôrã lëstków, mëma je spłó ka w gòrą cy wòdze, pòse ka tãpą stro ną no ża
ë przëłożëła na pôlc, a tej òwinã flëkã. Psé jãzëczczi przëkłôdô sã téż na wrzodë, a na wetkã
na bardôwczi ë òbòlałé môle.

– Tatkù! – rze kła rôz mëma. – Ten nasz zégar sã spó zniô, trze ba gò dac do zégarméstra.
Tatk wzął pió ro, òmòcził w pétrochù ë na sma rowôł ten jãzëczk, co wchôdô w kółkò 

ë rzekł:
– Të môsz zégarméstra w chëczach ë wca le ò tim nie wiész. 

B. Bork, Jãzëczk, [w:] Lesôcczé pòwiôstczi ë jiné dokazë, We je rowò 2002, s. 35-37

pëskòwac – od po wia dać 

har do, zu chwa le, 

mó wić gło śno, krzy kli wie

wërą piac – wy ła jać

knérps – smar kacz

ple stac – pleść

klu za – wię zie nie

mrëczk – mruk

ùpi chac – od trą cać

fla ba – gę ba

serz chel – sierść

pażãc – łą ka

psy jãzëczk – bab ka

flëk – skra wek ma te ria łu



161

z wëpi só nych pôrów słów. Czë wiész, ò ja czi jãzëkòwi znan ce
bãdze dzysô gôdka?

5. Przeczëtôj pò cëchù tekst, co je ni żi.
Wie le pòstaców sã w nim wëpòwiôdô?
Pòdzelë tekst na ro le i czëtôjta gò na głos z drëcha ma.
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A. Ji dze, ji dze môłi knôp... Ji dze, ji dze môłi knôp...
B. Ja da mie, co të tam dërch gôdôsz? Të sã wierã za jikôsz?
A. Nié, jô sã ùczã wiérzt czi Alojzégò Nôgla, le jô móm zabëté jak to da li szło, a nie wiém,

gdze tegò szëkac.
B. Tej trze ba jic pò rozëm do głowë. To je z tó mikù „Sza di Wła di”, a wiérzta mô ti tel

„W szkòle”.
A. Ju le ju! Kò gwës! Jo, jo, Ja damkù, të môsz czësto zabôczoné.
C. Do brze, że të jesz swòje ji miã pa miãtôsz.
A. Tak to zle ze mną jesz nie je. Ale terô gdze je ta ksąż ka?
C. To doch nie je ji gła! Të jã nalézesz, le sã nie jiscë za wcza su!
A. Òna je bòdôj w drëdżi ji zbie na pòlëcë.
C. Le sã nie spiesz. Të sã jesz zdą żisz naùczëc. Wi tro téż je dzéń.
A. Wa nie wiéta? Co môsz zro bic wi tro, zrób dzys. Kò jô móm ji wer, bò mùszã sã tegò

naùczëc do piątkù.
B. Të jes jist ny jak mòja so stra Jew ka. Òna téż wied no bùksa ma wprzódk trzãse, chòc

to nie je jaż tegò wôrt.
A. Bò òna mô prôwdã. Jew ka, to je snôżé dzéwczã, jô jã ba ro lu biã. Më na wet ka dwòje ju -

wer no mëslimë. A kąsk sã pòjiw ro wac nick nie zaszkòdzy.
B. Në jo, to je prôwda. Tej czło wiek sã bar żi jimô robòtë. Tak na ògle jô nick ji na czi nie

mëszlã, le jô tak përznã do szpôsu mùszã ga dac.
C. Jô téż tak mëszlã, bò wi dzysz, jin szi to bë wòlelë jic bùten i swòje jigrë wëstwa rzac,

abò ba wic sã w jimë.
B. A òd taczégò jimòwa niô czãsto prziń dze do ji bów i tej je płacz.
A. Jibòwac jô wiém co zna czi, ale ò ji mach jô pier szi rôz czëjã.
B. Jic w jimë, to je tëli, co biôtkòwac sã.
C. W tëch sło wach: ji dze, ji miã, ji gła i we wie le jinszich je ce kawô znan ka nazéwónô pre -

jo tacëją. Pòlégô to na tim, że w kaszëbi znie czãsto dodôwô sã „j” na zô czątkù sło wa, 
co le ma ło przed „i”, czasã przed „a” abò „e”. Czãsto ùżiwô sã téż zwãkù „j” we we-
strzódkù sło wów, żebë roz dzelëc dwa samòzwãczi, np. sto ji, ro ji, gòji, le tu nie gôdómë
ju ò jo tacji.

A. Chcemë tej przëbôczëc te wszëtczé sło wa:
B. Ji dze, Ja dam, ji gła, jiscëc sã, ji zba;
C. Jist ny, Jew ka, jaż, ji mac;
A. Ji na czi, jin szi, jigrë.

włôsny tekst au tor czi – D. Pioch
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6. Ò ja czi kaszëbsczi jãzëkòwi znan ce je gôdka w dzysészim dia -
logù?
W ze sziwkù wpiszë wia domòscë ò tim jãzëkòwim zja wisz czu
(mòżesz wëzwëskac tekst, co je bòkã, ale mùszisz gò skaszëbic).

7. Prze łożë na pòlaszëznã pòdsztrëchniãti w dia logù tekst.
Òsoblëwą ùwôgã zwrócë na pògrëbioné sło wa.

8. Sło wa z òstatnëch trzech régów dia logù pòdzelë na dzéle mòwë.
Za piszë pòzwë rozpòznónëch dzélów mòwë i pòd spódkã sło wa,
co do nich słëcha ją.

9. W ta czich sło wach jak: ju, je den, ja chac, Jurk téż mómë na zô -
czątkù „j”. Czë mòżemë rzec, że w tëch sło wach téż wëstą pi ła
pre jo tacjô?

– Przëzdrzë sã sło wóm, gdze jo tacjô wëstą pi ła i gdze ji ni ma.
Ja czi môsz prak ticz ny spòsób na to, żebë òdróż nic sło wa z jo -
tacją òd tëch, gdze ti znan czi ni ma (chòc zwãk „j” w nich wë -
stãpùje).
Za piszë ni żi swòje wnio sczi.

10. Spróbùj spòrządzëc zestawienié wôżnëch dlô kaszëbiznë i ji jã -
zëkòwégò statusu datów, môlów, nazwësków. 
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Pre jo ta cja (jo ta cja)
„j” jest gło ską zbli żo ną

ar ty ku la cyj nie do „i”, 
nie ma jed nak jej 

wła ści wo ści sy la bo twór -
czych. Mo że stać 

w na gło sie: ja je, jãzëk;
w śród gło sie: stojëc, zajc

i w wy gło sie: dôj, gôj. 
Lu bi się po ja wiać w na -
gło sie przed sa mo gło -

ska mi „i”, „a”, „e”
(pierw sza czę sto, 

2 ostat nie rza dziej). 
To zja wi sko na zy wa my

pre jo ta cją (po prze dza nie
jo tą): ji gła, je wa nie liô, 
ja nioł, Ja dam, Je wa...

Jãzëk je dóny człowiekòwi, chtëren je nôwôżniészim ògniwã w przirodze. Szacëje sã, że na
swiece je ùżiwónëch kòl 6–7 tësã cy jãzëków. Nie jidze dokładno ùstalëc ti lëczbë, bò badé -
rowie jãzëków ni mògą sã dogadac, jak klasyfikòwac niechtërne etno lektë, czë ùznac je za
jãzëczi, czë mòże za dialektë. Do niedôw na takô spiérka tika sã téż kaszëbsczégò jãzëka.
Prawny status kaszëbsczégò jãzëka w Pòlsce zagwësniwô ùstôw z dnia 6 stëcz nika 2005 r. 
ò nôrodnëch i etnicznëch miészëznach ë ò regional nym jãzëkù dôwającë mù status regio -
nalnégò jãzëka. Zgódno z ji zapisama mómë mòżnotã ùżiwaniô w gminach, króm pòl sczégò
jãzëka, kaszëbsczi mòwë jakno pòmòcniczégò jãzëka.

1 czerwińca 2009 rokù Pòlskô pòdpisa Europejską Kartã Re gionalnëch i Miészëznowëch
Jãzëków – co téż nie bëło bez zna czeniô dlô kaszëbiznë.

W 2003 roku (dokładno 19 maja) kaszëbsczi jãzëk zwëskôł mi dzënôrodny jãzëkòwi kod
CSB, przëdzelony wedle normë ISO 639-2 przez Biblotekã Kongresu USA (delegòwóną
przez Inter national Organization for Standardization – ISO – do prowa dzeniô rejestru trzë -
lëterowëch kodów jãzëków). Taczé kodë do stôwają jãzëczi, chtërne ùżiwają pisóny fòrmë 
i ma ją bënômni 50 dokùmeńtów w ni zapisóné, co dali jesz mùszi bëc zgromadzoné w 1-5
jinstitucjach. Taczé żądanié nie bëło dlô kaszëbsczegò jãzëka drãdżé do spełnieniô.
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TRA DICJÔ 
– SWIÃTÔ RZECZ VI.7 

Na Gro micz ną

Minã Gòdë, Syl we stra, Trzech Kró li, a tu ju trze ba mëslëc ò Gro micz ny. Gro micz nik je za
dwiérza ma, a Mat czi Bòsczi Gro micz ny je zarô na pòczątkù mie są ca. Na sza óma ma òd
dłëgszégò cza su dopòminô sã no wi gro mi cë, bò ta stôrô wëpôlëła sã pra wie czësto, jak béł
nen wiôldżi grzmòt, chtëren warôł pra wie ca łi dzéń. Jesz przed bùrzą ópa pa òbchôdôł bù-
din czi z zapôlo ną gro mi cą, żebë ùchro nic je òd ùde rze niô. A jak grzmòt na de szedł, pòsta -
wił swiécã w môłim òczenkù, bò z ti stronë nad cy ga gro mów ka. Tam òna sã dopôlëła.

– A skąd ka jô weznã no wą gro micã? – pitôł sã An tón rok temù wże nia łi w nã fa mi liã.
– Pùdzesz na Kôrczo wisz cze do stôrégò Waw rzó na, tam gdze w ògródkù sto ji wie le ple -

cón ków z pszczo ła ma. Òn jesz ro bi dobré gro mi ce z prôwdzëwégò wòskù – òbja sni ła swégo
zãca na sza mëma.

– Przënie sesz téż na ma jednã, bò ta, co më mómë, ro bi sã ju krótkô – wspòmnął tatk 
ë dôł mù piãc złotëch.

Na Gro micz ną tatk z An tónã zaprzëglë kònie w wa sąg ë ò pòrénôszk ja chelë më do kòsco -
ła, żebë sã wëspòwia dac, bò jak czło wiek je bez grzéchù, to na tã gro micã spad nie wiãcy
bòsczich łask ë ta swiéca le pi chróni òd wsze le jaczégò zła. Taczé bëło zda nié na szi ómë. Pò
mszi swiãti ksądz probòszcz pòkro pił zapôloné swiéce. Tatk z mëmką trzi melë swòjã gro -
micã, a óma ma ze mną swòjã, bò ópa pa je ju krëchi ë do kòscół ka sã ju nie wëbiérô.

Kòle pòdpôłni ka je dzemë do  dóm, a mróz trzimô, że jaż w ùszë szczi pie, wa sąg chrzãszczi
na sniegù, a kònisz czóm ji dze dôka z pësków. 

– Takô pògòda do brze przepòwiôdô – rzekł tatk.
– Môsz prôwdã – przëtwier dza mù óma ma.
– Jak na Gro micz ną mróz, szëkôj w żni wa wiôldżi wóz – przëpòmnia przësło wié mëma.
– A jak na Gro micz ną ta je, biédné bãdą ùro dza je – domëslôł jem sã jesz taczé przësło wié.
– W dôwnëch cza sach gro mi ce chró niłë lëdzy przed wil ka ma, chtërne napôdałë lëdzy

w la sach. Tej téż w drogã òni za biérelë je ze so bą, a jak zmerkelë wilcëska, zapôli welë je 
ë trzi melë wësok nad gło wa ma – przëpòmnã stôré dze je na sza óma ma.

– Ómkò, a jak béł wia ter, to gro mi ce zgasłë ë co tej?
– Wiész, wnuczkù, lëdze wie dzelë téż na to radã. Za biérelë ze so bą szklané cy lińdrë òd

la tar niów ë ni ma przëkri welë swiéce – dopòwie dza na sza star ka.
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1. Pò ùwôżnym przeczëta nim tek stu wëbierzë pa sowné òdpòwie-
dzë do kòżdégò zapëta niô:

Za da nie 1.
Te ma tem tek stu jest:
A. wy ja śnie nie zna cze nia sło wa „grom ni ca”
B. przed sta wie nie pro ce su dys try bu cji grom nic
C. zna cze nie grom ni cy w ży ciu Ka szu bów
D. ostrze że nie przed sto so wa niem grom nic

Za da nie 2.
Wy mie nio ne w pierw szym aka pi cie świę ta: Gòdë, Trzech
Kró li, Gro micznô na le żą do okre su świąt:
A. Bo że go Na ro dze nia
B. Wiel ka no cy
C. Wszyst kich Świę tych
D. Zie lo nych Świąt
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Jak ópa pa za nie mógł czësto, domôcy na zmianã nacérelë jegò spùchłé no dżi tą gro mi cą 
ë to dôwa ło mù ùlgã. Nacérelë téż jegò krzi że, bò ni mógł prze wrócëc sã w łóżkù. Ro bilë to
tą stôrą gro mi cą, bò tëch nowëch bëło ji ma szkòda.

– Wi dzysz, wnuczkù, ta gro mi ca je zro bionô z wòskù, a wòsk zbiérałë pszczół czi z kwia  -
tów, a kwiôtczi doch są do léka rze niô. Jak të jes chòri, mëma ro bi cë har batã z lëstków òd
kwia tów – ta ką nôùczkã da mie óma ma, bò wi dza, że jô na to całé léka rze nié gro mi cą
zdrzôł bez przekòna niô.

– A jô mëslôł, że to bëłë jaczész czarë abò gùsła.
Jak ópa pa ju nie wiedzôł bëlno, co sã wkół niegò dze je, dostôł do trzi ma niô w rãce

zapôlo ną gro micã. Żebë mù òna nie wëpa dła z rãczi, chtos mùszôł przë nim bëc, żebë nie
zapôlëłë sã czasã pierznë. Jô téż miôł swòjã służbã przë starkù. Spiéwôł jem mù tak letkò
kòscelné pie snie ë to dôwa mù spòkój.

To bëło we wtórk pò pòdwie czórkù. Star ka zwòła wszësczich do swòji jizbë, bò ópa za -
czął tak cãżkò dëchac.

– Ópa je w kòna nim – òbznôjmia wszëtczim.
Całô fa mi lia zaczã òdma wiac ró żeńc ë jiné mòdlëtwë. Óma ma trzi ma mòcno gro micã 

w zacësnio ny rãce star ka. Pło miéń bił pro sto w górã.
– Niech ten gro micz ny wid pro wa dzy ce bie do nie ba – pòwtôrza co ja czisz czas.
– Amen – wszëscë kùńczëlë tã prosbã na szi star czi.
Ò smrokù dësza ùle ca ze starkã, a gro mi ca bëła zga szonô. Skùńczëła swòjã służbã.

B. Bork, Gro mi ca, [w:] Lesôcczé pòwiôstczi ë jiné dokazë,
We je rowò 2002, s. 28-31
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Za da nie 3.
Czy sło wo „gro micz nik” w zda niu Gro micz nik je za
dwiérza ma zna czy ty le co:
A. han dlarz świec
B. mie siąc lu ty
C. czło wiek lu bią cy „sy pać gro ma mi”
D. pol ski „świecz nik”

Za da nie 4.
Ópa pa i óma ma to:
A. oj ciec i mat ka 
B. wu jek i cio cia 
C. stryj i stry jen ka
D. dzia dek i bab cia

Za da nie 5.
Nadaw cę tek stu na zwie my:
A. nar ra to rem 1-oso bo wym
B. nar ra to rem 3-oso bo wym
C. au to rem
D. pod mio tem li rycz nym

Za da nie 6. 
Wy po wie dze nie Jak ópa pa za nie mógł czësto... ozna cza:
A. gdy dzia dek za nie mó wił
B. gdy dzia dek osłabł zu peł nie
C. gdy dzia dek słabł czę sto
D. gdy dzia dek za po mi nał czę sto

Za da nie 7. 
Któ re tłu ma cze nie zda nia A kònisz czóm ji dze dôka
z pësków jest po praw ne:
A. a ko ni kom idzie pia na z py sków
B. a ko niom za rzu co no ko ce na py ski
C. a ko ni skom idzie mgła z py sków
D. a ko niom czuć z py sków

Za da nie 8.
Wie rze nia zwią za ne z grom ni cą nar ra tor przyj mu je:
A. z ra do ścią
B. z prze ra że niem
C. bez po wąt pie wa nia
D. z nie do wie rza niem
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wa rac – trwać

pòdpôłnik – przed po łu dnie

wa sąg – sa nie

ta jac – to pić się

dôka – mgła

krziż – ple cy

lékarzëc – le czyć
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Za da nie 9.
Grom ni ca w przed sta wio nym tek ście jest nie od łącz nym
atry bu tem:
A. na ro dzin
B. we se la
C. umie ra nia
D. świąt

Za da nie 10.
Nar ra tor, mó wiąc w tek ście o gu słach, ma na my śli:
A. za bo bo ny
B. gu sta
C. gę śle
D. żad ne z po wyż szych

Za da nie 11.
W zda niu Mróz trzimô, że jaż w ùszë szczi pie, wa sąg
chrzãszczi na sniegù, a kònisz czóm ji dze dôka z pësków
nar ra tor po przez uży cie zgru bie nia kònisz czóm wy ra ża:
A. ra dość z po wo du jaz dy sa nia mi
B. pe jo ra tyw ny sto su nek do ko ni
C. współ czu cie dla ko ni
D. oba wę o bez pie czeń stwo ja dą cych

Za da nie 12.
Za cy to wa ne w tek ście przy sło wia są zwią za ne z:
A. prze po wia da niem po go dy
B. prze po wia da niem przy szło ści
C. prze po wia da niem szczę ścia
D. prze po wia da niem nie szczę ścia

Za da nie 13.
We dług słów nar ra to ra po zy tyw ne dzia ła nie grom ni cy po -
win no zo stać wspar te:
A. po stem
B. jał muż ną
C. umar twie niem
D. spo wie dzią

Za da nie 14.
Sło wo pòdpôłnik w zda niu Kòle pòdpôłni ka je dzemë do -
dom... ozna cza:
A. dru gie śnia da nie

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË
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B. pod wie czo rek
C. obiad
D. przy staw kę

Za da nie 15.
Sło wo przëtwier dza w zda niu Môsz prôwdã – przëtwier -
dza mù óma ma zna czy:
A. przy mo co wa ła
B. prze tłu ma czy ła
C. przy tak nę ła
D. za prze czy ła

2. Òmó wi przed sta wioné w tek sce tra di cje na Kaszëbach. Czë 
ù wa ji téż sã jesz je òbchôdô?

3. Przëzdrzë sã pòlsczémù i kaszëbsczémù al fabéto wi. Pòrównôj je
ze so bą (lëczba zwãków, spółzwãków i samòzwãków).

a, ą, b, c, ć, d, e, ę, f, g, h, i, j, k, l, ł, m, n, ń, o, ó, p, r, s, ś,
t, u, w, y, z, ź, ż

a, ą, ã, b, c, d, e, é, ë, f, g, h, i, j, k, l, ł, m, n, ń, o, ò, ó, ô, p,
r, s, t, u, ù, w, y, z, ż

4. Wëpiszë samòzwãczi z pòlsczégò i kaszëbsczégò al fabétu.
Mòżesz to zro bic w wëmëszlo nym przez ce zestôwkù.

– Za piszë wnio sczi, jaczé wëchôda ją z pòrów na niô samòzwãków
(dôj bôczënk na lëczbã samòzwãków w jed nym i drëdżim abe ca -
dle; jistné i jiné samòzwãczi...).

5. Òkreslë w pro cen tach abò ka wel kach, ja czi dzél kaszëbsczégò
abe ca dła za ji ma ją samòzwãczi. Wia domòsc ò tim za piszë w ze -
sziwkù.

– Wëpiszë z tek stu przëkładë słów, w chtërnëch mdą blós samò-
zwãczi jistné z pòlsczim abecadłã (pò jed nym sło wie do kòżdégò
samòzwãkù).

a ą e i o ó u y 

– Wëpiszë z tek stu przëkładë słów z kaszëbsczi ma apart ny ma
samòzwãka ma.

ã é ë ò ô ù 
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Kaszëbsczi al fabét je
ùznôwó ny za
samòzwãkòw abé ca dło,
bò wëżi 1/3 zwãków to
samòzwãczi.
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6. Wszëtczé zwãczi dze lą sã na:

zwãczi

zwãczné gãbné cwiardé
bezzwãczné no sowé mitczé

– Ùstalë razã ze szkól nym do ja czich, wëmie nionëch wëżi, kar -
nów zwãków mògą nôle żec ùżi wóné w kaszëbi znie apartné sa-
mòzwãczi. 

7. Tradicjô to przekazywanié z pòkòleniégò na pòkòlenié ele -
meńtów kùlturë (taczich jak: òbëczaje, spòsób mëszleniô i pò -
stãpòwaniô, wierzenia, spòlëznowé normë), ùznóné przez wik -
szosc za wôżné dlô jich dzysdniowòscë i ùszłotë. 

– Zapiszë czile przëkładów wôżniészich elemeńtów kaszëbsczi
tradicji.

– Przełożë na kaszëbsczi słowa, co mògą sã tëkac tradicji. Pózni
ùżij niechtërnëch z nich do pòwiôdaniô ò kaszëbsczich tra-
di cjach.
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Tradycja – bogata, bohaterska, bezpośrednia, dawna, długa, fał -
szywa, parowiekowa, piękna, postępowa, powszechna, skostnia -
ła, ustna, zakorzeniona; lokalna, ludowa, obyczajowa, rodzinna,
społeczna; siła tradycji, przywiązanie do tradycji; ugruntowany
tradycją, uświęcony przez tradycję; pielęgnować, podjąć, pod -
trzymywać, stanowić, szanować, wskrzesić, wydobyć, hołdować;
trzymać się tradycji, nawiązywać do tradycji, odwoływać się do
tradycji, sięgać do tradycji, opierać się na tradycji, wyłamywać
się spod tradycji, żyć tradycją, zerwać z tradycją.
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1. Do piszë pò trzë taczé sło wa, żebë przëzwãk w nich béł:
a) na drëdżi szla bizë òd kùńca;
b) òstatnô szla bi za ak cen to wónô (w ja czi môlo wi òdmia nie ka-

szëbiznë);
c) na pier szi szla bizë (w ja czi môlo wi òdmia nie kaszëbiznë);
d) kòlum no wi.

2. Za piszë kaszëbsczé abe ca dło.
Dospòrządzë w ze sziwkù wia domòscë:

Kaszëbsczi al fabét mô... zwãków. Z tegò... to samòzwãczi. Nie -
chtërne samòzwãczi są jistné jak w pòlaszëznie, ale òkróm te-
gò kaszëbi zna mô jesz swòje apartné samòzwãczi. Nôle żą do
nich: ...

3. W kaszëbsczim sło wie „bar da wi ca” są jãzëkòwé zaòsta łosce
z dôwnëch dze jów. Pòrównôj to słowò z jegò pòlsczim òdpòwied -
nikã i òmó wi na spòdlim tegò sło wa (i jinëch cë znónëch) jã-
zëkòwé zja wisz cze, co mô tuwò môl – pòdôj jegò pòzwã.

4. Kaszëbi zna, tak jak całé kar no le chic czich jãzëków, mô wë-
mianë midzë spółzwãka ma. Jed nym z przëkładów tegò zja wisz -
cza je wëmia na „t”, „d” w „c”, „dz”. Pòdôj trzë pôrë słów, gdze
na znan ka mô môl.

5. Pòrównôj sło wa „piôsk”, „pôlc”, „óws”, „òct” z jich pòlsczi ma
rów no znaczëna ma i na piszë, co sã w nich dze je w ùpro cëm nie -
nim do pòlaszëznë.

6. Do na pi sónégò tek stu wkradłë sã błãdë, kòmpùter zgùbił zna czi
nad kaszëbsczi ma apart ny ma zwãka ma. Ùpra wi to i do piszë
wszëtkò, co je pòtrzébné:
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ZESËMÒWA NIÉ WIA DOMÒSCÓW
Ò JÃZËKÒWËCH ZNAN KACH

KASZËBIZNË VI.8 
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Cze chto wie, co je dzą re be? Re bie nie są po trzeb ne grze be. Chto
chce cho wac ta cze stwo re, ni mu szi miec ful ko mo re, bo rib ce sy -
gnie jest ku perzin ka – mo że to bec chle ba kre szin ka. No le pi rów -
nak ba dze dre chu, czej wpu scysz re be do stow ku po ce chu, tam
one ba ro do brze sa cze ją i na swój – nie twój koszt że ją.

7. Òbja snij swòji ma sło wa ma, na czim pòlégô kaszëbie nié. Mòżesz
ùdo ka znic swòje wnio sczi przëkłôdo wi ma sło wa ma.

8. Pòdôj prak ticz ną radã na pòprawné sto so wa nié kaszëbsczé-
gò „é”. Swòje wskôzë ùdo każë przë kła do wi ma sło wa ma.

9. Ja ką wôżną wskôzã dlô nowégò ùżëtkòwni ka kaszëbiznë nôle -
żi prze ka zac ò zwa kach „sz”, „ż”, „cz”, „dż”? 

10. Jak, nôprost szim spòsobã, dô sã òbja snic pisënk kaszëbsczégò
„ô”? Pòdôj do tegò przëkładë słów.

11. Wëłożë, na czim pòlégô jãzëkòwô znan ka zwónô la bia li zacją.
Za piszë wszëtczé jin fòr macje zrze szoné z tim pro cesã.

12. Ni żi są pòdóné sło wa, ale tak, jak sã je wëmôwiô. Za piszë je
jesz rôz pòpraw no, tak jak òne bë miałë bëc pi sóné. 
[sjat, spa nia łi, łelô, słe ja, znôłu, łu ja, łe da, tłe je, stąż ka, sjéca,
sją tecz ny, łe łac] 

Dokùńczë zda nié:
Pòdóné wëżi cwiczënczi są zrze szoné z wëmòwą i pisënkã
zwãkù....

13. Wëpiszë przëkładë słów, gdze, w pro cëm no ce do pòlaszëznë, ji -
na czi ùżiwô sã zwãków „ó”, „u”.

14. Pòdôj wskôzë ùżi wa niô zwãkù „y” w kaszëbi znie.

15. Na czim pòléga ją taczé jãzëkòwé znan czi: bëla cze nié, jo tacëjô?

16. Co òznôczô scwier dze nié, że lëtra „h” na pòczątkù słów  je w ka -
szëbi znie fakùlta tiw nô?    
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VII

TRWÔJ KASZËBIZNO

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË





173

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

CO NÓM DOZWÒLA ŁO 
PRZE TRWAC VII.1 

Biôłi dëch Òrmùzd i czôrny Ari man

Pòwiém cë bôjkã ò dze jach kaszëbsczich.
– Biôłi dëch Òrmùzd i czôrny Ari man, a pò naszémù Smãtk, ze szlë sã w ze mi kaszëbsczi

na gó rze Rewkòle, co na mòrze pa trzi i dze li tëch bra cy, co kù Òdrze cy gną, òd tëch co lgną
do Gduń ska. I òbrôcôł Òrmùzd widné jak słuń ce òczë na niebò i mòrze i ląd i pòwiedzôł
tak:

– Ten krôj, to kòlébka i trëma. Ten lud – òn ùmarł, a żëje. Na biôłi Ar kó nie sto lemné ka -
mie nie, pò chtërnëch wa no żi syn dôwnëch We le tów z wëstëdzo ną dëszą, mòdlą cy sã Bògù
gôdką swich wro gów, sóm wróg krëwi swòji i głëchi na skar dżi, co wëchòdzą z mòdżił. Nad
ùsca mi Wisłë i rëbôk, i ra taj, zgar bia łi kù ze mi i tcą cy jikònë przëwãdrów i gòscy a swòje
rzu cywszë do smie cy. Jô ale jim zbùdzã spòd ka mian nëch mòdżił ri ce rzi i wòdzów, i ro ze -
żglã pło miéń òd biôłégò Hélu pò Sto pien ny Ka miéń, bë òżëlë znôwù w mòcë i chwa le.

I òdrzekł Smãtk:
– Smierc jich i zgùba to dobëcé mòje. Pòd Grifòwim znakã bie żelë mòrza mi: Piorënë

jich mie cze, a żôgle jich skrzi dła! A wińcã gar dów ògrodzëlë ùbëtk wsów swòjich i kòntin.
Przësta nie nad mòrzã to zdrzó dła jich zło ta. A pùrpùra zło to spiéwałë jich chwałã ze 
szczi tów jich kòntin i biôłëch re mión jich dzéwcząt i nie wiast. Ale jô do nich spła wił z ka -
miannégò nór tu zbój ni ków głod nëch na mi zer nëch szkùtach. I w grań ce kra ju jô wbił jich
jak klinã i pòdparł jich mòcą. Im szedł przez jich wòjska jak gra dowô chmùra. A szpie ga mi
pòszłë i Zôzdrosc, i Zwa da. Jô mòcné rzãdë jich ro dów i ple mión rozrzészôł na snopë,
a snopë pòsta wił na procëm so bie, bë zdo biw ca z nór tu mógł żelôznym bótã przeńc pò nich
kù słuń cu. Duń sczégò żôłnérza rãka ma jô spôlił Ru jań ską Stan nicã, a Swiãto wi ta stolëm-
ny pòsąg rznął jem na ze miã, a z jegò rze zbą pòkrëtëch człón ków ùtłukł jem wiorë w òdżin
pòd grón czi żôłnérsczi strawë. – I ju jich ni ma, pësznëch We le tów! Bò rzãda mi le żą w ka -
mian nëch gro bach òd Mat czi Redë do piôsków Hélu. Le szarô chma ra nie swia do mëch
gbùrów i rëbôków biédnëch na smierc sã spòso bi. Bò ka mie ni czwio ro me cha mi òbro słëch
i sycëna dużô, co we wie trze rzëzy na pùstim ùgòrze: to grób jich pa nów.

Ale nie rze kłszë sło wa, Òrmùzd wëcy gnął rãkã i spòd grobòwégò ka mie nia wëdobéł
gôrsc prochù bòha te rów i sôł gò jak séwca se je zôrno na przëchòdné żni wa kù wschòdo wi
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1. Przeczëtôj ùwôżno tekst. Wëszukôj w nim ca łą hi sto ricz ną wié -
dzã. Przëszëkùj sã do òpòwie dze niô dze jów Kaszëb z dôwnëch
cza sów.

2. Pòkażë na kar ce wëmie nioné w tek sce môle. Co pòwiész ò dôw-
nëch i dzys dnio wëch grań cach sło wiań sczich? Co sã wëda rzi ło,
że dzys są òne mòcno przesëniãté na pòrénk?

3. Biôłi Òrmùzd i czôrny Ari man to symbòle òdwiecz ny biôtczi
dobrégò ze złim. Przed sta wi w punktach spòsób pro wa dze niô
przez nich biôtczi ò kaszëbską ze miã. Za piszë ùsta le nia w ze-
stôwkù.

– Szukôj w en cy klo pe dii wia domòsców ò Òrmùzdze i Ari ma nie.
Za piszë ò nich krótczé no tat czi.

4. W tek sce je rzekłé, że Ari man to pò naszémù Smãtk. Chto to je
Smãtk w kaszëbsczi mi to lo gii? Rzeczë ò nim czi le zda niów.
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słuń ca i zachòdo wi, kù nór tu i pôłniu. A proch szedł kù ze mi jak rój gwiôzd, jak żôlącé skrë.
A chdze spa dła skra, tam wëtri snął òdżiń ze swiãti ze mi i łą cził sã z ògniã w płom.

A Smãtk sã skrziwił i łi snął złim òkã, i sy gnął w durã strëpiałégò wią za. Tam sedzôł sãp
stôri. A òn gò wzął na dłóń, roz wi nął mù skrzi dła i pió ro za piórkã wëri wa jącë pùscył złim
wiatrã za skra mi. A sãpòwe pió ra kù ze mi spôdałë, a z kòżdégò lãgłë sã sowë i sãpë. I sza -
rim skrzidłã pô dałë na ògnie i gasyłë pło miéń.

Ale Òrmùzd biôłi nie òprzestôł sôc swiãtëch pro chów na kaszëbską ze miã, a skrë pô dałë
króm sów i sãpów jak rój gwiôzd.

Ta ką bôjkã pòwiôdôł pón Jó zef. Skar nie jemù sã òb ten czas zapôlëłë jak krew; a z òczu
biłë skrë jak te sa me z Òrmùzdo wi rãczi.

– Rozëmiôł të mie? – pitôł pò dłu dżi chwilë.
A jô òdrzekł:
– Bãdã skrą Òrmùzdo wą!
– Pùdzesz tedë – rzekł òn. – Òdwie dzysz òstatné grań ce, chdze mó wią na szą gôdką.

A bãdzesz zadôwôł pëta nié:
– Chcôł të wëba wic za pa dłi zómk?
– Chcôł të prze niesc kró le wiónkã przez głãbòką wòdã?
A chto cë òdrze cze: Chcã! – ten je jed ną skrą Òrmùzdo wą wiãcy. Prziń dze czas, że jich

bãdze tëlé, jaż zbi ją sã w pło miéń sze ro czi nad gro ba mi bòha te rów na szich i spôlą sowë
i sãpë. Tej wiń dze z chwa łą za pa dłi zómk, a w nim sad nie na tró nie zaklãtô kró le wión ka
i za panëje na ze mi na szi swòbòda i ùbëtk, i szcze stlëwòsc.

A. Maj kow ski, Żëcé i przigòdë Remùsa, Gdańsk 2006, s. 124-126
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5. Pòd pòjã cym Òrmùzdo wi skrë je schòwónô wôżnô znan ka.
Òdczëtôj jã i pòwiédz, ò co w tim scwier dze nim ji dze.

6. W dokazu je za wartô wia ra w òdro dze nié Kaszëb, a nôwôż nié -
szim do tegò pòspòdlim je zachòwa nié mòwë. Ò kaszëbi znie dosc
długò gôdelë, że to je gwa ra. Terô ju na gwës je ùsta no wioné, że
rów nak nôle żi w ji przëtrôfkù ga dac ò jãzëkù.
Co dôwô ùgwësnie nié do taczégò mëszle niô? Wëczëtôj to z tek -
stu, co je ni żi:

– Do kòżdégò z pòdpunktów do piszë znóné cë przë kładë dokazów
na jich pòtwier dze nié.

7. Na piszë wëpòwiesc na témat: Kaszëbi zna prze trwa, bò...
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przëwãder – przy bysz

ro ze żglëc – roz pa lić

dobëcé – zwy cie stwo

ùbëtk – spo kój

roz rzeszëc – roz wią zać

nórt – pół noc

sycëna – si to wie

przëchòdny – przy szły

żôlą cy – ża rzą cy

Je śli po ję cie ję zy ka zwią zać z gru pą et nicz ną i kul tu ro wą (nie
z pań stwem i na ro dem), przede wszyst kim zaś ze świa do mo ścią
od ręb no ści wa run ko wa nej mię dzy in ny mi:

a) do sta tecz ną swo isto ścią sa mej sfe ry ję zy ko wej,
b) po sia da niem osob ne go pi śmien nic twa,
c) świa do mym roz wi ja niem ję zy ka, li te ra tu ry i wła snej kul tu ry,
d) znacz ną oso bli wo ścią w dzie dzi nie oby cza jów,
e) na sta wie niem na od ręb ność tak spon ta nicz nie, to jest wśród

sze ro kich rzesz lu dzi, jak też świa do mie, to jest wśród elit
i in te li gen cji 

– to ka szubsz czy znę (li te rac ką, pi sa ną) za li czyć trze ba
do ję zy ków.

J. Tre der, Ję zyk, pi śmien nic two i kul tu ra du cho wa Ka szu bów,
[w:] J. Borzyszkowski, J. Mordawski, J. Tre der,

Historia, geografia, ję zyk i pi śmien nic two Ka szu bów, Gdańsk 1999, s. 126
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1. We wiérzce B. Bòrka je gwësny ôrt słów, co wpłi wa ją na ji na -
strój. Òkreslë nen na strój (pòdôj znankòwni czi) i wëpiszë sło wa,
co gò pòdczor chi wa ją.

2. Wëpiszë ze sło wa rza Trep czi ka sy no nimë sło wa „trwać”. Ùżij kòż-
dégò z nich w jed nym ze zda niów, co są do prze ło że niô na ka-
szëbiznã:
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LËDZCZÉ TRWA NIÉVII.2 

Jidã przez pòle ë wlokã
za so bą jesénną dôkã
ë smùtk.
Jidã na smãtôrz, na grobë
niosã fùl gôrzcë ża łobë
ë smùtk.
Kładã tu kwiatë, smùtk ë żôl
na snu wiecznégò bëcô môl
na grób.
Kłopòtë, re dosce twòje
chùtkò stac sã ma ją mòje,
nasze.
W spadkù dómë téż swòje żëcé,
re dosce, smùtk ë całé bëcé
naszé
tim, co pò nas na swiat prziń dą
ë òni z tą prôwdą zéńdą
ze swia ta.
Jed ni drëdżim nio są w spadkù
przekôz żëcô, kąsk zdobëtkù
ze swia ta:
żôl ë smùtk.

B. Bork, Lëdzczé trwa nié, [w:] Lesôcczé pòwiôstczi ë jiné dokazë, 
We je rowò 2002, s. 162
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3. Czë zgôdzôsz sã z òso bą lirëczną, we dług chtërny lëdzczé żëcé,
to blós smùtk i żôl?  
Tej czemù je wied no tak żôl żëcégò i ma ło chto z do bri wòlë chce
òdeńc ze swia ta żëwëch?
Stwòrzë spisënk słuń co wëch stro nów żëcô. W twòjim zestôwkù
mô sã na lezc przënômni dzesãc argùmeń tów.

4. Co kòżdé pòkòle nié prze kazëje pòstãpnémù? Wëpiszë zgód no ze
sło wa ma wiérztë.

– Kòżdé pòkòle nié mô swój czas jak spiéwô mùzyczné kar no Kom -
bi. Przeczëtôj sło wa re fre nu pio sen czi Pòkòle nié:

– Wëpòwiédz sã na témat zakùńcze niô re fre nu. Czë takô sy tu acjô
je mòżlëwô? A skòrno nié, to pro wadz ta diskùsjã, co ro bic żebë
nie mar no wac dónégò cza su i òsta wic pò se jak nôwi cy, nim
prziń dze òdeńc w céń.

5. Na to, że kaszëbi zna i Kaszëbi trwa ją ju tëli wie ków, skłôdô sã
wie le ele meń tów. Przez czi le przińd nëch zajãców mdzemë gôde -
lë ò tim, co ji pòmôgô trwac i sã roz wi jac.
Jed nym z ele meń tów je sóm jãzëk i jegò znan czi.

– Przeczëtôj uwôżno pòdó ny ni żi tekst:

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

To wszyst ko trwa za dłu go.
Jak dłu go to jesz cze bę dzie trwa ło?
Ale to wszyst ko trwa!
Cie ka we, czy on wy trwa w swo im po sta no wie niu?
Jak dłu go ja mam jesz cze trwać na po ste run ku?

Każ de po ko le nie ma wła sny czas 
Każ de po ko le nie chce zmie nić świat 
Każ de po ko le nie odej dzie w cień 
A na sze? nie

Ka szubsz czy zna dzi siej sza i ta, któ ra zna na jest od XIX wie ku,
ma sze reg spe cy ficz nych cech ję zy ko wych de cy du ją cych o jej od -
ręb no ści wo bec ję zy ka pol skie go oraz są sia du ją cych z nią od po łu -
dnia dia lek tów pół noc no pol skich.
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– Wëpiszë w punk tach nôwôżniészé sprawë, co wëwiéra ją cësk na
apart nosc kaszëbiznë.

6. Dlô ùtrwa le niô wiédzë ò nôwôżniészich jãzëkòwëch znan kach ka -
szëbiznë wëkònôj cwiczënczi na spòdlim pòdó nëch ni żi tek stów.

a) Przeczëtôj mitkò zwãczi „sz”, „ż”, „cz”, „dż” 

– Wëpiszë z tek stu co je z bòkù sło wa ze zwãka ma „cz”, „dż”. Do -
piszë do nich taczé jich pòstacë (nierôz wzãté z pòlaszëznë),
żebë bëło widzëc wëmianã „k”, „g” na „cz”, „dż”.

b) Jaczé błãdë wkradłë sã do tek stu co je niżi?
Pòpra wi je i za piszë pòprawné pòstacë.
Ò ja ką jazëkòwą znankã w tim wëjimkù ji dze?

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

O współ cze snej od ręb no ści ka szubsz czy zny de cy du ją głów nie
czte ry ce chy: ist nie nie „ë”, czy li „szwa”, któ re po wsta ło na
miej scu pier wot nie krót kich „i”, „y”, „u”; stward nie nie „ć”,
„ź”, „ś”, „dź” w „c”, „z”, „s”, „dz”; zmia na „k”, „g” w „cz”,
„dż”; ru cho my ak cent na pół no cy, a ini cjal ny w czę ści środ ko -
wej i po łu dnio wej.

W ka szubsz czyź nie, ja ka upo wszech nia się dziś w for mie stan -
dar do wej oraz w tej, któ ra opi sa na zo sta ła przez uczo nych w XIX
i XX wie ku, wy róż nić moż na jesz cze wie le in nych, od ręb nych zja -
wisk fo ne tycz nych, mor fo lo gicz nych i lek sy kal nych, wie le ar cha -
izmów czy lo kal nych in no wa cji. Bę dą to fak ty o mniej szej fre k-
wen cji lub o ogra ni czo nych za się gach, a więc mniej szej ran gi, niż
wy żej wy mie nio ne. Mno gość róż nic we wnętrz nych, w ja kie ob fi tu -
je ka szubsz czy zna, przy czy nia się – mię dzy in ny mi – do po strze -
ga nia jej ja ko zu peł nie od ręb ne go ję zy ka.

W kaszëbsczich nó tach
wëstą piłë taczé sło wa

jak: krótczé, dłudżé,
skrzëpczi, hôczi, ptôczi,

pru sczé pół trojôczi.
Z nëch słów bë mógł

ùłożëc ta ką pòwiôstkã:
Kòmù gra ją dżibczé

skrzëpczi, ten mu szi miec
dżibczé no dżi. Temù, co
mô taczé dżibczé no dżi,

nie je pòtrzébny ta czi dłu -
dżi dżib czi czij, le krótczé
òble cze nié. Tej òn mdze
lôtôł jak ptôczi i nie mdą

mù pòtrzebné pru sczé
pół trojôczi.

Rôz zymk, mi łot ny knôp z pôłnia, za błą dził
dzie lud niedéżny, nie pła cze, nie kòchô.
Żôrotnô chëcz bez wi du, céru, w lo dzie
nie śmiechù, śpiewù, cie pła – le barch głëchi.

S. Bieszk, Kaszëbsczé ser ce

Fonetyka 
– dział językoznawstwa

obejmujący badanie
dźwiękowej strony języka,

nauka o głoskach i literach.
Morfologia

– dział gramatyki 
obejmujący słowotwórstwo
i fleksję; nauka o budowie 

i odmianie wyrazów.
Leksyka

– zasób wyrazów 
danego języka.

Archaizm
– dawna forma 

fonetyczna, fleksyjna,
słowotwórcza, a nade

wszystko wyrazowa.
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c) Do piszë punktë, co felëją nad nie chtërny ma „e”.

d) Na nor dowëch Kaszëbach, gdze mómë przëzwãk, co przòpôdô
w roz ma jitëch môlach wëra zów (mòże téż pa dac na przedòstat ną
szla bizã jak w po laszëznie), je téż òsoblëwi przëzwãk na òstatny
szla bizë.
Na pôłniowëch Kaszëbach, òsoblëwie na
Gò chach, mómë przëzwãk, co czãsto pôdô
na pier szą szla bizã wëra zu.
Òkróm tegò Kaszëbi ma ją jesz ce ka wą
pòstac kòlum nowégò przëzwãkù. Ta czi 
je nô czãsz czi spòti kó ny na strzédnëch Ka -
szë bach.

– Za piszë wia domòscë ò przëzwãkù w ka -
szë  bi znie i ò jegò ôrtach.

7. Kawel, namienienié, nômiana, dopùst – to
synonimë tegò, co pò pòlskù je zwóné los.
Z namienienim nie dô sã wòjowac, niech -
tërne rzeczë, chòcbë më nie chcelë, i tak
sã wëdarzą. Wiedzôł ò tim dobrze titlowi
bò hater pòwiescë A. Majkòwsczégò. Nié
tël kò òn w kùńcu, bò i jiny czãsto pòw -
tôrzelë: Co kòmù namienioné, to gò nie
minie.

– Polskô spiéwôczka, Anna German, spié wa
czedës snôżą piesniã ò lëdzczim kaw lu.
Przełożë jã na kaszëbsczi jãzëk, bò w ni je
wiele prôwdë ò żëcym.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Nie spiéwôj pùsti no ce, z dôle ka mergô wid 
– ka szebskô mòwa snôżô jesz lep szich dożdô dni!
Jak wòjôrz stojã z bar nią przez dłu dżi, dłu dżi cząd
i bar niã wiôldżé kar na sło wiań sczich stôrech słów.

Człowieczy los

Człowieczy los nie jest bajką ani snem. 
Człowieczy los jest zwyczajnym, 

szarym dniem. 
Człowieczy los niesie trudy, żal i łzy. 

Pomimo to można los zmienić 
w dobry lub zły. 

Uśmiechaj się, 
do każdej chwili uśmiechaj, 

na dzień szczęśliwy nie czekaj, 
bo kresu nadejdzie czas, 

nim uśmiechniesz się chociaż raz. 
Uśmiech odsłoni przed tobą 

siedem codziennych cudów świata. 
Tęczowym mostem zapłonie nad dniem, 

co ulata. 
Marzeniom skrzydeł doda, 

wspomnieniom urody. 
Pomoże strudzonemu pokonać 

przeszkody... 

Uśmiechaj się, 
do każdej chwili uśmiechaj, 

na dzień szczęśliwy nie czekaj, 
bo kresu nadejdzie czas, 

nim uśmiechniesz się chociaż raz. 

Uśmiechaj się, uśmiechaj się!
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Tak wsta wac, cobë le renëchnëch par mie ni nie zre nic
Tak słëchac, cobë le cëchòsc ùczëc, słu nuszkò òbez drzec, 
ze miã pòczëc,
Lëftu na brac ë jic na nie do zdrzó ną wa nogã.
Chòdzëc jak dzeckò ë czëc – bë bôczëc jak bri za mùjkô skarń,
Jak sta latné bómë szëmią pò naszémù cénią ùrôcza jąc,
Jak słuń ce da je chwat, bë móc do przódkù sã piąc, 
No dżi mòczëc w rzéce, midzë brzãczny ma mëga ma
Ë wi cy nie darwô bëc nick, blós òddëchac.

Sedzôł jô czësto kòle rzéczi, ji szept béł mòwą dlô mòjich ùszów,
wsze le jaczé jãzëczi tam sã miészałë. Ptôchë se dzałë mie na re -
mio nach, przëcy skałë sã do mòji skar ni, a jô kôrmił je łza ma,
chtërne bëłë tak ba ro słodczé. Òne brałë te jan ta rowé kro ple
swòji ma ma lin czi ma dzób ka ma i pò bòżémù, z błogòsła wie nim,
sã ni ma dze liłë...

Wzérôł jô na chëcz. Drze wia ny, bôjkòwòbiôłi bùdinôszk. Béł
òn schòwó ny we strzód la sów, gdze je zo ra są żëwi ma szpégla ma,
gdze rzéczi òplą ti wa ją pòla, smùdżi, górë, jakbë pôlce òd rãczi
trzëma jącé skôrb...

ZNA CZE NIÉ LËTE RA TURË 
DLÔ ROZ WI JU JÃZËKAVII.3 

wzérac – pa trzeć

szpédżel – lu stro

chlëchac – pła kać

da mic – mil czeć

przãter – pię tro, strych

zmach co ny – zmę czo ny

wëszczérzac sã 

– na śmie wać się

fla ster – bruk

léga – war stwa

bóma – drzewo

Dlô roz wi ju jãzëka wiôldżé zna cze nié mô roz wij lëte ra turë.
Kaszëbskô lëte ra tu ra mòże sã bùsznic ba ro bòga tim zbiérã lëte rac -
czich dokazów.

1. Ni żi môsz dwa tekstë. Je den ze star szi lëte ra turë i je den z dzys -
dnio wi. Są òne ze sta wioné razã, bë cë ùdo ka znic, że lëte ra tu ra
bie rze gró sca ma z żëcô, ale téż kôrmi sã swòjim twòrziwã. I tak
pòwstôwa ją corôz to nowé dokazë, chtërnëch kaszëbi zna mô ju
ba ro wie le.



181

2. Pò przeczëta nim tek stu wëszukôj w nim wszëtczé dzéle pò-
kôzónégò swia ta, do ja czich òdwòłiwô sã nar ra tor. Wëpiszë je,
dodôj do nich wëbróné z tek stu znankòwni czi. Pa miãtôj ò pa -
sownym pisënkù zakùńcze niów znankòwni ków w roz ma jitëch
ôrtach.

3. W tek sce je gôdka ò lëte rac czim bòha te rze, co pòchôdô z jinégò
dokazu. Chto nim je i z jaczégò dokazu je wzãti.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Sedzôł jem da li. Czuł, jak òdla ti wałë kacz czi, le cącë rów no,
régą. Le całë dëcht nad mòją gło wą. Za zdrzo ny w niebò, chtër-
némù nie je mòżno zadôwac pëta niów...

Bëc mòże jô bëm naùcził sã mòwë tëch ptôchów, mògł do le -
cec z ni ma do célu. Le cãżkò mie bëło òpùszczac mòjã rzékã. Żôl
mie bëło roz chlëchó ny wierzbë, chtërna wzéra ła strasz no da -
miąc. Kòchôł jô te pla ce, lëdzy napòtkónëch na dar dze. Tu doch
móm blós snë. Kacz czi ni mògłë żdac. Òdle całë òstôwia jącë jed -
nak môl w rédze, to dlô tegò, co bë chcôł z ni ma pòle cec...

... Spiéw do lecôł do chëczë, òtmëka jącë òkna. We strzód la -
sów, łąk, gdze stro pioné môłé szkełkò w trôwie le żi. Gdze je -
zo ra bùdzą sã re no w bôjkòwò-pòwiôstkòwi dôce. Do biôłégò 
bùdinëszkù ze sło mia nym dakã, gdze krôsniãta miesz ka ją na
przãtrze, kòmink wòniô ùszło tą i przińd no tą. A Remùs zmach -
co ny pò ca łim dniu ka row niô, wzérô we wid ògnia, nôbòżno
zamëszlo ny. Szëka jącë zómkù i kró le wión czi. Miecz òn miôł
przë se...

Òdchôdôł jô jem òd rzéczi, wierzbë, gôda jącë, że wrócã tu...
Wa łowôł jô na mòrzu za zdrzó ny w hòri zónt, a òn da mił ë sã

ze mie wëszczérzôł. Ni miôł jô tam mòjich lubnëch snów. Nie
bëło czëc spiéwù, a ë ptôchów jô nie widzôł. Ro sła we mie wiôl-
gô tesz no ta za pòczątkã, za rzéką, cëchim szeptã za to pio nym
w môłim szkełkù...

Ji dącë flastrã òbzérôł jem më liónë ka mów òkrëtëch cen ką
légą wòdë ò roz ma jitëch sztôłtach, far wach. Szëkôł dwùch, chòc
kąsk pòdobnëch do se, le nada rem no. Fla ster béł nie rów ny, po -
szar pó ny bez wòdã... Zléwôł sã w òbrôzk ze mi, w lasë, pòla,
jakbë hewò tam wërosłë ne kamë ë wa rałë òd sta lat, nie za da -
jącë pëta niów... chto wëbùdowôł tã dargã, czedë ë jak długò, do -
kąd ka òna sã cy gnie. Òna bëła ë tëli, a jô szedł da li òbzéra jącë
to, czegò jô rëchli nie widzôł. Do rzéczi, wierzbë...

M. Pie per, Wa no ga (wëjim czi), „Zymk”, nr 3, s. 37-40

Michôł Pieper
ùro dzył sã 6 gòdni ka
1973 rokù w Wej ro wie.
Mieszkôł w Lëzënie, terô
w Rëmi. Tu skùńcził
spòdlecz ną szkòłã. 
Do li ceùm chòdzył
w Wej ro wie. So li sta kar na
rockòwégò Chëcz.
Wëstãpòwôł téż w Ka ba -
re ce Fif. Wiérztë pùblikùje
w Nor dze (de biut w 1996)
Pòme ra nii, pisôł téż do
Òdrodë. Nie chtërne
z nich są prze ło żoné na
fiń sczi jãzëk. Jegò
dokazë na lazłë sã
w zsziw kach Zymkù.
Wëdôł swój włôsny tó mik
Wa no ga pò mëslach. 
Je lau re atã nôdgrodë
mio na Ró ma na Wró blew -
sczégò i kònkùrsu pòetic-
czégò mio na Jiza belë
Tro ja now sczi. 
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Przeczëtôjta gło sno wëjimk z ti pòwiescë i pòrównôjta gò z czë-
tó nym wëjimkã.
Jaczé wi dzy ta ju wer notë midzë ni ma?

4. Do ja czich jesz ji nëch dokazów na wiązëje tekst Piépera?

5. Na piszë pòwiôstkã ò swòjim do do mie i jegò òkòlim.

6. Prze łożë na pòlsczi:

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

Ale jô òstôł, jakbë mie ni co za trzi ma ło i zdrzôł da li na ten
pùstkòwi swiat. To òn béł ten sóm, le tak môłi mie sã terô
zdôwôł, czej za dzec ka béł mie du żim swiatã. Za chwilã na szła
białka, a jô pòznôł, że to Mar ta. Tak jô wstôł i szedł ji na -
procëm. Dwa ji knôpicë trzi melë sã ji szërtu cha. – Nie bój ta sã!
– rze kła òna do nich. – To je Remùs, co jak wa rósł tu na tim
pùstkòwiu. Nie pòwiôda łam jô wa ma tëli ra zy, jak òn, môłi
biwszë, jak wa, dobéł na Gòli ja ce?

Tej da ła mie rãkã. A ma so bie zdrza ła w òczë, ale nie wie dza -
ła, co pòwie dzec. Bò miedzë na ma sto ja ła długô dro ga żëcô,
a ma na ji dwùch procëmnëch kùńcach. Rãkã pòdac so bie mò-
gła sma, ale dësze sto jałë da lekò òd se bie.

– Remùs! – rze kła òna. – Z tëch, cos të znôł na pùstkòwiu,
żëje le pón i pa ni. Króm nich jô i mój chłop Môrcën. Ale to bie sã
jesz słëchô zôpisã stôri zégar z cze lad ny. Mar cy jan na przed
smier cą zlécëła, bë gò to bie dac. Ale òn z ji smier cą òprzestôł
chòdzëc. Jô cë gò przëniesã, żelë chcesz.

– Przëniesë mie gò, Mar to! Jô gò pòsta wiã w mòji jiz deb ce,
żebë da li pòłikôł czas i mie przëbôczôł la ta na pùstkòwiu. Chto
wié, czë òne nie bëłë króm wszëtczégò nôszcze stlëwszé w mòjim
żëcu!

Zégar ten terô wi sy w mòji jiz deb ce i pòłikô czas zarëdze -
wia łą gôrdze lą jak dôwni. Ale z nim przëniósł jem so chòrosc,
chtërna mie na dłudżé tidzénie pòłożëła na łóżkò, jakbë mscëc
sã chcôł za to, żem przez te dłudżé la ta ò niegò nie dbôł. Pòzé-
rôł na mie, jak dôwni na pùstkòwiu, a pòkąd jô leżôł w gòrącz -
ce, òpòwiôdôł mie dôwné mòje dze je na pùstkòwiu.

A. Maj kow ski, Żëcé i przigòdë Remùsa, Gdańsk 2006, s. 408-409

ni co – coś, nic
szërtuch – far tuch
słëchac – na le żeć

Czej zdrzã na òkòlé se bie, to mëszlã, że to wszëtkò je bùten
szëkù. Kòżdi ro bi cos, co mie sã wëdôwô dzywné, jaczés taczé
nie do wa rzoné. Nôgòrszé je to, że lëdze ro bią to dzéń za dniã,
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7. Kaszëbskô lëte ra tu ra téż skłôdô sã z trzech lëte rac czich ôrtów.
Nôle żą do nich: a) li ri ka, b) epi ka, c) dra ma.

– Przë pòmòcë szkólnégò przëszëkùj listã dokazów (pò jed nym
przëkła dze) do pòdó nëch ni żi ôrtów ùtwór stwa:

* wiérzta sparłãczonô te ma ticz no z mi ło tą do tatczëznë;
* li ricz ny dokôz ò rod ny mòwie;
* wiérzta zwią zónô z hi storią Kaszëb;
* pòemat epic czi;
* fe lie tón;
* pòwiesc;
* òpòwiôda nié;
* dra ma.

– Òmó wi blëżi te ma tikã jednégò z wëbró nëch przez ce dokazów.

8. Kùńsztë kôrmią sã wzôjno swòją materią. Pò przeczëtanim czile
ksążków, òbezdrzenim filmów, zdrzenim na òbrazë, słëchanim
piesniów – nierôz nóm sã zdôwô, że dzes to ju bëło, mómë ò tim
czëté, widzóné, czëtóné. Człowiek wësztôłcony, òczëtóny, òbëti
ze sztëką mô w se wiôldżi pòtencjał żebë òstac artistą, jeden
blós do te felëje warënk – artisticznô pòdskacëna. 

– Namëszlë sã i powiédz, jaczé mòtiwë nôczãszczi pòwtôrzają sã 
w kaszëbsczi lëteraturze, mùzyce i òglowò w jinszich kùńsztach.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË

bez namëszle niégò. I wnetk nicht ni mô chãcë wińc z tegò za-
klãtégò krãgù. Je dur ną nôdze ją terëczasnégò czło wie ka są ja -
czés òmó nowé spòsobë – szpir tus, nar kózënë. Wszëtkò to mô
pò ma gac ùdo stac gwësny stón ca ła i dëcha, jaczé to kùresz ce sã
z te lëchégò swia ta wëba wią. A czë to ji dze ò wëzwòle nié przë
pòmòcë ta czich spòso bów? Nié, bò ser cu je le nót wòlnoscë. Òno
ji szukô co dzéń. Le je za to za bi jóné. Za to, że chce żëc. Za to,
że ni mòże bëc so bą, bëc czësté. A czło wiek ùsôdô w ùbëtkù na
ka mie niu i je ba ro rôd, że żëje. Le òn tak pò prôwdze nie żëje;
òn sã sóm ju dôwno za bił, bò jegò ser ce sta ło sã dlô niegò cëché.

W. Myszk, Mój môłi swiat, „Zymk”, nr 3, s. 34
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1. Przeczëtôj tekst ò za cząt kach kaszëbsczi pi smie niznë (wia da ta
nie je dlô ce nowô, bò ju la toségò rokù bëła ò tim gôdka):

– Òdpòwiedzë na spòdlim tek stu na taczé zapëta nia:
* Wëpiszë pòzwë dokazów, co są ùznôwóné za za cząt czi kaszëb-
sczi pi smie niznë i la ta jich wëda niô.
* Czim za ji melë sã lëdze, co sã przëczi nilë do pòwsta niô pier -
szich kaszëbsczich dokazów?
* W ja czich môlach na Kaszëbach òni dze jelë?

– Të ju wiész, chto nóm òsta wił pierszé pi sóné pò kaszëbskù tek-
stë. Prôwda ò tëch tek stach je takô, że nie bëłë òne pi sóné pò to,
cobë kaszëbi zna téż mia ła swój môl w pi smie ni znie, ale z czësto
ji ny leż notë. Òpòwiedzë, co ò tim wiész.
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CHTO PIER SZI ZA JĄŁ SÃ
NAÙKÒWÒ KASZËBI ZNĄVII.4 

Za pier wo ci ny ka szubsz czy zny uznać moż na dwa prze kła dy: 
a) pa sto ra z By to wa, Szy mo na Kro fe ja „Du chow ne pie snie Dra
Mar ci na Lu the ra...” (1586), od kry te w Smoł dzi nie...; b) pa sto ra
ze Smoł dzi na, Mi cha ła Pon ta nu sa „Ma ły Ca te chism D. Mar ci -
na Lu the ra...” (1643), w któ rym są nad to psal my i pa sja, a ca ła
książ ka, prze zna czo na dla pa sto rów, jest dwu ję zycz na: nie miec -
ka i ka szub ska... Ist nie je po gląd, że oba ty tu ły re pre zen tu ją pol -
sz czy znę pół noc no pol ską z licz ny mi ce cha mi ka szub ski mi: fo ne -
tycz ny mi, flek syj ny mi i słow ni ko wy mi...

Kro fej pod jął prak tycz ną de cy zję, zgod ną z za sa dą re for ma cji,
że by ewan ge li za cję pro wa dzić w ję zy ku ewan ge li zo wa nych Ka -
szu bów; za chę cał, aby „po tym wię cej po trzeb nych księ gów w tej
mo wie wy ło żo no”.

J. Tre der, Ję zyk, pi śmien nic two i kul tu ra du cho wa Ka szu bów, 
[w:] J. Borzyszkowski, J. Mordawski, J. Tre der,

Historia, geografia, ję zyk i pi śmien nic two Ka szu bów,
Gdańsk 1999, s. 148-150
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2. Swia do mim prekùrsorã kaszëbsczi pi smie niznë je Flo rión Ce nô -
wa, a pò nim robòtã dlô Kaszëb prze jął Hie ro nim Der dow sczi.
Przeczëtôj tekstë ò nich i przë ùżëcym słów prôwda, łeż òdpò-
wiédz na zapëta nia. Żlë ùżëjesz sło wa łeż, mùszisz jesz pòdac
do brą òdpòwiédz.

* Ce nô wa béł sënã chło pa z Wie la.
* Wój kasën – to przezwëskò nadôł so H. Der dow sczi.
* Zwró ce nié ùwôdżi jãzëkòwëch badérów na kaszëbiznã, to za -
słu ga Flo ria na Cenôwë.
* Ce nô wa chcôł, żebë kaszëbi zna ze swòjim pisënkã bëła òsób -
nym i ùznó nym jãzëkã.
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Flo rian Cey no wa – (1817-1881), pod pi su ją cy się „Wój ka sen ze
Sła wo sze na”, uro dzo ny w Sła wo szy nie pod Puc kiem, syn Woj -
cie cha, chło pa i ko wa la; uczył się w gim na zjum w Choj ni cach,
gdzie na le żał do taj ne go kół ka fi lo mac kie go „Po lo nia”. Do szedł
do ra dy kal nych wnio sków, iż dla ra to wa nia pod staw swe go by -
tu Ka szu bi mu szą iść wła sną dro gą, szu ka jąc wspar cia m.in.
u Po la ków, a od po wied nie go sta tu su mo wie ka szub skiej mo że
nadać tyl ko stwo rze nie wer sji pi sa nej. Po mna żał więc i po pu la -
ry zo wał ka szub skie pi śmien nic two w jed no li tym ję zy ku. Na ni -
wie usa mo dziel nia nia ma cie rzy ste go na rze cza od niósł Cey no wa
suk ces po dwój ny: sla wi ści pod ję li dys ku sję na te mat sta tu su ka -
szubsz czy zny, a ziom ko wie za czę li two rzyć po ka szub sku, roz wi -
ja jąc li te ra tu rę. Sam Cey no wa stwo rzył pod wa li ny w po sta ci al -
fa be tu, or to gra fii i gra ma ty ki z 1848 ro ku. W ten spo sób zwró cił
uwa gę świa ta na Ka szu by oraz stwo rzył grunt do dzia łal no ści
póź niej szych pi sa rzy ka szub skich i roz wo ju pi śmien nic twa w ję -
zy ku ka szub skim.

Hie ro nim (Jarosz) Der dow ski – (1852-1902), pi sarz uro dzo ny
w Wie lu. Wy żej sta wiał ję zyk pol ski, ale w ce lach ar ty stycz nych
uży wał też ka szubsz czy zny, w mia rę jed no li tej, by ją wszy scy 
ak cep to wa li, co tłu ma czy sens cy ta tu: „Ale ma le mo wę na szą
ser decz nie ko chej ma i po pol sku co raz le pi go dac sę sta rej ma”.
To prze ciw sta wia go Cey no wie, któ ry ka szubsz czy znę trak to wał
rów no rzęd nie z in ny mi ję zy ka mi sło wiań ski mi... Der dow ski nie
uży wał osob nej or to gra fii.

J. Tre der, Ję zyk ka szub ski. Po rad nik en cy klo pe dycz ny, 
Gdańsk 2002, s. 40
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* Der dow sczi ùwôżôł, że kaszëbi zna je wôżnô, ale Kaszëba prze -
de wszëtczim mô corôz le pi ga dac pò pòlskù.
* Cenô wa prze jął dejã roz wi ju kaszëbiznë pò Der dow sczim i da  -
li jã sze rził.

3. Pier szim, chtëren z wiôlgą swią dą wôrtnotë kaszëbsczégò jãzë-
ka wzął sã do jegò ba da niô, òpi sy wa niô, twò rze niô gra ma ti czi
i zachãcy wa niô znónëch jazëkòwëch badérów do za jacô sã nim,
béł chłop, ja czégò wi dzysz na òdjimkù.
Mòże ju wiész, chto to je?

– Przeczëtôj tekst ò Flo ria nie Cenô wie niżi òdjim ka i starôj sã gò
prze łożëc na kaszëbiznã nôle pi, jak roz mie jesz. Wëzwëskôj do te
sło wa rze. Za piszë to, co prze ło żisz.

4. Cenôwie przëszło dze jac w ba ro cãżczich cza sach, dlôte nié wszët -
cë zroz mielë i do ce nilë jegò trud. Rów nak wszëtcë dzysô wiémë,
że bez jegò robòtë za fe la bë nóm wôżnégò pòkrokù w ùgwësnie -
nim kaszëbiznë.

– Czëtôj terô tekst ò Ce nôwie, ale pò kaszëbskù i do lmaczë gò na
pòlaszëznã. Mòże ùdô cë sã tegò dokònac bez ùżi wa niô sło wa rzów.
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Flo rian 
Sta ni sław 
Cey no wa

syn śred nio za moż ne go
chło pa ze wsi Sła wo szy -

no w po wie cie puc kim,
uro dzo ny 4 ma ja 1817 ro -

ku. Był z za wo du le ka -
rzem, a z za mi ło wa nia et -
no gra fem, ję zy ko znaw cą,
dzia ła czem re gio nal nym.

Zo stał na zwa ny 
„oj cem re gio na li zmu 

ka szub skie go”.
Zmarł w 1881 ro ku w Bu -

kow cu na Ko cie wiu,
gdzie pro wa dził prak ty kę

le kar ską. Zo stał po cho -
wa ny na cmen ta rzu

w Przy sier sku.

Pi smie ni zna ùsa dzonô przez Flo ria na Ce nôwã (1817-1881) ze
Sławòszëna pòkôza ła sã w wëzna czo ny je leż noscë Eùropë pòło-
wë XIX wiekù, w czas Zymkù Lëdów, to je nôrodnëch, mòwnëch
i kùltu rowëch zgrôwów Cze chów, Słowôków, Łu ża nów i jinëch
lëdów, òbjim niãtëch szerz wie nim sło wia no fil sczich de jów, we dle
chtërnëch wszëtczé sło wiań sczé nôrze cza są dia lek ta ma jednégò
sło wiań sczégò jãzëka. Kaszëbi mòglë ùznac prawò do gwësnégò
jazëka tim bar żi, że Pòlskô tak samò bëła w niewòlë. Kaszëbi zna
òsta ła ùznónô téż za zatôrczënã przed ger ma ni za cją, a roz wij pi -
smie niznë nôprzód miôł cucëc ro do wą bùchã, ùmòcni wac et nicz -
ną swiądã i przëstojëc cy wi li za cjo wémù pò krokòwi Kaszëbów,
pòtémù bar żi słu żił dokôza niô kùltu ro wégò bògac twa i ju wer notë.

Lëte rackô kaszëbi zna mô tej swòjégò „òjca”... Ce nôwa ùsa -
dzył al fabét i pisënk, swòje mòwné pra wi dła (np. gra ma tikã),
dôł próbë roz ma jitëch tek stów, wëchôda jącë z wënio słi z do domù
kaszëbiznë.

J. Tre der, Ję zyk, pi śmien nic two i kul tu ra du cho wa Ka szu bów, 
[w:] J. Borzyszkowski, J. Mordawski, J. Tre der,

Hi sto ria, geo gra fia, ję zyk i pi śmien nic two Ka szu bów, 
Gdańsk 1999, s. 127
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– Jaczé tekstë do lma czi sã lżi – kaszëbiznã na po laszëznã czë
w drëgą stro nã? Jak mëslisz, czemù tak je?

5. Òpòwiedzë drëchóm, dlôcze je wôrt pa miãtac ò Cenô wie.
Mòże bãdze do brze to òpòwiôda nié zakùńczëc snôżą wiérztą,
w chtërny H. Der dow sczi dôł swia dectwò, jak ce ni robòtã swò -
jégò pòprzédcë. 
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żôrot ny – mi zer ny

wëszczérga – drwi na

na ra – głu piec

Czej ù naju na Ka szu bach dzeckò za niemòże,
Ji dze mat ka do kòsco ła przed òbli cze Bòżé,
Ji dze da li midzë lëdzy òd chëczë do chëczë,
Wszãdze – pła cząc – radë szukô, czej ból ser ce pie cze...

To bie nôród nasz kaszëbsczi, że żes béł z dok to ri,
Ta czi biédny béł, żôrot ny, òd wëszczérek chòri,
Żes pò swie ce jemù chòdzëł, òd chëczë do chëczë
I jak dżôd nen swiat przedeptôł, co sã z czijã wle cze.

Lëdze, jak zazwëczôj lëdze: kąsk krącëlë łba mi,
A të chòdzył, ser ca szukôł midzë Sło wia na mi.
Je den wzdrigôł re mio na mi, drëdżi łajôł „na ra”,
Trze cy grëpkã wąchôł zdradë. – Ce bie nio sła wia ra!

Czej syn Sławë na twim gro bie klãknie, łzë wële je,
Twòja wia ra i nôdze ja w ser cu mù za cnie je,
I do dëszë sã òdez wie brzãk harfë eol sczi:
„Ni ma Ka szub bez Pòlo nii, a bez Ka szub Pòlsczi”!

H. Der dow ski, Wój ka syn ze Sławòszëna, [w:] Mo dra stru na. 
An to lo gia po ezji ka szub skiej, Gdańsk 1973, s. 41
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JA ROSZ DER DOW SCZI JAK NO
PÒSOB NIK DEJI CENÔWËVII.5 

Ò pa nu Czôrliń sczim...

Tej gò za czął òpro wa dzac bracëszk pò kòsce le,
W chtërnym piãknëch je wôłtôrzów i chòrą gwiów wie le.
Z piãtnôsto ma mù mie cha mi pòkôzôł òrganë

I òbrazë, co kòsco ła òzdôbia ją scanë.
Przë wôłtôrzu wiôldżim wi szą tam na sca nie w gó rze
Na pòrtre tach klôsztornégò tumù fùńda torzë.
Miãdzë ni mi piãc kaszëbsczich ksą żąt wi zerënczi, 
Chtërny delë téż na klôsztor dużé pòdarënczi... 

– Cy ksążãta na szi, rze cze, za pa miãcë dôwny
Mielë w Gduńskù nad Redënią za mek swój wa row ny.
Òd samégò Słëpska całé bëło jich Pòmòrzé,
A le czësto pò kaszëbskù w swim gôdelë dwòrze.

Nen Sub isłôw, co tak na nas pa trzi z wësokòscë,
Dôł sã òkrzcëc w rokù tësąc sto i czil kanôsce.
Bãdąc òdtąd Jezëso wi nôwiérniészim słu gą,
Spło dzył sënów Sub isława i dzelnégò Msz czu ga.

Msz czug, co wej je òble czo ny, jak czej król w sobòle,
Zbił Rusënów na Kujawach, gdze mòzgaw sczé pòle.
Przë nim jegò brat ro dzo ny, nasz Sub isłôw Wtó ri,
Co béł wicy do pôce rza, jak do szablë skòri.

Òbòk wi dzysz Msz czu ga sëna, ksãca Swiãtopôłka,
Chtëren wszëtczich Miem ców z Ka szub wëgnôł do zde beł ka.
Mãstwò, chi trosc i ùpar tosc, fifë i wëkrãtë
Jesz Ka szubë do dzys pò nim ma ją w spadkù wzãté.
Jegò wiecz nie pa miãtałë bãdą na sze dzecë,
Bò gra ni ce Ka szub roz cygł da lek do No tecë.

Miészô Msz czu ga je Wtorégò, sëna jegò, sła wa,
Co kró lo wi Ło czetkòwi pòmógł do Krakòwa.
Temù żo na nie zrodzëła na nastãpcã sëna,
A tu Krzëżôk na Ka szubë òstrzi kłë gadzëna.fif – żart

zdebełkò – reszta
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1. Z dzysészégò wëjim ka jësma sã do wie dzelë ò cza sach, czej Pò -
mòrzã rzą dzylë ksyżë co wie.
W tek sce je gôdka ò gduń sczi di nastii, chtërna mia ła swòjã sedz -
bã we Gduńskù (òkróm ni bëła jesz di na stiô szcze cyńskô).
Za piszë, czegò më sã do wie dzelë ò gduń sczich ksyżëcach na spòd-
lim tek stu (òglowô wiédzô).
Wia domòscë dospòrządzë jesz ji ny ma znó ny ma cë fak ta ma.

2. Czôrliń sczi òbzérô w òliw sczi ka te drze wi zerënczi kaszëbsczich
ksyżëców. 
Czëta jącë wëjimk, dospòrządzë zestôwk, w chtërnym òpi szesz
kòżdégò ze wspòmniónëch ksyżëców.
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Bë sã za tem nie do sta ło ksãstwò Krzëżôkòwi,
Wiãc na wie czi je za pisôł pòlsczémù kró lo wi.
Pòlskô bez to wieczné prawò do nas òde bra ła
I sã na szą òpiekùnką i òjczëzną sta ła.

H. Der dow ski, Ò pa nu Czôrliń sczim co do Pùcka pò sécë jachôł,

Gdańsk 1990, s. 126-127

Grob ni ca pòmòrsczich ksą żąt w katedrze w Òli wie.
Łacëzno wi nôdpis gło sy: Pòmnik pòmòrsczich ksą żąt, 

fun da to rów tegò domù.

Mio no ksyżëca Jegò òpi sa nié
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3. Ò ja czim dze jo wim wëda rze nim wspòminô Der dow sczi w sło -
wach: Bë sã za tim nie do sta ło ksãstwò Krzëżôkòwi, wiãc na wie -
czi je za pisôł pòlsczémù kró lo wi. Pòlskô bez to wieczné prawò do
nas òde bra ła i sã na szą òpiekùnką i òjczëzną sta ła?

4. Ò ja czich jinëch ksãcach abò jich dze cach, co sã za słu żilë w dze -
jach Kaszëb, wôrt je pa miãtac? Za piszë czi le mio nów i zrze szo -
ną z ni ma wiédzã.

5. Drëdżim pò Cenôwie, co swia do mie twòrził w kaszëbsczim jã-
zëkù, béł H. Der dow sczi.
Przeczëtôj ùwôżno tekst ò nim.
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Pòrtretë 
pòmòrsczich 

ksą żąt 
w Òli wie: 
Sambòra

Mscëwòja I,
Swiãtopôłka,
Mscëwòja II 

Der dow sczi z Wie la to pier szi pòéta i kaszëbsczi lë te rat, chtëren
da li pro wa dzył sa mą dejã Ce nôwë pi sa niô pò kaszëbskù, ale ji -
na czi widzôł łączbë midzë kaszëbi zną i pòlaszëzną.

Parłãcził kaszëbiznã blós z lëte ra tu rą. Wer sji Cenôwë nie ùz -
nôł, bò bëła dlô niegò za ba ro nor dowô i „sztëcznô”, w pisënkù pò -
przestôł na lëtrach pòlsczégò al fabétu. Òkòma pòéma tu „Ò pa nu
Czôrliń sczim co do Pùcka pò sécë jachôł” (1880) – z de di ka cją 
J. Kra szew sczémù, w chtërny są sło wa „Nie ma Ka szub bez Po lo -
nii, a bez Ka szub Pol sci” – na pisôł pò kaszëbskù „Ka szubë pòd
Widnã„(1883) i „Ja siek z Knie ji” (1885), a pò pòlskù w 1883 rokù
z kaszëbsczi ma dia lo ga ma „Wa lek na jar markù”. Na emi gra cji
wëdôwôł pismò „Wia rus” i wëdrëkòwôł zbiérk 285 gôdk pt. „Nór -
cyk ka szub sczi” (1897). Jegò rze cze nia ma są z „Czôrliń sczégò”:
Ale ma le mòwã na szą ser decz nie kòchej ma i pò pòlskù co roz 
le pi ga dac sã sta rej ma” abò z „Ka szubë pod Widnã”: „Chto le

Hieronim
(Jarosz)

Derdowsczi



191

– Wëpiszë z tek stu titlë nôwôżniészich dokazów J. Der dow sczégò.

– Za piszë rze cze nia Der dow sczégò, chtërne do dzysô są do brze
znóné Kaszëbóm.

– Przëbôczë so sło wa kaszëbsczégò him nu. Jich ùtwór cą je téż
Der dow sczi. Jaczé rze cze nié stąd ka wëbie rzesz jak no nôwôż-
niészé? Za piszë je.

– Za spiewôj z drëcha ma kaszëbsczi himn .

– Der dow sczi ja pòsob nikã Cenôwë w rozkòscérza nim kaszëbsczi
deji, ale përznã jegò pòzdrzatk sã ji na czi. Spróbùjta, przë pò-
mòcë szkólnégò, duńc do swiądë, w czim ji na czą sã pòzdrzat czi
Cenôwë i Der dow sczégò.

6. Ò dokazu Ò pa nu Czôrliń sczim... i him nie më ju pier wi gôdelë,
terô përznã ò Nórcëkù kaszëbsczim.

– Òbezdrzë zbiérk, żlë to je mòżlëwé, i wëbierzë z niegò 3-4 rze -
czón czi, co cë sã wi dzą. Za piszë je w ze sziwkù i òbja snij jich zna -
cze nié.
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ka szub sczi jãzëk do brze zna je, ten z nim òbja chac mòże wszëtczé
kra je, bò mést kòżdégò na ro du i wiarë mòwa pòdobnô do ka szub -
sczi gwarë”. Je au torã słów him nu „Tam gdze Wi sła” (z nó tą F.
Nowòwiej sczégò). Na pisôł dokôz pò pòlskù z ele meń ta ma żëdo -
wsczi mòwë „Wra ca nie Ży dów do Pa le sty ny” (1884).

J. Tre der, Ję zyk, pi śmien nic two i kul tu ra du cho wa Ka szu bów, 
[w:] J. Borzyszkowski, J. Mordawski, J. Tre der,

Hi sto ria, geo gra fia, ję zyk i pi śmien nic two Ka szu bów, 
Gdańsk 1999, s. 151

Peł ny ty tuł utwo ru brzmi „Nór cyk kaszëbsczi abò kòruszk i jed -
na ma ca jãdrny prôwdë”. Z roz po czy na ją cych zbiór uwag, do ty -
czą cych wy ra zów „nór cyk”, „kòruszk” i „ma ca”, ja sno wy ni ka,
że ksią żecz ka za wie ra zbiór przy słów uło żo nych w 17 ma cach
(czę ściach), róż nej dłu go ści i tre ści.

Ty tu ło we kòruszk (tj. kòrc, ina czej 16 mac) i jed na ma ca
ozna cza tu więc po pro stu 17 po nu me ro wa nych rzym ski mi cy fra -
mi stron, za wie ra ją cych okre ślo ną licz bę przy słów. Au tor roz ło -
żył je w licz bie od 11 do 23 na po szcze gól nych stro nach. Łącz nie
w zbior ku jest 285 jed no stek.
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ROZ WI JA NIÉ JÃZËKA 
PRZEZ KÙLTURÃVII.6 

W sobótkòwą noc

Na to wëszedł na wëwëższoné krza sło czôrno òble czo ny sãdza. Ale Jul ka ùchwacëła mie za
re miã i rze kła:

– Co të tam wi dzysz, to jak stôrodôwny òbrôz, z chtërnégò krôsë spła wił deszcz i wëpi ło
słuń ce. Przed wie le wie ka ma ten òbrôz szklił w ca łi krôsë wiôldżégò i swiãtégò òbrządkù
i rozprôwiałë sã na nim wiôldżé sprawë. Bãdą òni terô tam w do le sądzëc swòje môłé sprawë
wie sczé, a za swòje grzéchë ze tną ka niã. Ale jak spad nie gło wa ka ni pòd ka tow sczim mieczã,
tej nôchwat szi chłopôk wëskòczi tu w górã, zapôli beczkã i wëcy gnie jã na liń cuchù w górã.
Chwi la, a ùzdrzisz, jak na wszësczich gó rach wkół zapôlą sã widë, jak gwiôzdë pôlącé, co ze -
szłë z nie ba na tã na szą ze miã kaszëbską. To ta chwi la, w chtërny môsz żdac cëdu. Wez tã
pa proc, chtërną cë dajã, a jak za łi sną ògnie wkół, tej krzik nij na tëch w do le:

Do mie!
W chtërnym z nich jesz kro pla krëwi stolëmów, ten do ce bie sã gar nąc bãdze. Tej pòd-

nie sesz tã pa proc w górã. A żelë Bóg cë na mie nił i bãdzesz miôł w dëszë co trze ba, tej cë -
downégò wi du kwiat wëkwit nie z pa procë w twòjim rãkù. Tej nié tëli ny żëwi z do łu do ce -
bie sã gar nąc bãdą, ale tam ze za je zo ra, z môlu, chdze sto ja ło swiãté mia sto, rëszą sã wiôl dżé
ka mie nie, żda jącé òd tësą cy lat i ùroczëstim kòrowòdã pòwãdrëją chi że jak dëchë do ce bie
na tã górã, bë sã ùsta wic w krãgù wkół ce bie i znôwù ska mie niec na znak, żes të wódz
i król ti ze mi. Tej mòwa twòja sã stó nie òstrô jak stôl, a czëstô jak zdrój, a òdżin twòjich
òczu bãdze rzą dzył ser ca ma lëdzy, jak òkò słuń ca sło necz nym kwiatã.

Wzął jem z drëżą cą rãką pa proc z rąk stôri Jul czi, a zdôwa ło mie sã, że swiat di chac
òprzestôł, nim nadéńdze ta chwi la.

Zapôlił sã wid na Łi sce, za łisz czałë pò chwilë, jak òkã do zdrzec, górë wkół. Ale mie w ti
wiôl dżi łu nie przëbôczëła sã, jak żëwô, chwi la, czedëm sã rozchòdzył z mòją kró le wión ką
pòd wëso ką Bòżą mãką, a z da le ka na Glónkù pôlił sã jak stolëmnô smól ni ca ja són na roz -
wa lo nym gniôzdze naszégò szczescô. Takô ża łosc mie scësnãła ser ce, żem zabôcził, chdze
jez dem i pò co. Zbùdzył mie trzôsk pôlą cy becz czi, chtërna spa dła, a pãkłszë roz la ła pôlą cą
smòłã pò gó rze. W tim mó mań ce widzôł jem, jak z nocë wëskòcził chtos na ksztôłt negò ma -
la rza ze Sôrbska w dłu dżim kòlnérzu i wëso czim kłobùkù. Za bielëłë sã kù mie jegò zãbë,
a rą ga ją cy smiéch roz legł sã, żem zabôcził zawòłac na ten lud:
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1. W wëjimkù pòwiescë je gôdka ò jed nym z wie le dzélów ka-
szëbsczi kùlturë – so bótkòwim òbrzãdze scy na niô ka ni.

– Na spòdlim tek stu òpiszë, jak sã òbchôda ło nen òbrządk.

– Wôżną rolã w òbrzãdze speł niwô ka nia. Nalézë na ji te mat wia -
domòscë i za piszë no tatkã.
Czemù pra wie tegò ptôcha wëbrelë do òbrzãdu?

2. Na nor dze Kaszëb (òsoblëwie w Ja star ni) përzinkã ji na czi wëz-
drzi so bótkòwi òbrząd. Nie scy na ją ka ni, le mło di bëńlo wie szë-
kùją wëso czi drąg i za ti ka ją na jegò czëpkù letkô pôlącé sã rze -
czë. W pa sow nym cza su zapôli wa ją tã òsoblëwą głow niã. Szu-
kôj w tek sce Majkòwsczégò wëjim ka, chtëren pòka że, że pôle nié
ògnia na wëso czim drągù téż tam wëstą pi ło.
Rów nak w kòżdim przëtrôfkù chòdzy ò to, żebë w so bótkòwą
noc pôlëc òdżin.
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Do mie!
Lem trzimôł pa proc w rãkù i zdrzôł jak zdrew nia łi na to, co sã dze je. Pòznôł jô Czer ni ka.

Ta czi òn mie za szedł we Zwa dze. Ta czi òn sã szãto lił w samòtny cha ce w smiegù ti nocë, czej
mój jediny to warzësz ùmrzéc mùszôł. Ale òn mach nął rãką i cësnął w pôlą cą smòłã ja czis
proch, z chtërnégò szła wòniô jak z mòcnégò trënkù. Za nim wëskòczëło z nocë kar no be -
strëch mùzy kań tów i zaczãło grac ja kąs dzëką nótã. Lud z do łu, widã dzyw nym i mùzy ką
przëchło sco ny, przëbiegł i gro ma dzył sã wkół niegò, a òn spiéwôł:

Nó że w tuńc, nó że w tuńc!
Kòmédëji wa szi kùńc!

A jak zaczãlë tuń co wac pòdług nótë jegò mùzy kań tów, òn sã òbró cył do naju dwòje
samòtnie sto ją cëch na stro nie, Jul czi i mie, i spiéwôł do nótë swòjich grôczi:

Tań cuj, człekù, prôcuj, wróż
Jakò mòtël wiérzchã róż.
Nie zdrzë na przódk, nie zdrzë w tił,
Żebës kwitł i długò żił...

Nie wdarzã so bie, co sa ze mną dze ja ło w ny chwilë. Widzôł jô lud tuńcëją cy wkół Czer -
ni ka, a òn stojôł we we strzódkù nich, jak złi dëch, chtëren drużbùje na diôblim wie se lu.
Wkół na gó rach żôlëłë sã ògnie, ale mie ser ce za sła bło jak òngë môłémù knôpù, cze jem sã
nie czuł prze niesc kró le wión czi do zaklãtégò zómkù. Pa proc w mòji rãce òpùscëła lëstë
i wiãdła...

A. Maj kow ski, Żëcé i przigòdë Remùsa, Gdańsk 2006, s. 402-405

krôsa – bar wa

na mie nioné – prze zna czo ne

łisz czec – błysz czeć

szãtolëc sã – sza mo tać się

chłoscëc – wa bić, nę cić
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3. Przeczëtôj de fi nicjã „kùlturë” we dle Sło wa rza pòlsczégò jãzëka.
Na ji spòdlim pòwiédz, jak mòże pòdzelëc kùlturã. Za piszë
przëszëkòwó ny przez ce sche mat w ze sziwkù.

kùltu ra 

................................... ...................................

4. Ò kùltu rze ma te rial ny Kaszëbów të pòtra fisz pòwie dzec wie le.
Na piszë ni żi, co të ò ni wiész.

5. Òsoblëwi wpłiw na roz wi ja nié jãzëka mô dëchòwô kùltu ra i folk -
lor. Kaszëbi mògą sã tu pòchwalëc bògactwã dokazów.
Przeczëtôj ùwôżno pòdó ny ni żi tekst.
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kul tu ra – ca ło kształt ma -
te rial ne go i du cho we go
do rob ku ludz ko ści gro -

ma dzo ny, utrwa lo ny
i wzbo ga ca ny w cią gu jej

dzie jów, prze ka zy wa ny
z po ko le nia na po ko le nie

Oso bli wość i ar cha icz ność kul tu ry Ka szu bów wy ni ka czę ścio wo
z daw nej izo la cji po li tycz nej i et nicz no -ję zy ko wej te go re gio nu.
Do ty czy to mię dzy in ny mi wie rzeń w si ły nad przy ro dzo ne, ma gii
i mi tów, zwłasz cza w przy ro dzie (np. kult słoń ca, księ życ, gwiaz -
dy, na zwy i wy obra że nia mro zu i wia tru), śmier ci (np. wiesz czi,
pùstô noc, za śpie wy wa nie). Daw ne po gań skie wie rze nia i ob rzę -
dy nie kie dy zle wa ły się z chrze ści jań ski mi. Wi dać jed nak roz -
kład naj bo gat szych ob rzę dów we sel nych czy po grze bo wych. Do -
brze za cho wał się rok ob rzę do wy (m.in. w wi do wi skach)...

Naj bo gat szy mi zbio ra mi folk lo ru li te rac kie go, a za tem baś-
ni, po dań i le gend są „Tek sty po mor skie” Lo rent za i „Słow nik
gwar ka szub skich” Sych ty (1967-76), za wie ra ją cy tek sty o flo -
rze i fau nie czy de mo nach, ma gicz ne, o po wsta wa niu świa ta,
o „świe cie na opak”, tak że po da nia hi sto rycz ne, przy rod ni cze
(np. o błęd nych ogni kach, kra śnię tach, mo rach, sto le mach), de -
mo no lo gicz ne (np. o dia błach), o cza row ni cach i far ma zo nach
itd. Z de mo nów li te rac ką ka rie rę zro bił „Smãtk”. W słow ni ku
znaj dzie my m.in. 8 ty się cy przy słów i 4 ty sią ce fra ze olo gi zmów,
wie le tek stów pie śni, opo wie ści, aneg dot, a tak że za ga dek...

Po mo ra nia can tat (Po mo rze śpie wa) – do wo dzą zbio ry Cey no -
wy, Jó ze fa Łę gow skie go, Ja na Pa to cka, Wła dy sła wa Kir ste ina
i Le ona Rop pla czy Wic ka Ro ga li i Paw ła Szef ki. Nie zna ne jest
po cho dze nie ory gi nal nych tzw. ka szub skich nut, ina czej zwa -
nych al fa be tem ka szub skim...

W ję zy ku, szcze gól nie w słow nic twie (z fra ze olo gią), po za 
tym w folk lo rze i li te ra tu rze lu do wej – czę ścio wo w li te ra tu rze
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– Òbezdrzë słô wôrz B. Sëchtë. Òmó wi za sadã bùdo wa niô w nim
ha słów. Wëszëkôj przëkładë na to, że je òn zbiérã przëpòwiôst -
ków, fra ze olo gi zmów, pie sniów, òpòwiôstków, aneg do tów i tã -
gód ków.

– Przëbôczë, co të wiész ò dôwnëch dze jach Kaszëbów, z chtër-
nëch bra ła sã izo lacëjô pòli ticznô i et nicz no -jãzëkòwô ti krôjnë.
Òpòwiedzë ò tim.

– Ùdo każë, że wie rze nia w mòce nadprzëro dzoné, czarzënã i mitë
są żëwé w naji kùltu rze do dzysô.

– Pòdôj przë kładë dôwnëch pògań sczich wie rze niów i òbrzãdów,
chtërne mómë òbòk chrzescëjań sczich abò razã z ni ma.

– Wëszëkôj wia domòsce ò ta czich przedstôwcach lëte racczégò
fòlklo ru: Smãtk, pùrtk, far ma zyn, krôsniãta, cotë, ma nie widë,
mòrë, stolëmë.

– Pòdôj czi le przëkła dów przëpòwiôstków zrze szo nëch z zymkò-
wim wiodrã.

– Pòsłëchôj tãgód ków, jaczé rze cze szkól ny i roz rzeszë je.

– Naùczë sã spiewac lëdo wą pie sniã Kùkùłka (s. 196).

– Do czegò w cza sach zôbòrów słu żiłë kaszëbsczé nótë?

W ùczbie pt. Prze mi ja nié je malënk kaszëbsczich nó tów. Za -
spiéwôjta je razã.

– Na spòdlim òpi sónégò zbiéru dokazów kùlturë ma te rial ny i dë-
chòwi Kaszëbów pòwiédz, co mëslisz ò cy wi li za cji i ji roz wi ju na
Kaszëbach.
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pięk nej – od bi ja się po ziom cy wi li za cji i jej ewo lu cja. Moż na to
uka zać na przy kła dzie ję zy ko we go ob ra zu „przy ro dy”, ro zu mia -
nej w przy bli że niu ja ko tzw. czte ry ży wio ły: zie mia (z fau ną i flo -
rą), wo da, ogień i po wie trze (wiatr).

J. Tre der, Ję zyk, pi śmien nic two i kul tu ra du cho wa Ka szu bów, 
[w:] J. Borzyszkowski, J. Mordawski, J. Tre der,

Hi sto ria, geo gra fia, ję zyk i pi śmien nic two Ka szu bów, 
Gdańsk 1999, s. 174
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6. Wëjimk Żëcégò i przigòdów Remùsa pòswiãcony sobótkòwi nocë
na Łisce je jednym z piãkniészich. Fùl w nim symbòlicznëch sce -
nów: kaszëbsczi ricerz Remùs mô w tã noc dostac władzã nad
swòjim lëdã, mòcë dodô mù parpac, òn blós mô zawòłac nen lud
do se, czej blôskną ògnie, nico równak krziżëje mù planë – za më -
szlony nie zdążô na czas. Wszëtkò przepôdô na pòstãpné dłudżé
lata, a Smãtk znôwù bãdze rządzył w kaszëbsczich dzejach.

– Wëkònôj folder pòswiãcony sobótkòwémù òbrzãdowi. Czedë òb -
chôdô sã nen òbëczôj, czemù prawie w nym dniu, jaczé dzélë sã
na niegò skłôdają, co miało znaczëc scãcé kani?

– Namaluj scenã pòkôzóną w akapice tekstu zaczinającym sã òd
słów: Zapôlił sã wid na Łisce…
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W. Kir ste in, L. Rop pel, Pie śni z Ka szub, Gdańsk 1958, s. 76

KÙKÙŁKA
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1. Za spiéwôj snôżą pie sniã Hie ro ni ma Der dow sczégò.

2. Przeczëtôj ùwôżno drëgą sztrofkã dokazu.
Jak roz mie jesz zna cze nié słów: stôré gwarë, stôré gôdczi i bab -
sczé bôja nié.
Wëbierzë so z pòdó nëch òdpòwie dzów te, co nôbar żi pasëją z tek -
stã w twòjim roz mie nim:
* sta re opo wie ści, sta re gad ki i bab skie ba ja nie,
* sta re le gen dy, sta re po wiast ki i ba ja nia ko biet,
* sta re dia lek ty, sta re mo wy i ko bie ce baj du rze nie,
* sta re gwa rze nie, sta re ga da nie i ko bie ce zmy śla nie.

3. Ò czim mòże bëc dokôz H. Der dow sczégò, w chtërnym na lazłë
sã stôré gwarë, stôré gôdczi i bab sczé bôja nié?
Òpòwiédz, jaczé są twòje skòja rze nia.
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JÃZËK A WIE RZE NIA I ZWËCZI VII.7 

Wë nóm drogã òtwòrzëlë bez cerplëwą prôcã,
Wë nóm słuńcã za swiécëlë we strzód cem ny nocë,
Bez trzë côle grëbé déle terô ju prze zdrzimë,
Chòc jak naji òbmó wilë slepò sã ro dzymë.
Bë pòkôzac, że Was wôżëc ùmią Bôłtëcza nié,
Wa sze ji miã smiã pòłożëc na mòje grëzda nié.
We zce rimë te ùbòdżé kaszëbsczégò łgôrza,
Chtërné kładã Wóm na pro dżi òjczëznë wôłtôrza,
Stôré gwarë, stôré gôdczi i bab sczé bôja nié,
Wej  le co żem zebrôł w zwrot czi, to Wóm dajã Pa nie.
Czuj ce tu ze ser ca to ni skłôd nasz apòstol sczi,
Ni ma Kaszëb bez Pòlo nii, a bez Kaszëb Pòlsczi.

H. Der dow ski dla I. Kra szew skie go, 
[w:] T. Lipski, Remùso wi króm, Gdańsk 1990, s. 22-23
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– Tekst Der dow sczégò je zwó ny dzysô kaszëbsczim pòlonézrã, bò
na ta ką me lo diã sã gò spiéwie. Pòéta przesłôł gò J. I. Kra szew -
sczémù, czej mù wësłôł swój dokôz Ò pa nu Czôrliń sczim co do
Pùcka pò sécë jachôł. 
Jaczé prôwdë ò sy tu acji na Kaszëbach i ò pòwôża nim, jaczé ka -
szëbsczi lud miôł ù resztë Pòlôchów, wëchôda ją z negò tek stu?
Òpòwiédz ò tim.

4. Wiôldżé zna cze nié w roz wi ja nim jãzëka mô fra zeolo giô i pa re -
mio lo giô òpiartô na wie rze niach i òsoblëwëch òbëcza jach.
Przeczëtôj, jak brzëmią wëpi sóné ze Sło wa rza pòlsczégò jãzëka
zna cze nia wspòmniónëch przed sztótã słów:

– W przëto czonëch re gu łach pòja wiłë sã jesz nowé sło wa jak „wë-
ra że nié” (ze spół po wią za nych ze so bą wy ra zów bez cza sow ni ka)
i „zwrot” (zwią zek wy ra zo wy, w któ rym pod sta wo wym czło nem
jest cza sow nik); òd dôwna ju wiész, co òznôczô przësło wié.

Spróbùj rozpòznac pòdóné ni żi przëkładë fra zeologòwëch zdrë -
szën ów i na piszë, czim je kòżdô z nich (zwrot, wëra że nié, przë -
sło wié):

* Jak të ùtcysz swòjich star szich, tak ce ùtcą twòje dzôtczi.
* Błãdny òdżin.
* Na piec kògò wësadzëc.
* Bùlew ny bãks.
* Biédôk ùmiérô z gło du, a bògôcz z prze je dze niégò.
* Wlezc w szczescé.
* Kòt sã mëje, prziń dze gòsc.
* Rëmòt jak w pie kle.
* Wëdac òstat ny dech.

5. Wëpiszë przëkładë fra zeologòwëch zdrëszënów ze sło wa ma:

zwëk, òbëczôj, wie rze nié.

6. Wëpiszë pòzwë znó nëch cë kaszëbsczich zwëków. Òpiszë do -
kład no je den z nich.
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fra ze olo gia
– za sób wy ra żeń 

i zwro tów wła ści wych 
da ne mu ję zy ko wi

pa re mio lo gia
– na uka zaj mu ją ca się

przy sło wia mi
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VIII

LEK SYKÒGRA FIÔ 
NA ÙSŁU GACH JÃZËKA
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Ò kim mdze na ti ùczbie gôdka, do wiész sã, czej roz rze szisz krzëż-
ną tãgódkã.
Wszëtczé pòla pòrzeszoné ze sobą z górë w dół da dzą roz wią za nié
zéwisz cza. 

1) wi sy na sca nie
2) chòdzy w tił i w przódk
3) z nich skłôdô sã al fabét
4) jed nym z ji dzélów je kòla no
5) jez dzył z nią Remùs
6) no ga psa zdrob nia le
7) nôrzãdzé do se cze niô
8) je den grosz
9) pón Czôrliń sczi jachôł tam pò sécë
10) snôżo spiéwie w le se
11) zakùńcze nia kro wich nóg
12) syn twòjégò òjca
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Ò WIÔLDŻIM DZEJÔRZU
KASZËBSCZIM VIII.1 

Ber nard Sych ta
uro dził się 21 mar ca 1907
ro ku w Puz dro wie ja ko syn
Ja na i An ny z do mu Karsz -
ny. Czte ro kla so wą szko łę
powszechną ukoń czył w ro -
dzin nej wsi. Na ukę kon ty nu -
ował w gim na zjum w Gdań -
sku i Wej he ro wie. W 1928
ro ku zdał ma tu rę i wstą pił
do Wyż sze go Se mi na rium
Du chow ne go w Pel pli nie.
W 1932 ro ku otrzy mał świę -
ce nia ka płań skie z rąk bi -
sku pa Kon stan ty na Do mi ni -
ka. Od stycz nia 1933 ro ku
był wi ka riu szem w Świe ciu,
po tem w Sar no wie. Pra co -
wał w Szpi ta lu dla Ner wo wo 
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1. Spróbùj prze łożëc tekst o ks. B. Sëchce na kaszëbsczi jãzëk.

2. Wpiszë mio no i nôzwëskò dzejôrza kaszëbsczégò, ò ja czim je gôd -
ka w tãgód ce. Òdmie ni òba sło wa przez przëpôdczi.

3. Wëpiszë czi le môlów na Kaszëbach, co sã rze szą z żëcym dzy -
seszégò dzejôrza. Jak kòżdi z tëch môlów sã rze szi z jegò żëcym?

3. Òmôwió ny ùsôdzca je wiôdżim dzejarzã kaszëbsczim. Na czim
ta jegò wiôlgòsc pòlégô?

4. Bòha ter dzysészi lekcji je au torã ta czich słów:
Mo że mi kie dyś po li czą Ka szu by, żem je tak ko chał, tak się dla
nich tru dził.

– Czë Kaszëbi po liczëlë mù jegò za słu dżi? Jak to zro bilë?

5. Przëszëkùj trasã wa no dżi szlachã żëcô i dze ja niégò òmôwiónégò
dzysô ùsôdzcë, na chtërnã pòwie zesz swòjich drëchów. Ùdo ka -
znij, czemù pra wie tam chcesz jich za wiezc.

6. Ùżij zdobëti wiédzë do rozrzeszeniô testu:
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I. Ksądz Bernat Sëchta żił i twòrził w stolecym:
a) XIX b) XXI c) XX

II. Môlã jegò ùrodzeniô je:
a) Pelplin b) Pùzdrowò c) Starogard

III. Do gimnazjum chòdzył w:
a) Gduńskù i Wejrowie b) Kòscérznie i Chònicach c) Wejrowie i Chònicach

IV. Skùńcził Dëchòwné Seminarium w:
a) Gduńskù b) Pelplinie c) Chełmnie

V. Na ksãdza wëswiãcył gò biskùp:
a) Jan Marwicz b) Kònstantin Dominik c) Jan Szlaga

VI. Dosc długò béł kapelanã w szpitalu:
a) dlô nerwòwò chòrëch b) dlô niewidzącëch c) dlô niemëch

VII. Béł probòszczã parafii w:
a) Swiecym b) Sarnowie c) Pelplinie

VIII. Ùmarł i òstôł pòchòwóny na smãtôrzu w:
a) Serakòjcach b) Starogardze c) Pelplinie

IX. Pisôł:
a) dokazë na binã b) felietónë c) pòwiescë

X. Nôwikszim jegò dzeła je kaszëbsczi słowôrz, co sã skłôdô z:
a) 5 tomów b) 7 tomów c) 9 tomów

i Psy chicz nie Cho rych, 
gdzie zro dzi ły się je go za in -

te re so wa nia psy chia trią
dusz pa ster ską. Rok 1947
przy niósł mu ty tuł dok to ra
na Uni wer sy te cie Po znań -
skim za rozprawę Kul tu ra
ma te rial na Bo rów Tu chol -
skich. W tym samym ro ku

zo stał pro bosz czem pa ra fii
ka te dral nej w Pel pli nie i wy -

kła dow cą w se mi na rium. Od
1969 ro ku, za zgo dą bi sku -
pa, po świę cił się cał ko wi cie

pra cy na uko wej. Zmarł 
25 listopada 1982 ro ku i zo -
stał po cho wa ny na cmen ta -

rzu w Pel pli nie. Zna my go
przede wszyst kim ja ko 

au to ra mo nu men tal ne go
7-to mo we go dzie ła Słow nik

gwar ka szub skich na tle 
kul tu ry lu do wej. Pi sał też

sztu ki te atral ne i ma lo wał.
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Słowôrz ks. Bernata Sëchtë je przebòga tim zbiérã roz ma ji tëch ôr -
tów wiédzë. Corôz czãszczi słu żi ju téż jak no pòspòdlé do pòwstô -
wa niô no wëch dokazów lëte rac czich.
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DOKÔZ KSÃDZA SËCHTË
– KASZËBSKÒ-PÒLSCZI SŁOWÔRZ VIII.2 

Trzi melë sã Tómk z Tónkã – tôklów z te w trëmą da...
– to òd tóm ba cha z towôrã triń delë,
– tej trãptelë pò trôwie, pò tëblach za trekrã,
– tromòlëlë sã tro czącë w ta szi trusë,
– tej-sej tuknãlë – tedë trzézwielë,
– trzë tó sze trochã w trza pie trzi melë,
– trzaslë trinã w trézel,
– trzészcza tëczëlë tru tą z tocz ka,
– twôrogã trëlë tëczni czi i tip ka ma,
– w téatrze tësąc ta le rzów tłëklë – tëli téż ta sków i top ków,
– tërlëkelë sã tërtã – tãdżi temù tërkòt to warzëł,
– w tiń ce trzi melë tôflôk,
– tra pilë tat ka bez te le fón tãgód ka ma,
– na trãpel sã to dlelë pò tra pach
– twòrzëlë na twa rzi trisz cze,
– tarczëlë sã, tacëlë i tar pielë,
– w tel cu tãchlë, tkelë tiksë w tëmrôt,
– trzãslë twélą i trëchlelë przed twérą,
– z ta rinë bez trëchtel w tutã to bakã tłoczëlë,
– targnãlë sã na trãbôcza – to pórkã tra filë w tuń cu 

a tu bistã topùlkã,
– talkã w trajtkù tëkelë,
– ta jem no te sta meńtã tapéto welë tôblëcã,
– trim ny Tómk – tomk tkwił pòd tó ną,
– Tó na – tri mer tó ni, trôpił tołpã tëlpą i tëlpónã,
– na trëpnicã tidzéń tkwelë, jaż tëpnãlë.
I tëli to dro wa niô...

T. Fop ke, To dro wa nié. Z cyklë „Spiącë ze Sëchtą”, „Zymk”, nr 4, s. 15
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1. Dokôz T. Fópczi pòwstôł na spòdlim sło wa rza Sëchtë. Pò prze -
czë ta nim gò (co gwësno nie pùdze letkò zro bic), zazdrzë do sło -
wa rza i starôj sã pòwie dzec, na ja czi za sa dze je òn zbùdo wó ny.

2. Prze łożë na pòlsczi jãzëk ca łą wiérztã. 
Na czim pòlégô za ba wa słowã w tim dokazu, jak to sã mòże przë -
służëc pòznôwa niémù stôrëch słów.

3. Przeczëtôj ùwôżno za pi sóné ni żi jed no z ha słów wëjãtëch ze sło -
wa rza Ber na ta Sëchtë.
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Nie chtërné 
z to mów 

sło wa rza 
ks. Sëchtë

Smãtk – -a, m „w świe cie wie rzeń lu do wych nieokre ślo na bli żej po stać, bę dą ca za pew ne
prze żyt kiem wie rzeń po gań skich, a ze pchnię ta dziś do ro li dia bła”. Rze czy wi ście sa mi 
Ka szu bi nie wie le umie ją po wie dzieć o smãtkù. Raz tyl ko, mia no wi cie w Sie ra ko wi cach,
opo wia dał mi zmar ły w r. 1939 pi sarz lu do wy Oton Karsz ny, że jest to naj młod szy spo-
śród dia błów, któ ry miesz ka na gó rze po ło żo nej nad je zio rem pod Smę to wem w po wie cie
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– Czegò mòże sã z tegò ha sła do wiedzëc? Òkreslë ôrtë wia domòsców,
jaczé mòżesz na jegò spòdlim zwëskac.

3. Szukôj w Sło wa rzu pòlsczégò jãzëka zna cze niów ni żi pòdó nëch słów:

fra ze olo gia, pa re mio lo gia, lek sy ko gra fia, et no gra fia.

– Czë wia domòscë z tëch dzélów nôùczi są ùjãté w ha słach najégò 
sło wa rza?
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kar tuskim. Ja ko pro tek tor nie rzą du przy bie ra smãtk naj czę ściej po stać dziew czy ny ku szą -
cej lub uwo dzą ce go mło dzień ca i idzie kusëc lëdzy. Je śli zo sta je ode pchnię ty, wra ca czym
prę dzej na swą gó rę, z któ rej rzu ca się w po bli skie je zio ro, aby na za jutrz wy pły nąć wy ką -
pa ny z wo dy i znów za sta wiać si dła na lu dzi. Zo bacz pòkùsa w zna cze niu 2. O dziew czy nie
za ko cha nej po uszy po wia da ją, że jã cho ba smãtk òsa mątôł, a nié chto jin szi. Ży ją nie licz ni
star cy, któ rzy na zwę smãtk rze czy wi ście wy pro wa dza ją od sło wa òsa mą tac, twier dząc, że
pa mię ta ją jesz cze jak na smãtka mó wio no òsa mątk. W nie któ rych oko li cach środ ko wych
Ka szub, np. w Bę dar go wie i Bo rze sto wie, ze szedł dziś smãtk do rzę du prze zwisk lu dzi
i zwie rząt. W Su lę czy nie za pi sa łem po stać Smãtoch. To wszyst ko, co sły sza łem o smãtkù
w środ ko wych Ka szu bach. W po łu dnio wych zaś, zwłasz cza na Za bo rzu, gdzie na zwa
smãtk/smãtek jest jesz cze naj bar dziej ży wa, ma wia ją o czło wie ku, któ re mu nie ji dze rãką,
czy li któ re mu źle się po wo dzi, że mù smãtk sã pso cy. W Le śnie jed nak do da ją, że na le ży od -
róż nić smãtka òd diôbła. Imie nia smãtk/smãtek uży wa ją tam rów nież w prze kleń stwach,
np. To je na smãtka! Ù smãtka jaczégò! Cëż ù smãtka! Do jaczégò smãtka żes to zro bił!
Jidz... biôj do smãtka! Niech ce chòc smãtk we znie! Co bë ce smãtk do pie kła nie wząn! Co
się ty czy pół noc nych Ka szub, to je śli tam kie dyś był smãtk, to dziś go tam już nie ma. Przy -
naj mniej go ni gdzie nie spo tka łem. Na Ko cie wiu zaś smąt kam stra szą już tyl ko dzie ci. „Oj
nie chodź tam, – prze strze ga ją – ta mój smą tek sto ji, co bi ća cza sam nie czap nąn”. Ni gdy
na to miast nie sły sza łem, że by Ko cie wia cy uży wa li imie nia smãtek do klą twy, jak to czy nią
Ka szu bi. Por. przysł. Pod ha słem lezc. Au ten tycz ny, szcząt ko wy dzi siej szy smãtk ka szub -
ski ani ko ciew ski smą tek nie ma ją nic wspól ne go z uję ciem Smęt ka przez Że rom skie go.
Mnie zaś oso bi ście wy da je się, że smãtk to daw ne bó stwo Po mo rzan od po wie dzial ne nie za
zło, ja kie na nich spa da ło w cią gu wie ków ze stro ny za chod nich są sia dów, lecz wręcz prze -
ciw nie, że jest to ra czej, jak by wno sić moż na z na zwy czy sto sło wiań skiej, bó stwo życz li wie
usto sun ko wa ne do Po mo rzan, a mo że na wet opie kuń cze czy współ czu ją ce im. Ta kim też
sta ra łem się przed sta wić smãtka w swo ich utwo rach li te rac kich? Smùtny òn je, smùtny, bò
w nim wszëtek Kaszëb ból wiekòwi cer pi. Pła cze w nim krew kaszëbskô na rënkach miast
roz lónô. W nim kaszëbskô ze mia ze swim smùtkã sã òdbijô. „Spiącé wòjskò”, 50. „Dzeż të
sã tak pòspiéwôsz, Smãtkù?” „Ji dą z Bògã na krzi żu kòle dro dżi sã roz mó wic”. A cëż të
dwigôsz, Smãtkù, że to bie jaż plecë w pa łąg sã gar bią”?”Òdwiecz ną krziwdã Kaszëbów. Na
ne pùrtka „Nie miec” pòtãgą sto ji”. „Przebùdze nié”, akt I.

B. Sych ta, Słow nik gwar ka szub skich na tle kul tu ry lu do wej, 
Wro cław -War sza wa -Kra ków -Gdańsk 1972, t. V, s. 95-96
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4. Òpiszë za sadã bùdo wa niô ha słów w sło wa rzu B. Sëchtë. Żebë
tegò dokònac, przezdrzë jesz jiné ha sła w nym dokazu.

5. Òbezdrzë zna czi, ja czich au tor ùżił do za pi sa niô swòjich ha -
słów (mùszisz to sprawdzëc w sło wa rzu). Wëpiszë lëtrë ùżi wó-
né w sło wa rzu, jiné ni gle w dzys dnio wim al fabéce i na piszë, co
jim òdpòwiôdô terô. Dôj téż przi kład sło wa, w chtërnym ta lëtra
wëstą pi ła.

6. Nalézë i za piszë czi le jinfòrmacjów ò sło wa rzu Sëchtë (czedë béł
wëdó ny, wie le to mów, la ta wëda niô...).

7. Słowôrz, okróm wiele rozmajitëch zadaniów, spełniwô téż rolã
zbiéru pòwiôstków. Jakno że jesmë na progù lata, przed sobòt -
ką, czej bãdze scãtô kania, tej mòże Pòwiôstka ò kani, chtërny
wcyg pic sã chce, tej lôtô w lëfce i wòło: Pic! Pic!.

– Mòże ùdô cë sã zrealizowac projekt Ptôchë - jich żëcé w rodze 
i kaszëbsczi kùlturze. Latné ferie są dobrim czasã do òbser wò -
waniô żëcégò ptôchów, òpisywaniô jich, a téż do czëtaniô lëte -
racczich dokazów.
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Jednégò rokù bëła na Kaszëbach baro wiôlgô suszô, tak że jaż
jezora i błotka, rzéczi i strëdżi pòwëschłë, nawetka mòrze wë -
sch ło do dna. Terôzka ptôchë ni miałë dze pic. Tak Pón Bóg
rzekł do nich:

– Wëkarujta sobie stëdnie, to wa wòdã do picô bãdzeta mia.
Ptôchë wzãłë sã i zaczãłë kòpac, le kania rzekła:

– Jô czëszczëc stëdni nie bãdã, bò bëm sobie nodżi strzepa.
Òdtądka kania ni mòże znikądka wòdë pic, jak prawie, czej dze
wòda pò deszczu w kamieniu stoji, bò dze jindze òna bë so nodżi
strzepa.
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Kaszëbi zna mia ła wie le sło wa rzów – i tëch pòlskò-kaszëbsczich,
i tëch w drëgą stronã. Òkróm 7-tomòwégò sło wa rza B. Sëchtë na
ùwôgã za słu gu je téż słowôrz Alek san dra Labùdë. Je òn ce ka wi z ti
leż noscë, że je dwajãzëkòwi.
Tej terô përznã wi cy ò sło wa rzu A. Labùdë.

1. Przeczëtôj ùwôżno pòdó ny ni żi tekst.
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SŁOWÔRZ 
ALEK SAN DRA LABÙDË VIII.3 

Ma ły dy fe ren cyj ny Słow ni czek ka szub ski A. La bu dy (1960)
ka szub sko -pol ski i pol sko -ka szub ski po my śla ny był głów nie ja ko
po moc dla po dej mu ją cych na Ka szu bach pra cę na uczy cie li nie-
-Ka szu bów. Do swe go zbio ru wcie lił La bu da rów nież słow nic two
w ży wej ka szubsz czyź nie nie ist nie ją ce, po wsta łe wśród pi sa rzy
sku pio nych w krę gu zrze szeń ców. Zrze szeń cy, pod kre śla ją cy ka -
szub ską od ręb ność et nicz ną, wpro wa dzi li do swej twór czo ści sze -
reg neo lo gi zmów i neo se man ty zmów, pod kre śla ją cych ję zy ko wą
spe cy fi kę ka szubsz czy zny.

Za bieg po le ga ją cy na do twa rza niu lek sy ki w ży wych dia lek -
tach nie ist nie ją cej, po wtó rzył La bu da w dru gim te go ty pu Słow -
ni ku (1982). Na czel nym za da niem te go słow ni ka by ło do star -
cze nie jak naj wię cej no we go słow nic twa twór com, tłu ma czom
i tym wszyst kim, któ rzy, mó wiąc po ka szub sku, od czu wa ją zro -
zu mia ły skąd inąd nie do sta tek róż ne go ty pu po jęć i ter mi nów,
nie wy stę pu ją cych w gwa rach. Słów ta kich (opa trzo nych sło wem
neo lo gizm) jest tu oko ło 580. Rzad ko usu wa ją one ist nie ją ce
w ży wej gwa rze ger ma ni zmy, przede wszyst kim zaś od po dab nia -
ją ka szubsz czy znę od pol skie go ję zy ka li te rac kie go.

Ję zyk ka szub ski, red. J. Tre der, Gdańsk 2002, s. 129

dyferencyjny
– notujący przede wszystkim

wyrazy kaszubskie różne 

od tych wspólnych 

kaszubszczyźnie 

i polszczyźnie ogólnej

neosemantyzm
– wyraz, w którym pojawiło

się nowe znaczenie; 

neologizm semantyczny
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– Òdpòwiedzë na spòdlim tek stu na taczé zapëta nia:

* Co to zna czi, że słowôrz A. Labùdë je di fe ren cyj ny?
* Wie le wëda niów miôł ten słowôrz?
* W ja czich la tach ùkôzałë sã wëda nia Labùdowégò sło wa rza?
* Dlô kògò bëło prze zna czoné kòżdé z wëda niów?

2. W pòlskò-kaszëbsczim dzélu sło wa rza A. Labùdë z 1982 rokù 
je ha sło „ko bie ta” (zdrzë ni żi), a przë nim roz ma jité òbja snie -
nia. Wie le jich je? Czë pòlaszëzna przë tim sło wie téż mô tëlé 
fòrmów?
Przeczëtôj je wszëtczé ùwôżno i zbadôj jich bùdowã. Wëpiszë,
jaczé fòrmantë są ùżëté do jich twòrze niô.
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ko bie ta – biał ka
ogół ko biet – babstwò, bia ło głowstwò
ko bie ta nie chluj na – szluń ca, nie lu sni ca, klu sa
ko bie ta wy so ka, tę ga – masz ka ra, sztabùna
k. nie uczyn na – niùżëtni ca
k. nie życz li wa – nieżëczni ca
k. nie do łęż na – nieklëczni ca
k. sta le prze czą ca – nie czka
k. ską pa – kso bisz ka, mrzo cha, mrzôlëna, skam żo cha
k. z du żym de kol tem – rozchòlni ca
k. opa la ją ca się na słoń cu – pieglëca
k. ro bią ca na dru tach – wiãzôrka
k. wie lo dziet na – dzet ni ca
k. chci wa – do seb ni ca
k. roz no szą ca ga ze ty – gazétni ca
k. no szą ca fe re tron w pro ce sji – òbra zni ca
k. wy zna nia moj że szo we go – Żid ka
k. pra cu ją ca na po lu – pól ni ca
k. nie szczę śli wa – nie szczest ni ca
k. o ru dych wlo sach – rud ka
k. wy nio sła – pãpòrzëca
k. py ska ta – chlaz dra, he ret ni ca
k. dziel na, śmia ła – cërzón ka
k. chu da – cha dra
k. oty ła – pãpni ca
k. mru kli wa – cham rot ka
k. kłó tli wa – nie zgód ni ca
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3. Za piszë: Do bùdo wa niô słów z tegò ha sła są ùżëté fòrmantë:
(wëpiszë je w ze sziwkù).

– We dle ja czi za sadë są twòrzoné nowé sło wa – spróbùjta do te
duńc razã ze szkól nym.

– To ha sło pòtwierdzô (jak ù Sëchtë z „bie dron ką”), że kaszëbi -
zna téż mô bòga tą sło wiznã, chòc na ògle wied no jesz skróm -
niészą ni gle pòlaszëzna.

4. W słowarzu je bògati spisënk dëchów ùznôwónych przez na -
szich przodków. Dzél z nich je wëpisóny na 11 stronie ùczbòw -
nika, dzél tuwò. Nôleżi je pòdzelëc na karna (np. dëchë wòdë,
lasu, pòla…). Wiédzë ò nich szukôj w ksążkach: A. Labuda,
Bògòwie i dëchë naj przodków, Bolszewo 2008 i 2011. 

Bòtk, Chòchòłk, Czernik, Gòrzëcel, Kania, Klabaternik, Klë niôcz,
Kùdiôbeł, Kùdżôd, Lubiczk, Maniewid, Mërk, Mòra, Mò rzëca,
Môłniô, Mùczk, Niekara, Òmańc, Pikón, Pòdlodnik, Pòpielnik,
Pólnica, Remùs, Roczitnik, Rugan, Sarcësti, Sekretnik, Sëchô,
Smòrgón, Strzëga, Szëmich, Topielëca, Zabòrowi. 
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k. z gru by mi no ga mi – kro pów ka, stąpòra
k. lek kich oby cza jów – nônãtni ca
k. na tręt na – parłãżni ca
k. za lot na – rowôrka
k. roz trzę sio na – roztrzãsni ca
k. ła ko ma, żar locz na – òbłëdni ca
k. mó wią ca nie zro zu mia le – fëflot ka
k. zrzę dzą ca, ga dul ska – gãstol ka
k. bez dom na – pòtłucz ni ca
k. lu bia ca czy tać, szpe rać w do ku men tach – pertësni ca
k. uro czo na – ùrocz ni ca
k. za czep na – ùdrzôszka
k. roz pust na – riń da
zła ko bie ta – fizgòlëta
k. o sze ro kich ustach – fló ta
k. cho dzą ca w ka pe lu szu – ka pe lusz ni ca

A. La bu da, Słow nik pol sko -ka szub ski, 
Gdańsk 1981, s. 37-38
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1. Wiérzta je sparłãczonô z témą rod ny mòwë.
Na za czątkù je gôdka ò jed nym z kaszëbsczich zwëków zrze -
szonëch z pòchówkã lëdzczégò ca ła.
Ò ja czim zwëkù je tu gôdka? Co ò nim wiész?
Żlë ni môsz wia domòsców w ti spra wie, szëkôj jich w ksąż kach
i za piszë czi le z nich.
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DZYS DNIOWÉ 
SPRAWË KASZËBÓWVIII.4 

Nie spiéwôj pùsti nocë,
Z dôle ka mërgô wid –
Kaszëbskô mòwa snôżô
Jesz lep szich dożdô dni!

Jak wòjôrz stojã z bar nią
Przez dłu dżi, dłu dżi cząd
I bar niã wiôldżé kar na
Sło wiań sczich stôrëch słów.

Kaszëbskô mòwa na sza
Je pësznô tak jak zymk,
Ju dzys sã nie ùrzasnã,
Że stracã snôżosc ji.

Chòc krzëkwë dmią i cha je,
Na dzérzkô je jak dąb,
Chòc szor ża łob no gra je,
Nié chùtkò mdze ji grób.

Jô wzéróm na War szawã,
Dze sã dozérô jã –
Czë wik szi do pnie sławë? –
Cze ka wi ba ro żdżã.

A. Na gel, Nie spiéwôj pùsti nocë, [w:] Mo dra stru na, 
Gdańsk 1973, s. 285

mërgac – mru gać

wid – świa tło

do żdac – do cze kać

wòjôrz – żoł nierz

cząd – okres cza su

ùrza snąc sã

– prze stra szyć się

snôżosc – pięk no

krzëkwa – za wie ru cha, 

bu rza, ule wa

cha ja – śnie ży ca, 

za wie ru cha

dzérzczi – dziel ny, od waż ny

szor – na wał ni ca
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2. Czë dlô kaszëbiznë nad szedł czas pòchówkù? Jakô je ji sy tu acjô
(zgód no ze sło wa ma dokazu)?
Za piszë swiądë we dle mòdła: òzna czi żëcô, òzna czi ùmiéra niô.

3. Wiérztã Nôgla mòże téż spie wac. Me lo diã do ni na pisôł Jón
Trep czik. Naùczta sã ji spie wac.

J. Trep czyk, Lecë chòrankò, Wej he ro wo 1997, s. 67
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Aloj zy Nôdżel
ùro dzo ny 26 ma ja 1930
rokù w Czel nie. We
wòjnie chòdzył do pòl -
sczi, pó zni do nie miec czi
szkòłë. Pò wòjnie roz po -
czął nôùkã ù Òjców Wer -
bi stów w Gór ny Grëpie,
béł téż w no wi cja ce
zôkònni ków w Pie niãżnie.
Chòroba kôzała mù 
wińc z no wi cja tu. 
Ro bił w ùrzãdze
w Chwaszczënie, pòtemù
w Pru se wie, Szemôłdze
i w Czel nie. Z ùwôdżi na
corôz gòrszi stan zdro -
wiégò czãsto zmie niwôł
robòtë. W 1983 rokù
prze szedł na eme ri turã
i za mieszkôł w Gdi ni.
Ùmarł 19 lëpiń ca 1998
rokù i je pòchòwó ny
w Czel nie. Pisôł wiérztë
kaszëbsczé, prozã,
chtërnã pùblikòwôł w roz -
ma ji tëch cząd ni kach;
bôjczi dlô dze cy. 
Za czął tłómaczëc No wi
Te sta meńt.

NIE SPIÉWÔJ PÙSTI NOCË...
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4. Przeczëtôj òstat ną sztrofkã wiérztë. Jak roz mie jesz wëpòwie -
dzóné w ni zda nia?

– Òstatné la ta są ba ro brzôdné dlô môłëch spòlëznów, jak na przë-
miar dlô Kaszëbów.
Na je państwò pier szi rôz w swòjich dze jach wzãło so za cél
pòma gac w jich roz wi ju.
Mòżemë sã roz wi jac, bò ùgwësnia ją to nóm przëjãté prawné roz -
wią za nia, do chtërnëch nôle żi za liczëc:

* Ramòwą Kònwencjã Radë Eu ropë ò òchro nie nôrodnëch
miészëznów,

* Kònsti tucjã RP z 2 IV 1997,

* Midzënôrod ny pakt òbi wa tel sczich i pòli ticznëch praw,

* Kònwencjã ò òchro nie praw czło wie ka,

* Eu ro pej ską kartã jazëków miészëznowëch i re gio -
nalnëch,

* Ùstawã ò sys te mie òswiatë,

* Ùstawã ò nôrodnëch miészëznach i et nicznëch kar nach
(w ni ò jãzëkù re gio nal nym i jegò rolë dlô ùżi wa jącëch gò).

– Pòdôj czi le przëkła dów na to, jak Kaszëbi mògą sã roz wi jac
w òpiar cym ò prawò, jaczé w naj im kra ju òbòwiązëje.

5. Kaszëbi, jak wszëtcë, ma ją wie le spra wów do pi lo wa niô. Rów -
nak nôwôżniészą z nich je pielãgno wa nié nôwikszégò skarbù
– re gio nalnégô jãzëka. Wkół tegò téma tu dze je sã òsoblëwie
wie le w òstat nym cza su. Pier wi, czej jãzëk béł nieòdstój nym
dzélã żëcégò Kaszëbë, ni mùszôł sã ò niegò tak ba ro jiw ro wac.
Dzys, pò wie le la tach pro pa gandë, co mia za cél gò zni kwic,
trze ba sã nad nim z no wa pòchilëc. Na szczescé ùrzãdnicë téż
ùzdrzelë wiôlgą wôrtnotã i bògactwò w re gio nal nym jãzëkù
i jak nigdë mómë mòcné prawné pòspòdlé do dze ja niô na jã-
zëkòwi ni wie.

– Spróbùj òpi sac dze ja nié Kaszëbów dlô zachòwa niô i roz wi ju
kaszëbsczégò jãzëka.

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË



6. Prze łożë z Ùstawë ò nôrodnëch miészëznach i et nicznëch kar -
nach (wëszukôj jã na jin ter ne to wi stro nie Mi ni ster stwa Bëno -
wëch Spraw) nen wëjimk, dze je gôdka ò re gio nal nym jãzëkù
ka szëbsczim i spòso bach jegò zachòwa niô i roz wi ju.

7. Ja ką ùdbã bës pòddôł do wëkòna niô swòji gmi nie, mia stu,
pòwia to wi, żebë wëzwëskałë mòżlëwòtë, jaczé jim da je Ùsta wa?

– Na piszë do swòjégò ùrzãdu pi smio no w ti spra wie.

8. Wëpòwiedzë sã na témat: Czë Kaszëbi wëzwëskùją mòżlëwòtë
roz wi ju, jaczé jim dzysô dôwô prawò?.

9. Jak wi dzysz przind notã kaszëbiznë? Czë zgód no z tekstã wiérz-
të: jesz lep szich dożdô dni?  

NAZÔD DO SPISËNKÙ ZAMKŁOSCË
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